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vornWOOFD

Musiek is, net soos die gesproke woor-:J,'n kanmunikasiemiddel. Die be-

sonders samehang en ooreankcns tussen die toonrede en die woordrede is een

wat nie altyd ten volle besef word nie.

Die ontwikkeling van die Westerse woord- en toonkuns verloop vanaf hulle

oeroue samehang in die Griekse Antieke, oor die skeiding in die laat-Antieke

.tot die na-Christelike era, waarin hulle gedurende die verloop van tyd

telkens nader en weer verder van mekaar beweeg.1) Veral met die redekuns,

as 'n besondere vertakking van die woordkuns, ontwikkef die musiek sedert

die Humanisme'n innige samehahg wat in die 18e eeu sy hoogtepunt bereik.

Die inisiatief vir die navorsing van hierdie belangrike terrein het uitge-

ga.an van Arnold Schering en het gelei tot 'n verdiepte insig in die musiek-

beskouing en -o r'akbyk van die tydperk 1500 - 1750. Enkele belangrike na-

vorsers op hierdie gebied is, behaiwe Schering, ook Kretzmar, Brandes, Unger,

Schmitz, MCJller-Blattau e.a. Daarenteen is met 'n omvattende sistematiese

ondersoek van die intuttiewe gebruikmaking van retoriese middel~ vanaf·

·1750 tot op hede feitlik nog net '" begin gemaak. Hier kan o.a. die werk.

van Schenk t.o.v. die sogenaemde ·"toonsimboliek" in die Klassiek-nc:inantiese

periode vermeld word.

'n Vraag wat besonder verhelderend ken inwerk op die estetika van Franz

Schubert se werk, La.die een na die verhouding tussen spraakfigure en

musikale figure. Skrywers is dikwels baie veag in hierdie verband, bv 0 :

BELL, HUTCHINGSe.a. en dui op '" bepaalde samehang van .teks en musiek

sonder [JIl deur te dring tot die histories-verankerde musikale retoriek

wat as grondliggend kan geld.

1) MCJLLER-BLATTAU,Joseph: Das VerhlUtnis von Wort und Ton in der

Geschichte der Musik; Stuttgart 1952, p , 13
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Hoe sterk die afkeer teen dis uiterlikheid en handwerklike aepek van die

retoriek ookal mag wees, intuttief maak elke komponis of digter wat deur

middel van sy kuns iets aan sy toehoorder of leser wil meedeel, tog gebruik

van een of ander retoriese middel, daar die retoriek feitlik die hele

terrein van kanmunikasie deur middel van taal anvat.

Die versoeking ontstaan dikwels by skrywers ombepaalde ooglopende be-

trekkinge tussen die musiek en die teks as nu!Jtgevonde s:lJnbole te verklaar,

terwyl hierdie sg. s:lJnbole bais dikwels tot die figure-leer teruggevoer

kan word (Vgl. bv. Alec Robertson in Music of the Maatera, uitgegee deur

Gerald Abraham, London 11946). So kan talle van die toons:lJnbole

wat bv. HugoWolf gedurende die laat-Romantiak in sy liedere aanwend, basies

tot die figure-leer herlei word (Vgl. R.E. Pienaar t.o.v. "Itallenisches

Liederbueh"J.

In die studie voortlande word dus gepoog omaan te toon in hoe on ,groot mate

Schubert uit die oorgelewerde tradisie van die figure-leer put en gelyk-

tydig bepaalde "toons:lJnbole" gebruik wat in. die>laat-Romantiek tot geykta

komposisiemiddele word.



1) SOUCHAY, Man:-AndrllU Zu Schuberts "l.'J:Snterraime"; ,Zeitschrift
fOr lIdueikt:tislil5I'1echaft,1931/1932, po 266

1. INLEIDING: AGTERGRCND VIW "DIE· WINTERREISE"

Die romantiese sangsiklus het met Schubert se twee siklusse,

"Die Schflne MOllerin" (1823) en "Die W1nterrei~" (1827), albei

gebaseer op gedigte van Wilhelm MOller, 'i"I artistieke hoogtepunt bereik.

Die "Winterreise"-siklus het deurgaans '11 tragiese grondtool1: '11

reisiger verlaat in die winter die dorple waar 8,/ beminde hom in

die steek.gelaat het, hy onthou sy verlore geluk én sien uit na'l1

geestelike sowel as 'n fisieke dood, wat hom steeds blyontwyk. Oi~

morbiede atmosfeer en eensaamheid in die l:l,edere van ~t:iie Winterreise"

verdiep en deurdring die hele siklus.' Die reisiger is '11 universele

figuur wat die geestestoestand, van' die vereensaamde mens in hierdie

w~re1d verteenwoordig.

Schubert se vriend, SpaUn, berig sooa volg oor die ontstaen van

hierdie, werk ("Die Winterreise") : ,,!3chubert was '11 tyd lank in '11 '

somber' stemming en het bedruk voorgekom. . ~ my vNeg, wat, met hom,
, ,

gebeur het; t het hy net geantwoord: ,Wél, julle sal sp'oedig' hoor en

begryp. ' cp' 'n dag het hy vir my ges~: ,Komvandag na Schober ,toe,

ek wil vir julle '11 vers6lll1eling aangrypende liedere voorsing; ek is

gretig omte hoor wat julle daarvan s~; hulle het mymeer aangegryp

as wat ooit die( 1) geval by ander liedere was'. Later het hy met

ontroerde stem vir ana die hele "Winterreise" ~eurgesing. O1s

was almal deur die somber atmoafeer van hierdie liedere verbyster

en Schober het gesê dat slegs ~~n lied homgeval het; nl. "Der

Lindenbaum"• Schubert het daarop vir ons ges~: ,Vir my geval

hierdie liedere die meeste van almal, en hulle sal julle ook nog

geval ••••• ' " 2)

2) ibid., Po 2B?
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2. DIE SANGSIKWS AS WERKTIPE

In wese is die lieds1klus as werktipe ~ reeks1), suite2) of sirkel,,3)
"

van liedere, met gewoonlik een of ander deurlopende of oorkoepelende

tekstuele gedagte,(measal van een digter4) of verwant aan dieselfde

po~tiese onderwe:rp5)), met ongemeenskaplike uitgangspunt en ocreen-

stemmende musikale styl6) wat';' mus;lkale eenheid?) of entiteite) vorm

en wat opeenvolgend voorgedra word9). Waar dit uit losstaande gedigte

van verskillende digters bestaan, is daar dus ~ ooreenstermning t.o.v.

uitgangspunt en gevoelswaarde wat ~ sinvolle samevoeging deur die

komponis noodsaaklik maek10). ' Die sangsiklus is steeds ~ vom wat

graag deur komponiste gebruik word.

Twee baie vroe~ .voorbeelde (moontlik die vroegste bekend) is die

"reeks van elf liedere "I cannot ,come each day to woo", van Richard

Nichoison tJ639) en ~ groep van vier liedere ingesluit in die voor-

beelde van Ravenscroft se "Brief Discourse" (1614). Die eerste

vertel van die hofmakery tussen' Joane en John en die tweede van diê

van Hodge en Malkyn.

1) SCHOLES, Percy A.: Seng Cycle in Oxford Ccmp6TIiento Music

Lalden 194?, p. 865.

2) GAPNT, Park&1I Hendbaclc af Music Te:mls; MBtuchan, N.J.,

The Scarecrow Press, 1967, p. 3B3

3) BLOM, Eric (ed)s Grove's Dictiai'lary óf Music &ndMusiciens;

vyfde uitgawe, Vol. vn, Lendcit 1945, MElCMillen6TldCo. Ltd.

P. 962

4) GR.ANT,op. cito p. 383

S) BLll\ol: op. cito p. 962

6) SCHOLES: cp. cito p. 885

7) BU1\h cp cito p. 962

8) SCHOLES: cp. cito p. 885

9) Ibid. p. 885

10) Ibid. P. B85
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Die groot ,Lied'-periode van die Duitse kunslied, het die lied-
siklus (Liedkreis - Liederkrlng; Liederreihe - Liederreeks;
Liedercyclus - Liedersiklus) gevestig as vokale werktipe.
Voorbeelde uit hierdie periode wat vermelding verdien, is Beethoven
se "An die feme Geliebte" (1816), Schubert sa "Die schëne MOllerin"
(1823), "Die Winterreise" (1827). Schumann se bydrae is ook
belangrik, byvoorbeeld nDichterliebe" (1844 gepubliseer) e,n

, 1)"Frauenliebe und Leben" (1843 gepubliseer).

1) SCHOLESs cp. cito ,po 885
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2.1 "DIE WINTERAEISE" AS SANGSIKWS

In algemene musiekkringe word die argument dikwels geopper dat
die "Winterreise" nie in die volle sin van die woord," sangsiklus
is nie. Dit sou dan slegs ~ samebundeling van losstaande liedere
wees, wat ewe goed afsonderlik uitgevoer kon word.

Hierdie opvatting wárd dan ook gestaaf deur '" verwysing na die
"SchtlneMOllerin" , Schubert se vroeSre siklus wat ook gebaseer is
bp gedigte van Wilhelm MOller. Hierdie siklus, so word beweer,
vertoon ten minste," kronologiese verloop van gebeure: die meulenaBl'-

.seun vertrek OP reis, kom die geliefde meulenaarsdogter teS, word deur
die jagter gekonfronteer .en sterf uiteindelik - 'n opvallende aan-
eenskakeling van gebeure,' wat nie by die "Winterreise" aangetref
word nie. Daarenteen $eel die "Winterreise" nie in die hede af,
met 'nbegin, verloop en einde nie, maar verteenwoordig geheueflitse
uit die verlede. Die allesoorheersende element wat in die verloop
van die siklus ne vor.etree, is herinnering. ,Tussen die swerwer
se vertrek uit die gewraBkte dorp (Gute Nacht) en sy ontmoeting met
die bedelaar (Der Leiennahn). l~ daar" w@r'eld van herinneri'i!:h
van weer-ervaar en retrospeksie.

Die antwoord op die vraag of 'nkronologiese program hoegenaamd
as voorvereiste vir 'n sangsiklus behoort te'geld. l~.opgesluit in
die reeds verskafde definisie van die sangsiklus as sOdanig.

Tekstueel word van die volgende kenmerke gewag gemaak:. die afsonder-
like gedigte moet oor dieselfde poStiese onderwerp handel, daar
moet 'ndeurlopende gedagte in die teks teenwoordig wees en die teks
moet 'ngemeenskaplike uitgangspunt bevat. Al hierdie elemente is
aanwesig in "Die Winterreise". Uit elke enkele gedig spreek in
mindere of meerdere mate die ontnugtering van die verworpe minnaar,
die verstotenheid ven die swerwer 8S gevolg van sy ontroue geliefde

se bevoorkeuring/ •••••
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se bevoorkeuring van onander, pessimisme en doodsverlange, asook

die soektog na bekende dinge, na spore van die so hoog gewaardeerde

samesyn, na oorolyfsels van vervl~ geluk. Hierdie saaktog na

tekens van die verlore geluk en liefde bring ook ~ verdere element

oP die voorgrond, nl. die natuurgebendenheid van die swerwer, die direkte

invloed van die natuuromgewing oP die gemoedvan die swerwer, die

aftakeling deur die kilheid van die wintertoneel. Die swerwer verlang

na die tyd toe die lente belaai was met blonvne, toe riviere en

strome geruis het en hy met sy geliefde aan sy ann deur die groen

veld gestap het. ~) hierdie dinge is egter. vir homverlore. Nie

alleen Lê die uitgestrekte sneeulandskap omhomsender enige taken

·van,lewe of groei nie, maar ook in sy gemoed het daar ondoodsheid

ingetree, onalgehele onttrekking aan menslike kontak en samesyn,

tot sb ~ mate dat hy later stllf nie meer begryp waaromhy vlug riie:,

hy is tog geen misdadiger nie7 (vergelyk "Der \'4Bgweiser").

Die enigste vereiste wat die aangehaalde definisies aan die musiek

stel, 'is dat die afsonderiike liedere in hulle totaliteit as een

geheel beskou moet word en dat hierdie eenheid, in die verskeidêiihe:td

ook in die musikale styl aangetref moet word. Dat Schubert daarin

slaag on onhomogeneeenheid te skep deur middel van die aanwending

van steeds wederkerende musikale stylmiddele wat hy meesterlik in

die bepaalde konteks aanwend, sal uit die latere analises duidelik

blyk. In hierdie veroand kan by wyse van voorlopige illustrasie

reeds net gewys word op die besondere hantering van die Duitse-,

Franse- en Italiaanse sesde-akkoord, die verminderde vierklank,

die majeu~ineur-kontras en die dubbele klimaks wat so dikwels

aan die einde van die liedere verskyn.

In die lig van al die bogenoemdepunte kan ook die popuHlre eis dat

onkonkrete skema ten opsigte van strukturele, vorms, toonaarde,

ensovoorts, ensovoorts aanwesig moet wees omonsiklus te iaat slaag,

as nie gebiedend beskou word.
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Daar kan dus volstaan word met die volgende opsommende stelling:
Die sikliese entiteit van die werk is reeds op tekstuele grond
gewaarborg. Die oorkoepelende, allesoorheersende affek waarvan
elke lied deurdronge is, nl. die lewensmoegheid, vereensaming en
vertwyfeling verbind die "Winterreise" psigologies tot '11 sikliese

eenheid. As versterkende hoewel nie dwingende .faktor -
sou bepaalde toonaardkeuses aangetoon kon word, om argitektoniese

verbande bloot te l~.
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2.2 DIE SIKLIESE K(JJSEP PS KENMERK VIW DIE ROMANTIEK

Dit is kenmer1<end van die groot Romantiese liedkomponiste, dat
hulle hul liedere dikwels en graag in groepe sB&mvat, selfs van
die begin af as siklusse probeer konsipieer.1) So toonset
Franz Schubert die Liedersiklusse van sy tydgenoot Wilhelm Maller,
nl. "Die sch6ne MOllerin" (op. 25) en "Die W1nterreise" (op. 89).
Hieruit volg die teenstrydigheid dat Schubert se liedersiklua tot ·die
bekendste werke van die Duitse romantiese musiek behoort, MOller
se gedigte daarenteen tot dié onbekendste van die Duitse Romantiese
literatuur. Soos Just dit gestel het: "Schubert se musiek het
Maller se·gedigte ~reldwye bekend stelling besorg, maar het hulle
egter tegelyk as litenJre kunswer1<e gel!flimineer,en die naam van
.. ... . ~Maller uit die bewussyn van die publiek gevee."

Hierteenoor bestaan egter ook die cpvlilttingvan letterkundiges, dat
Maller se wer1<in alk geval. nio die toets ven die tyd kon deurstaan
nie, vanwel!fdie sentimentaliteit en tyd- en lokale gebondenheid
daarvan. Feit blyegter staan, dat die woordkuns van Maller en
die toonkuns van Schubert tot "onvergelyklike eenheid gegroei het.

1) JUST, K.G.:. Wilhelm MOllera Liederzyklen "Die Bchtlne
MCll1erin" und "Die Winterreise" ; in Zeitschrift far deutsche
Philologie, nommer 83 (1964), p. 453

2) ibid. p. 454
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3 DIE TEKSBRCN .

Die stilistiese versoenbaarheid van die teks met die musikale verga-
stalting kan waarskynlik tot ~ hoa mate toegeskryf word aan die noue
verband wat MUller self tussen sy digwerk en die musiek gesien het en
sy begeerte dat sy werk een of ander tyd getoonset sou word. Die
moontlikheid bestaan dat hy as gevolg van hierdie assosiasie ay dig-
werk bewustelik of onbewustelik tot ~ hoë mate l1edmatig gekonsipieer
het.

Josef Nadier verklaar in hierdie verband, met verwysing na MUller se
totale liriese skepping: "By l1edkuns het tegelyk uit die woord-
romantiek en die musiekromantiek verrys." 1)

Ook die titel van MUller se gadigte, wat as teks vir die "Wintemise"-
"

siklus dien, bewys hierdie wisselwerking tussen·digkuns en musiek,
"Gedichte aus den hinterlassenen Pepieren eines rEiiSEindenWBldhomisten."·
Hierdie titel won:!tewens ook bevestig uit" dagboeknotá2) van
Maller, wat reeds uit die jaar 1815 stani: "Ir;:hkann weder. spielen
noch singen , und wenn icn diêhte, so sing·ich doch und spiele'Jsuch.
Wenn ich die Weisen von mir geben· konnte· so warden meina Uader
besser gefallen, als jetzt. Aber g~rost, es·kann ·s~ch ja eine
gleichgestimmte Seele finden, die die Weisen aus den,\I1orten
heraushorcht und sie mir zurCJckgibt". (Schub'ert en MCJller het
nooit ontmoet nie, en sover bekend.het die digter geen kennis gedra
van die toonsettings van sy,gedigte nie:.*)

1) JUST , CJ).oit. p. 458
2) ibid. p. 459

* Voor die invoering van die kCJ)ieregwett~, kcin~ komponis
enige gedig sonder toeetemmi~g toonset.



Soos die titel aandui, stam die gedigte uit die "nagelate" dokumente

van ~ - dus gestorwene - woudhoringepeler. MOller poog hierdeur

om sy gedigte enersyds los te maek van die tyd, omdie teenswoordige

te verplaas in die tydlose. Andersyds dui dit op die tuisteloosheid

van die woudhoringspeler, nl. as swerwende figuur; daannee word op

die dominante aspek van die siklus vooruitgedui. Die liriese "ek"

wat in hierdie gedigte na vore tree, I;>evindhomop onswerftog wat

eerder uit dwang'as uit begeerte geskied. ~)

MCJllerse IIWinterreise" is gepubliseer, in 1824 as deel van ~ boek

getiteld "Gedichte aus den hinterlassenen Pepie~n eines,reisenden

Waldhomisten", en is opgedra aan Karl Maria von:Weber, meester van

,die Duitse lied, as ~ blyk van vriendskap en bewondering. Schubert

het reeds hierdie gedigte te@lgekom(of altans die eerste twaalfdaar-

van) in onliterare jaarblad getiteld "Urania", gepubliseer in

Leipzig 1823. Hierdie twaalf gedigte het hy getoonset in Februarie

1827, aSnskynlik in ~ gloed van begeestering.

By die ontdekking van die oorblywende 12 gedigt~ later in die jaar,

het Schubert die liedere in die volgorde gerangskik waarin hulle in

die boek' verskyn het, wat nie presies die volgorde was'wat MOller

beplan het nie. 'Vandaar die verskil tussen Schubert se,siklus en

MCJller s' n. Schubert het nie oPsetlik die volgorde gewysig, soos

sommigewil beweer nie. ~ Stl.Jdie van die twee rangskikkings toon

dat MCJllerse volgorde vanuit ~ dramatiese oogpunt verkiesliker is

en'dat Schubert benadeel is deur ~ verkeerde weeFgawein,die hand te

neem.2)

1) JUST: op. cit., P. 459

2) BELL, A. Craigs The Songs of Schubert ; LO\1Sstoft.' 1964,

P. 94,



smartmotief van die 24 liedtekste. Dit is juis die ongelooflike

Een van die prestasies ven die siklus is dat daar geen sweem van
musikale eentonigheid bestaan nie, ten spyte van die volgehoue

verskeidenheid binne die eensydige atmosfeer, wat nooit nalaat om ~
mens aan te gryp nie.1)

1) BELLI cp. cit. p. 95
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3.1 SCHLBERT SE TEK6KEUSE:

Schubert is dikwels van gebrekkige liter~re oordeel beskuldig omdat

hy die amateuragtige verse van minderwaardige digters, waaronder

Maller ook vandag ressorteer, met eweveel geesdrif getoonset het. Daar

moet egter toegegee word, dat Schubert en sy tydgenote weens gebrek

aan historiese afstand nie altyd tussen die goeie en minder goeie

eietydse poSsie kon onderskei nie - .~ probleem wat altyd weer opduik.

Verder moet beklemtoon word dat die literêre waarde van die poSsie

nie as enigste artistieke norm geld vir die musikus nie. Sbmmige

grootse gedigte is onverenigbaar met musiek, terwyl swakker liriek

aan die komponis presies die nodige impuls bied waarna hy soek~ Die,

gedigte wat die beste liedere geinspireer het, is feitlik altyd

ritmies, eenvoudig, ryk aan emosie en bevat oor die algemeen een

grondstemming. Hulle bied met ander woorde aan die komponis die

nodige elemente waarmee sy eie fantasie bevrug kan word. Tweederangse

digwerk wat hieraan beantwoord is vanuit ~ kompositoriese oogpunt

verkieslik bo 'n meesterstuk waarmee dit nie die geval is nie. 1) Die

komponis wil prim~r deur die gedig beweeg word om in sy eie .medium

te skep. Die res berus op sy tegniek en die inspirasie van die

oomblik.2)

Die 24 gedigte waaruit die "Winterreise"-siklus bestaan, vertoon ~

beeld van menslike gebrokenheid wat, in sy harde direktheid,onmiddellike

trefkrag van emosie en eenvoud van middele, geen gelyke in die

musiek-literatuur het nie.3)

1) BELL: cp cito po B

2) ibid. p. 92

3) ibid. p. 93
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Die sten< invloed van Tieck is in hierdie wen< onmiskenbaar. MOller

het die stenmingskuns en volkstyl van hierdie digter in homself opge-

neem en sy eie gemaak tot verryking van sy eie styl.1)

Net soos by "Die schOne Mallerin" die geval was, beantwoord die verse

van die Desséluse digter ook in die "Winterreise" volmaak aan die

innerlike gesteldheid van die musikus. "Die Winterreise" skilder

bbk geen bepaalde gebeurtenis, geen liefdesidille nie - die 24

liedere wet Schubert gekomponeer het, hou slegs innerlik verband met

mekaar. Oor geheel hierdie liedersiklus l@onatmosfeer van diepe

melankolie, van innige versonkenheid.2) Volgens Lou van strien3) het

alles tot .simbool geword; die lYding, die verlossing, die eindelike

rus. M.i. hendel dit egter eerder omvervreemding en resignasie as

ware verlossing en rus. Die klank het volmaakte uitdn.ikking geword

van die teks, nie in die sin vsn illustratiewe uitbeelding nie, maar

volgens die innerUke klilr.akter van hierdie verse, soos die rype

kunstenaar dit· gesien hêt. 4)

Vir Lou van strien5) ·skyn die karakter van die siklus. by nadere

besk~uing weinig romanties te wees. Volgens homplaas die komponis

in die "Winterreise" hombb die romantiese kunsideaal, deur nie

langer die leed of die vreugde van die enkeling te ven<lank nie.

Van.Strien meen Schubert se "individualiteit" het in die "Winterreise"

geheel tot/ •• ° ••

1) CBEREMT, Gert: "Winterreise" ; in Kindlers Literatur Le·xikon

bend VII, ZOrich Kindler Verlag 1972, k. 1170

2) STRrEN.ven , Lou: Franz Schubert ; Amsterdam N.V. Uitgevers-

maatschappS'• "Joos van den Vondel". Geen datum. p. 116

3) ibid. p. 117

4) ibid. p. 117

5) ibid. p. 117



13

geheel tot "volwassenheid" gekom; in sy kuns openbaar onnuwe

"kollektiwiteit" hom; di~ van musikale abetr8<sie. Volgens sy

opvatting het elke lied VBnhierdie siklus onmusikale simbool geword,

die smar't is nie van die mens nie, dog van die mensheid; die

vreugde styg bo die individu en sy klein belange uit. 1) M.i. is

hierdie universaliteit, hierdie "Weltschmerz" nie vir die eerste

maal spesifiek in die "Winterreise" teenwoordig nie, maer was dit

reeds d~~r in "Hegers Klege" , "Die junge Nonne", "Gretchen am

Spinnnde" e.a. In die "Winterreise" openbaar Schubert hom

weer eens, maar' ook in ay rypste vorm , as 'Iklassikus'~, as kunstenaar

met onbewus syn vir die tydlose etiese probleme ven die menstlomen

wat dus soos Goethe liewer "die dinge self laat praat" as om

"di3E\roor" te pr-aet , 2)

1) STRlEN ven, Lou :

2) VETTER, Walther:

op. cito p. 117

Schubertë I<lassizitat; in Mus1kforachung

p. 23

--------------------------~~------------------------------------------------
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3.2 DIE VERSKIL IN SIKLIESE RANGSKIKKING BY MClLLER EN

SCHUBERT:

Soos reeds gemelrl, I/Elrskil die volgorde van MClller se siklus en die

Lat e re vfJlgorr:le by Schubert , 85 gevolg ven die sameloop van onstandig-

hede aansienlik - 'n verskil wat soos volg daar uitsien:

MClller: Schubert:

1. Gute Nf.1cht 1. Gute Nacht

2. Die Wetterfr:,hne 2. Die Wettarfahne

3. Gefror'ne Tr~inen 3. Gefror'ne Tranen

4. Erst€lrrung 4. Erst.3rrung

5. Oer l.f.ndenbeum 5. Oer Lindanbeum

13. Oie Poat 6. Wasserflut

G. Wasserflut 7. Auf dem Flusse

7. AuF dam Fluss8 8. RClckblick

8. RClckblick 9. Irrlicht

14. Oer greisse Kopf 10. Rast

15. Die Krt;!he 11. Fn:lhlingst raum

'12. EinSAmkeit16. letzte Hoffnung

17. 110 Oorfi:J 13. OJe Post

18. Der stClrmische Morgen 14. Oer greiose Kopf

19. Hiuschung 15. Die Krtihe

20 . Del" Wegweiser 16. Letzte Hoffnung

21. Oos Wirtshë'uS 17. 110 Dorfe

9. Irrlicht 18. Oer stCl~isch8 Morgen

19. Tf.iuschung 1)10. Rost

23. Die Nebensonnen 20. Der wegweiser

11. FrClhlingstr~um 21. D~s Wirtsh9us

V. Einsemkeit ':~2. Mut

?2. Mut 23. Die NelJensonnen

24. Der LeiermE'.nn2) 24. Der Leiarm?nn

1) BELL, A. Craig: cp. cito p. 94
?) ibid. p. 95
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'nVergelyking van Maller se volgorde van die vier-en-twintig dele
van die siklus, met di~ van Schubert, toon dat Maller se rangskikking
beter is, vanwe~ die meer aanvaarbare dramatiese opset daarvan. ~
Geleidelik stygende dramatiese lyn word by MOller aangetref, wat sy
piek by "Mut" (nanmer 22) bereik, gevolg deur "Der Leiemann"
(nommer 24) as hewige antiklimaks.

/
\Die eerste twee liedere sPreek van die vertrek van die swerwer en die

smaad wat hy van die geliefde en haar mense moes verduur. (Gute

Nacht en Die Vletterfahne).

,,~efror'ne Trl1nen" en "Erstarrung" beeld op kontemplatiewe wyse die
verstarring uit wat daar in die gemoed van die verwo~eling intree;
Eers verbaas dit die swerwer dat sy trane sb lou is dat dit in ysdr.t:lppel's
verander en dan, in "Erstarrung" maak hy self melding van die verstarde
beeld van sy geliefde wat in sy verysde hart vasgevang is.

"Der Lindenbaum" bring d:ieaangename herinneringe wat selfs nie
heeltemal'deur die stom op die agtergrond geskuif kan word nie. TOt
op hierdie punt stem die twee weergawes ooreen. MOller vervolg dan
met "Die Post" as 'nvoortsetting van die sprenkie c.iptimisnewat uit
"Der Lindenbaum" gesPreek het" Hoewel die arigs en vrees nie uitbly
nie, is die hoop en verwagting in "Die Post" nie te verbloem nie.
Schubert daarenteen vervolg n~ .per Lindenbaum" met "Wasserflut" ,
wat nie alleen aan "Die Post" sy sinvolle plasing ontneem nie, maar
die dramatiese sPilmoment wat MOller hier bewerkstellig het,_laat
verlore gaan deurdat dit nie tot volle ontplooiing kan kom nie.

MOller verval!;!met "Wasserflut" en ,~uf dem Flusse" wat nie alleen
nominale ooreenkoms toon nie, maar ook die geleidelike proses van
verkilling en verstarring beklemtoon. N~ die weglating van "Die
Post" kom hierdie twee liedere ook opeenvolgend by Schubeirt voor.
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Uitgesonderd die plesing ven "RClckblick" vind' daar vanaf hierdie

punt 'n totaal uiteenl~ende rangskikking by digter en komponis pleas.

Uit "RLIckblick", "Der greisse Kopf", "Die Kr~he" en "Letzte Hoffnung"

soreek daar 'n veel intenser graed van onttrekking en doodsverwagting

as wat tot dusver die gevel is. Hierdie laaste drie genoemde liedere

komby Schubert wel in hierdie volgorde voor, maar die tussenkoms van

vyf ander' liedere breek die sPenningslyn wat vanaf die oomblik van

laaste terugblik (RLIckblick) strek, verby die verlêlnge na 'n vr-oeë

dood (Der greisse Kopf) en die fatalisme wat uit "Die KrMhe"epr'eek,

tot by die besef van die wankelbaarheid van die hoop en die verwag-

ting v,::,.ndie mens.

Albei indelings vervolg nou met "Im Dorfe" en "Der stLInnïsche Morgen".

-n Teken van die aggressiwiteit wat later by "Mutt! tot ontPlooiing kom,

skemer hier deur. Die swerwer verklear dat hy niks te make het met

die gedroom .ven die dorpsbewoners nie (Im Dorfe) en hierop vol!] die

behae wat hy skep in die gewoed van die elemente. Sy ontnugtering

spreek duidelik as hy uitroep dat sy hart net soos die winter is

koud en wild:

Presies in hoe 'n mate die swerwer reeds in sy eie verwarring verstrik

geraak het, blyk uit die volgende aaneenskakeling van titels: eerstens

"H!uschung" wat van uiterste ontnugtering spreek; "Der Wegweiser"

wat die swerwer uiteindelik nooc om sy eie weg aan te dui,:. die groter

tragedie van ay wintertog, dat selfs by die dooies vir homgeen rus

is.nie, wat spreek uit "Das Wirtshaus" en (an hierdie verwerring nog

verder te beklemtoon), die verleidelike vriendelikheid van "Irrlicht"

wat beswering van alle smart en onrus beloof, maar wat dit nie tot

vol v08ring bring nie. Gesien in die lig van MLIller se volgonie,

bevredig Schubert se plasing van "Irrlicht" n~ "R(Jckblick" psigo-

logies glad nie.
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As '11 qJstapeling van uitputting I smart I illusie I hallusinasie en

ontnugtering I verskyn "Rast" I "Die Nebensonnen" I "FrC.Ihlingstraum"

en "Einsamkeit" by Ml:Jller. By Schubert verskyn "Rast" wel as op-

volger vir "Irrlicht" en n~ die weglating van "Nebensonnen" volg

ook "FrC.Ihlingstraum" en "Einssmkeit". Die invoeging van " Die

Nebensonnen" tussen ,,Mut" en "Der Leiermann" is uit 'n dramatiese

oogpunt onbevredigend.

"Mut" laat deur die valse front van aggressie en bravade iets deur-

s<emer van die aanvanklik arrogante jongeling in die aanvengsliéd

"Gute Nacht": " ••••• lasst irre Hunde heulen, var ihrem Herrenhaus!"

Hi:er vind ons '11 eindpoging tot geestelike selfbehoud, voordat die

swerwer besef dat _hy h~ alleen m~~r by die- bedelaar kan skaar, wie

se w€!i'eldnie verder strek as dié eentonige, selfopgelegde takie

wat hy verrig nie.

Die siklus eindig op 'n nie-afgeslote toon, naamlik met '11 vraag, wat

so dié vereensaming en isolasie van die swerwer versinnebeeld:

"Willst du meinen Liedem deine Leier drehn?"
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4. DIE ROL VPN DIE BEGELEIDING IN DIE "WINTERREISE"

Talryke liedere van Schubert is sb geskep~ dat hulle tot onmusikale

kerngedagte herlei kan word, wat by die aanvang van die lied re~el

opklink en - met variasie as grondslag dien vir die ganse lied.1)

Die prim~re ingewing (die "inventio", die "tema") en so ook die kon-

stante teenwoordigheid daarvan, sy deurvoering en terugkeer, word by

Schubert in hoë mate konkreet op die teks, die verklaring van die

gedig, betr8k.2) Dit geld o.a. vir die begeleiding. So is bv.

die voor-, tussen- en naspele by die liedere van ~chubert, en meer

spesifiek di~ in die "Winterreise", uiters funksioneel en nie bloot

willekeurige of toevallige voortspinning nie. onKort betragting

van die verhoudinge tussen begeleiding en sangstem en on sketsmatige

opsommingvan die formele en inhoudelike struktuur van die voor-,

tussen- en naspele mag bogenoemde illustreer.

Unison~eweging bv. tussen die sangstem en die klavier, as onvorm

van nie-begeleid1ng, maar kragtige profielering van on enkele stem,

het Schubert oordeelkundig aangewend vir spesiale effekte. Die

eenvoudigste soort re~le begeleiding is die ondersteuning van die

far Mus1kwiaaenschaft, ncramSI' 'Z1 ( 1970) p. 89

melodie deur akkoordale beweging ,wat nie melodies van aard is nie

of melodies van die stem onafhanklik is. So verskyn dit enkel-

voudig , hol en leeg in, "Der Leie1;'Tllann"j ritmies besield in

"Was:,erflut" j gefigureerd in die A-gedeelte van "Fn:Ihlingstraum".

Unisono en melodiese ondersteuning verteenwoordig di~, tipe

begeleiding wat die sang'stem meesal in die bostem navolg en dikwels

ook in derdes verdubbel, soos in "Die 'Nebenaonnen".3)

1) EGI3EBRECHT, A.H.I Prinzipi€n dae Schuberte Lieder; Al"chiv

2) ibid. p. 92

3) SOUCHAV, cp~ cito p. 280
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'n Fyn, uiters oorspronklike geval van klavierondersteuning wat

insgelyks onafhanklik van die sangstem, '11 ritmiese en/of melodiese

motief deurvoer wat gekonsipieer is uit die basiese stemming van

die teks, kan as motifiese begeleiding bestempel word. (Vgl.

"Die Post": ritmies; "Rast" : melodies en ritmies). Hierdie

tipe begeleiding blyegter altyd aan die sangstem ondergeskik, het

dus 'n dienende funksie in teenstelling met die begeleiding wat

met die stemparty 1) gelykgestel is, of dit heeltemaloorskadu 'en

meesal kontrapuntaal of imiterend werk. (Vergelyk die reprise

van "Auf darnFlusse"; "Erstarrung" t.o.v. maat 25 en verder, en maat

82 en verder).

Hoe hierdie'uiteenlopende moontlikhede in die enkele Lieder ver-

teenwoordig is of saamwerk, mag uit die volgende tabel afgelei word,

\Vat volgens die gesigspunt van die selfstandigheid van die bege-

leiding opgestel is.2) Johan Potgieter beklemtoon egter in sy

werk i.v.m, die Afrikaanse kunslied dat die' begeleiding en die

inkledingsformules daarvan geBnsins 'n begrips bepalende faktor

is nie.3)

1) SOUCHAVacp. cit. p. 280

2) ibid. p.280

3) PorGIETER, J.H.: '11 Analitiese oorsig ven die Afrikaense

kunslied met klem cp die werke ven Nepgen, .Gel'$tme:n,van WYk

en du Plessis; Pretoria 1967 p. 11
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NOMMER
UNIsrnE
BEGE-

LEIDING

AKKOORD";
OOER-

STEUNING

PARALLELlE
BEWEGING

MDrIFIESE
BEGE-

LEIDING

TEMATIESE
BEGE-

LEIDING

18 4, 14e.v. 10, 16e.v.
18

24 9
6 5

14 25 5, 17, 30 .11, 36
22 19 5
20 6, 41
23 5
21 6
15 6, 25 16, 29
3 21 12, 30 8

2 6, 25, 11e.v., 13, 12
37e.v. 40

12 17e.\I., 24 7, 1ge.v.
21e.v.

16 129.v., 2ge.v., 5, 14, 25,
21 35 32e.v.

11 5, 49 29, 37
'l

17 38e.v., 43 6, 40
19' 28 6, 31
10 7
13 10
9 ,11, ·23 5, 21 17
4 47 8, 60 25, 82
7 5 2, 3 41
8 17, ~ 11, 49
5 9 29,fB 45

8, 40, 72 24, 56, 88

Volgens SOI£HAV: cp. cito p. 281
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il. 1 DIE ROL VAN DIE VOOR-, TLGSEN- EN NASPELE:

T.o.v. die klaviervoor-, tussen- en naspele in die "Winterreise"-

siklus, tree die volgende feite cp die voorgrond: al die liedere

van die "Winterreise" het ~ instrumentele inleiding wat bf die

i'

sangstem bf die basis vir die sangstem antisipeer of voorberei, of

(en wel by wyse van uitsondering in "Die Wetterfahne". "Oer

Undenbaum" en "Der Leiermann") ~ kontras met die sangstem en

begeleiding bring.1)

Tussen- en naspele herhaal bf die inleiding (letterlik, veri<ort

of nuutafgelei) of is ~ afskaduwing, uittrekselof eggo, bv. ter

slotbekragtiging van die strofe of repriseliedere. Verder kan

~ tussenspel ~ eenvoudige oorleiding wees of ~ bondige aanloop

vir nuwe aanknoPingspunte. 2)

1) SOUCHAY: cp. cito p. 281

2) ibid. p. 281
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5 FEITE \VAT UIT DIE MANUSKRIPTE AAN 'DIE LIG KQl,i:

Schubert se twee manuskripte met die volledige reeks van 24 liedere,

het behoue gebly. Die eerste een bestaan hoofsaaklik uit rowwe

sketse, en is sb deurspek met wysiginge en toevoegings, dat die

publiseerder se graveerder dit onleesbaar gevind het. Vervolgens

Ir
is on skoonkepie gemaak wat aan Schubert voorgel~ is en deur hom nie

eIleen gekorrigeer is nie, maar in enkele gevalle radi~aal gewysig

is. (Die mees omvattende wysiging kom voor in die tweede lied,

"Die Wetterfahne", meat 15 tot' 18). Aangesien hierdie kepie, waa~

vanaf die eerste uitgawe gedruk was, vir ~ groot aantal jare verdwyn

het, en aangesien Schubert se moeilik leesbare manuskripte behoue

gebly het, het verskillende kanmentators, Max Friedleender (1884),

Mandyczewski (1894), Erw:l,.nSchaeffel' (1938), e.a. die aandag ge-

vestig ep wat hulle as foute bestempel het. Schubert self het

egter die wysiginge aangebring. Die kepie wat vir die graveerder

gemaak is, is tans in die besit van die Weense Staatsbiblioteek •

,Die manuskrip ,wat die, volgende 12 liedere bevat, vanaf "Die Post"

tot by "Der Leiermann", d.w.s. Schubert en nie MeIlIer se deel twee

nie, is on skoonkepie , gedateer "O<:toper 1827". Slegs on fragmenta-

riese skets bestaan vir tl~n van die liedere, nl. vir nommer 23,

"Die Nebensonnen". 1)

Die popul~re opvatting bestaan dat Schubert vinnig en moeiteloos

gekomponeer het. Dit is waar dat hy ses of sewe liedere binne die

,bestek van een dag gedurende sy jeugjare afgehandel het. Dit was

kort en baie liriese werke, van geen grootse omvang nie. 'Ondersoek

van die oorspronklike manuskrip van die "Winterreise"-liedere, toon
, . 2)

on heeltemal teenoorgestelde stand van sake en suggereer dae se arbeid.

1) BROWN, Maurice J.E.I Schubart. A Critical Bicgreptiy;

New York St. Martin's -PrIDes, 1966, p. 257

2) ibid. p, 332
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Kinsky sê in hierdie verband: "••••• uiterlike vloeiendheid en die

gebrek aan korreksies in die manuskripte van groter komposisies, moet

geensins beskou word as bewys van 'n klaarblyklike moeitelose skepping~

proses in Schubert se geval nie, maar kan dikwels verklaar word deur

die feit dat die eerste skets van die hersiene weergawe vernietig is

en vervang is deur '1"1 skoon tweede kepie." 1) Lg. ward bevestig

deur die tweede notaboek van die "Winterreise", wat in sy geheel

sk k . .' 2)-n aan coa.e as,

Die eerste notaboek van die "Wihterreise" het gesluit met die tragiese

Einsamkeit" •
"

DaaITla is die werk aan die MClllergedigte hervat I in

die gelukkiger en opgewekter stemming van E~, wat egter gou moes plek

maak vir r:lie"treurige, fatalistiese mineur". 3)

1) SCHAEFFER, Erwin : Schubert 's Winterreise • Vertaal deur

Harold Spivëi::ke; MU6~ël Quarterly, vol. 24 (1938) p. 40

2)

3)

ibid p , 41

ibid p. 42
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5. DIE WOCflD-TOCl'.J-VERHClJDING IN DIE MUSIKALE TRADISIE

vees SCHLBERT :

Vir 'n studie van die verhouding van woord en musiek in die liedere
van Schubert, is n studie van die musikale tradisie waarop Schubert
kon steun, van kardinale belang ~ Schubert vorm naamlik '11 belangr ike
skakel tussen die ouere tradisie van musikale teksdaarstelling
soos veral beoefen sedert die Musica Reservata, en wat sy hoogtepunt
bereik in die werke van Bach en Hlndel - '11 tradisie wat formeel
as musikale retoriek beoefen en onderrig is - en di~ van die
laat-Romantiek waarin die intuttlewe aanwending van deels
subjektiewe ntoonsimbole", deels subjektief omvormde retoriese
middele '11 nuwe hoogtepunt bereik, met byvoorbeeld Wagner en
Hugo Wolf.

Die navorsing in verband met hierdie ontwikkeling toon nog aansi~~
like leemtes, veral met betrekking tot die Klassieke en vroeg-
Romantiese pe:d.ióê:tes.Die br'eére lyne van hierdie ontwikkeling is

egter reeds duidelik an wórd hier kortliks aangedui ter presisenng
van Schubert se besondere plek in hierdie tradisie.
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6.1 on KORTOORSIGVPN DIE HISTCFlIESE VEFBPNDTUSS8'J

DIE MUSIEKEN DIE RETORIEK,TOT CNGEVEER1750:

Die besondere betrekking wat daar tussen die musiek en die retoriek

bestaen, is minstens so oud soos die Gregoriaanse koraal. So ont-

wikkel die neume-skrif byvoorbeeld uit die spraek. Guido ven Arezzo

voer reeds in die elfde eeu die "Inventio"-praktyd ("ars inveniendi")

ven die retoriek in die musiek in an aan vindingarm kanponiste

bepaalde hulpmiddels te bied. In sy "Micrologus" word allerlei

tegniese'middele aen die hend gegee waarvolgens'melodieS geskep

kan word.

, e e
Ook wat die ritme betref, word die musiek gedurende die 12' en 13

eeu deur die spraak betnvloed, aengesian die antieke metrums, aoos

die trogee, jambe, daktiel, spondeus e.a.1) vir die modale notasie

vrugbaar gemaak word. Teen die begin van die, 16e eeu word verder

ook die retoriese "Decoratio" ("Elegantia" of "Omatus") vir die

musiek toegenklik gemaak, trope an figure word uit die redekuns

op die musiek oorgedra en daar word gepoog am d.m.v. musiek, soos

die redekuns, affekte op te wek.2) Die "Musica reservata" dra

egter nog steeds' die sterk Renaissance-stempel ven die ratio,

van geestelike kalmte en beheersing. Die affekte wat daargestel

word, is ven on meer gereserveerde karakter. Die musiekteoretiese

, geskrifte wat as verteenwoordigand ven hierdie periode geld, bv.

diê van Stanius (1536), CocHcus (1552), DressIer (1563 - 64),

Seth Calvisius (1592), beklemtoon egter in toenemende mate die

ooreenkans tussen die twee kunste.3)

1) LNGER, Hans-Heinrich I Die Beziehungen zwisC:henMusik und

Rhetoriek 1m 16. - 18. Jahrhundert; WOrzburg Kanrad Triltsch

Verlag 1941, p , 24

2) KLO?PERS, J.J.K.I Retoriek en musiek. 'Ïl Kort betragting van

die samehang tussen die twee kUnste; Acta Germanica, Bend 5

(1970) p. 50

3) ibid. p. 51



Venaf ongeveer 1500, met die aanbreek van die Barokepog , begin

die teks nie alleen onoorheersende rol in die musiek speel nie,

maar die uitkristalisering van die monodie en die nuwe lewensgevoel

van die Barok vereis ontotale vrugbaarmaking van alle retoriese

middele denkbaar. Teen 1600, met die ontstaan van die opera in

Itali~, skep die komponiste hulle werke feitlik direk uit die

redekuns, deur in onsteeds toenemende mate terwille van die

affekdaarstelling, van die figure en trope op die musiek oor te

dra. Die vernaamste mustlkale middele is dus affekgehalte e,n styl

en ni~ soos in 'die geval van die "Musica Reservata" , vorm en.

styl nie. 1)

Die retoriese vorm (Dispositio of Elaboratio) is op hierdie stadium

nog slegs in vae omlyning op die, musiek oorgedra. So tref ons

by Joachim Burmeister (.jMusica poetica" 1006) slegs onvae drieledige

vorm aan, waar die dele nie onorganiese eenheid vorm soos in die'

retoriek nie, maar t.o.v. mekaar verskil. Gedurende die tydperk

1600 - 1700 word die figure en trope steeds vermeerder terwyl

terselfdertyd ongeleidelike 'vormoewuasynna analogie van die

retoriek intree. Christoph Bernhard, leerling van Heinrich 6chatz,

skr-yf in hierdie verband: ,;Biss dass auf unsere Zeiten die Musica

so hoch kommen,daas VlegenMengeder Figuren: •••• sie wohl einer

Rhetorica zu- verg18i~h8n. ,,2) Vanaf 1700 - 1750 word die retoriese

vorm (Dispositio) in sy geheelopdie musiek oorgedra. Die figure

en trope word gereduseer, gesif, alle uiterlike simboliese figure

verdwyn en slegs die absoluut affektueuse bly voortbestaan.3)

Die sistematiese/ •••••

1) KLOPPERS,J.J.K.: Die Interpretation und Wiederga.be dar

Orgelwerke Bachs; Frankfurt a.M. 1965, pp. 176 - 177

2) Vgl. Christcph Bemhard in ay traktaat, uitgegee .deur MCJller-8lattau

onder die titel "Die Kompositionslehre .Heinrich SchOtzena

in der Fassung seines SchCJlars Christcph Bemhard"; Leipzig 1926.

3) SCMITZ, Amolds Die Figurenlehre in den theoretischen Werken

Joh8T1Gottfried Walthers; In Archiv fCJrMusikwisSSnschaft, Jg 9,

( 1952) p , 97

Sien ook KLOPPERS,J.J.K.:, Retoriek en Musiek, cp. cit., ,po 57
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Die sistematiese ontwikkeling van die samehang tussen die retoriek

en die musiek is veral aan die hand van ~ aantal musiekteoretie~e

werke waarneembaar: Burmeister (1606), Johannes Nucius (1613),

Wolfgang 5chonsleder (1631), Herbst (1643), Athanatius Kircher

(,,Musurgia Universalis" 1650), DanieIl Speer (1697), Mauritius

Vcgt (1719), Johann David Heinichen ("Der Generalbas in der Com-

position" 1728), Johann Gottfried WiiIlther (Musiekleksikon 1732),

Johann Mattheson (1739), Johann Adolph Scheibe, Wilhelm Marpurg,

Johann Joachim Quantz (1752), Leopold Mozart' ( 1756), Forkel (1788 -

1801, 1802), Heinrich ChristotJh Koch (1787) e •.a.1)

In Duitsland dra die algêrilene filosofie' asook die besondere pedago-

giese en sosiologiese struktuur van die Barak-era daartoe by dat

die musikus ten nouste ir:t aanraking kommet die redekuns. Die

w~reldbeskouing van hierdie tyd het gepoog om in alle verskynsels ~

samehang te soek: tussen mikrokosmos, makrokosmos en God word ~

harmord.eae. verband gesien. Musiek en al die ander kunste vorm

deél ven 'n.~root kosmiese harmonie soos ook die menslike siel.

Die musikus word daar.deur gelyktydig redenaar, digter, natuur-

wetenskaplike, teoloog en angekeerd. Hierdie lewensbeskouing lei

daartoe dat in die onderwys ~ soort totaalwêtenskap geleer word.

As basis dien die "Instrumentaalwetenskappe" nl. grammatika, logika

en retoriak waarván laasgénoemdE;l,oak musiek en poSsie insluit.

cp hierdie fondament volg die, "riêiel~eitenskappe" soos astronomie,

medisyne, geografie, wiskunde, geskiedenis ensovoorts. As ~ derde

trap volg die metafisika en as toppunt -dien die teologie. Hierdie

onderwysstelsel as uitvloeisel van die filosofie word eers geleidelik

deur die Aufkl~rung tot niet gema,ak. cp sosiologiese terrein word

die voorwaarde geskep vir ~ noue'aanraking: Deur sy ampsgebondenheid

in diens van die kerk of -hof het die musikus daagliks te doen met die

praktiese beoefening van die redekuns in alle moontlike vorms,

b¥V0orbeeld/ •••••

1) Vir volledige bibliografie sien U\lGER, op cito pp. 156 - 159;

en SCHMrrZ, Arnold: Figuren; Musik in Geschichte und Ge:!ienwart.
':y

Allgemeine Enzyklopt:ldie der Musik, Bd , DJ Kassel und Basel
. '.:,_,

(Baren reiter-VerlagJ 1955 'ke '176 - 177
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byvoorbeeld kanselredes, hofredes, tafelredes, skoolredes, lofredes,

wydingsredes, bruilofredes, begrafnisredes, feesredes, gelykwensings,

en die talle skriftelike vonns soos briewe, aansoeke, ensovoorts.

Musikale weri<:eword geskep in opdrag vir" bepaalde doel: Die affek-

gehalte en eis van doelmatigheid van die werk is daannee reeds

vooraf bepaal. Dit is in hierdie verband interessant dat die musiek

na die Renaissance," belangrike sosiale funksie van die rede oorneem,

nl. die traktering van toehoorders by verskillende feestelike en

openbare gelee~thede. 1)

Hoe sterk dié algemene invloed van die retoriek of redekuns op die ander

kuns:te was, blyk o.a. uit," studie van die digkuns van die Barok,

wat dieselfde retoriese eienskappe en tendense vertoon as die musiek.

Hoe eng hierdie verband tussen die kunste was, word daardeur sigbaar

dat ·die bepaalde ontwikkelinge waaraan die retoriek self onderworpe

is, op 'n later tydstip" neerslag in die musiek vind. Die dreing

tot groter formele klaarheid in die redekuns, wat teen die einde

van die 17e eeu intree en tot ongeveer 1720 duur, kan bykans

twintig jaar later in die musiek vasgestel word.2)

1) Vgl. GURLITT,W.I Muaik und Rhetorik. Hinli:l8ieaauf ihra

geschichtliche Grundle.g88inheit 8 in 8 Helicon, Bayl 1944,

pp. SB - EB.

9!'l TRLNZ, Erich I Weltblld und Dichtung 1m deutlilChlBl"lBaroclt r

In dia versamelda bEiTld"Aus der Welt das·,Barock", Stuttgart 1957,

pp. 7 -. 18.
Sien ock KLo?PER6a 'Retoriek sn Musiek, cp. cito p. 52

2) SrerrZER, Ureuliu Deutsche Redekunst im 17. und 18. Jahrhundert;

Halle 1962, PP. 73, 75, n, 90

KLoPPERS:Die Intel'1lrstation ••••• , cp. cit;. pp. 187 - 192



1) Inventio

2) Dispositio

.. "vinding" of versameling ven die stof

Sistematies beskou, ken die ~etoriek en musikale netoriek vier .

"arbeidstadiums" , nl.

.. ordening of uiteensetting ven die

versamelde stof

3) Decoratio lO affektueuse inkleding van die stof

(by die musiek reeds identies met

die Inventio)

4) Pronuntiatio .. uiteindelike· voordrag.

Vir die voorliggende studie is die "Decoratio" of figuI'l:l1eer ven

prim~re beleng , maar ook die ander aspekte werk verhelderend in op

die kompositoriese milieu vhbr 1750 en waarvan die nawerking.nog by

Schubert te bespeur is.

i) DIE MUSIKALE INVENTID:

N~ Guido van Arezzo voer Athanatius Kircher teen 1650 (,,Musurgia

Universalis") die musikale Inventio in. ABmusikale "Loci topici"

of "vindingsoorden 1) beveel Kircher in die geval van vokaalmusiek

die teks as inspirasie aen. Word daar in die teks ven byvoorbeeld

(i) styging, verhoging, opbeuring of (ii) van neerdaling, insinking,

vernedering of (iii) ven sirkelbeweging, verstrikking, dens melding

gemaak, behoort daar respektiewelik ven die f~gure Anabasis, Katabasis

en Kyklosis gebruik gemaak te word.2) .Kircher verklaar hierdie

figure soos volg:

1) Vgl. p 25

2) KIRCHEA,Athanasiu8: Mueurgia Universalia;· Rome 1650,

bd , 1 beak V, hf&tr.. XIX
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"Anabasis, sive Ascensio est par-Lodua harmmdca , qua exaltationem,

ascensiO"lem vel res alteras at eminentes exprimimus, ut iUud

Moralis, Ascendens Christus in altum' ete."

"Ce.tabasis sive descensus periodus harmonica est, qua oppositos

priori affect us pronunciamus servitutis, humilitatis, depression is

affectus, at que infimis rebus exprimendis, ut illud Massaini

,Ego autem humlliatus sum n:!Jn1.s' et illud Massentii,· ,Descenderunt

in inferum viventes' ."

"Kyklosis sive circulatio est periodus harmonica, qua voces quasi

in circulum egi videntur, servitque verbis actiO"lEmcircularem

expr:!Jnentibus, ut iUud Philippi de MO"Ite,Surgam et circumibo

Civitatem' ." 1)

Daar mag hier by wyse van kommentaar net daarop gewys word dat

hierdie assosiasie van hoog - laag - sirkelgang d.m.v. stygende,

dalende of sirkslande figure nie alleen deur die moderne diepte-

psigologie bevestig word nie, maar dat dit in feitlik alle toon-

skilderende musiek sedert die Musica Reservata aangetref word.

Schubert gebruik dit ryklik. So word bv. die ronkende spinwiel in

"Gretchen am Spinnrade" treffend gesuggereer deur 'n ostinate

circulatio-figuur.

Mauritius Vogt beveel·in sy "Conclave Thesauri magnae artis musieae"

(Praag, 1719) verskillende willekeurige kembinasies van die drie

bogemelde figure vir vindirigarme kemponiste aan. 2) Johan David

Heinichen gee in "Der Generalbas in der Cemposition (1'728) taUe

voorbeelde hoe kemponiste hulle werke uit die teks kan kemponeer. 3)

1) ibid. paragraaf 8, nr. VII, VIII, IX.

2) VDGT, Mauritius: CO"IclaveThesauri Magnae Artis Musicae;

Praag 1719, Hoofstuk VI

3) HElNICHEN, Johann David: Der Generalbass in der Composition;

Dresden 1728
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Johann Mattheson gaan in· "Oer vollkcmnene Capellmeister" (1739)

selfs verder en lei direk die I t.oct tepici I van die retoriek af:

(i) Locus notationis, d.i. alles wat uit die· speel met note gewen

kan word; (ii) Locus discriptionis, wat ep die beskrywing van

die affekte dui; (iii) Locus causae materialis, d.i. materie

waaruit, waarin en waarmee die saek bestaan; (iv) Locus

adjunctorum, wat betrekking het ep gawes van die gemoed, liggaam

en geluk van persone, wat bv. in ~ oratorium of passie voorgestel

word; (v) Locus exempl,orum, d.i. die oorname van vreemde idees

vir die eie komposisie. T.o.v. die inventie en decoratio kan

daar nie so 'n definitiewe skeiding gemaak word in die musiek,

soos in die geval van die redekuns nie, aangesien die komponiste

nie eers hulle temas kOnsiPieer en tlaarna met affekgehalte inklee

nie, maar hulle temas direk affekmatig skep.1)

ii) DIE MUSIKALEDISPC5ITIO EN· ELABOAATIO:

Nt!.G. DressIer ("Praecepta musi~ae poeticae") bring J. Burmeister

in sy ..Musica Poetica" (1606) ~ ordening van die musikale gedagtes

in ooreenstemming met die retoriek. ("De Analysi sive dispositione carmi-.

nis musici" hoofstuk XV). Die volgende drie dele word onderskei:

a) Exordium inleiding, omdie welwillendheid

van die toehoorders te wek.

b) Ipsum corpus carminis IC hoofdeel. Vgl. "Confirmatio"

c) Finis co

van die retoriek.

afsluiting, epiloog.2)

1) MATTHESCN,J.: Der vollkarunene Capellmeister, pp. 121 _ 132.

2) BUAMEISTER,Joach:1ms Muaics Poetics; .Rostock 1006

Hoofstuk XV, p. 72
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Hierdie drieledige indeiing word gedurende die 1?e eeu nog algemeen
gehandhaaf. Teen 1?39 bring Johann Mattheson, die bekende Hamburgse
musiekteoretikus, kapelmeester en musiekkritikus, in sy nVollkcmmene
Capellmeistern ~ volledige oordrag van die 6 rededele van die retoriek: 1)

a) Exordium Ol inleiding; dui reeds vooruit op
die hoofdeel.

b) Narra~io berig, vertelling (by vokaal musiek)
wat reeds op hoofdeel betrekking het.

c) Propositio Cl eintlike voordrag; verteenwoordig
die hoofdeel

d) Confutatio weerlegging van besware; verdringing
of oplossing van'vreemde motiewe,
~issonante of modulasies, waardeur
die hoofgedagte bevestig word.

e) Confirmatio .. bekragtiging van die hoofdeel, veral
deur uitbreiding, vari~ring of
ontleding.

f) Peroratio slot; "soort· Koda, 'nBesondere
voorbeeld is dit!wat skielik af-
breek, "ex abrupto" eindig. 2)

Hierdie skema wat aan ~ bepaalde psigiese en estetiese struktuu~
beginsel beantwoord, word nie alleen in bv. die drama Qevind nie,
maar ook in die klassieke sonatevorm (Uiteensetting - Ontwikkeling
Rekapitulasie) • Mattheson illustreer hierdie skema egter aan ~ aria.
So sou byvoorbeeld maklik aangetoon kon word dat Schubert se lied
"Der Erlkflnig" sy dramaties-psigiese effek te danke het aan Sodanige
patologiese skema, vanweS ,sy volgehoue tema, rede en teenrede, klimaks
en abrupte einde. Hierdie spesifieke opset sien kortliks soos volg
daaruit:

1) MATTHESCN , Johann: Der vollkOlllllleneC6Pellme1ster; Hamburg,

1?39, Deel II, Hoofstuk XDI, paragraaf 4 e.v.

2) ibid. pp. 235 - 236
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EXlJADIUM
~aviervoorspel
~at 1 _ 15

NARRATIO
~em : kommentaar
l:at 154 _ 32

stem : vader en kind
maat 344 _·543

stem : Erlktlnig ]maat 574 _ 712 CONFUTATID

stem : vader en kind
PROPOOITIO

724 _ 852maat

stem : Erlkltlnig ]4 3 CCNFUTATID.maat 86 _ 96

stem . vader en kind.
.·42maat 97. _ 112

CCJ\IFIRMf.\TIO
em : Erlktlnig en kind

4 2at ,116 _ 131

PERORATIO

stem : kommentaar
maat 1324 _ 1463

slotresitatief co "ex abrupto!'•
.. 2 3maat 145 - 146
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In terme van record.ese figure (sien "musikale decoratio") sou

hier reeds gewys kon word op die volgende: uitroePe (Exclametie-

figuur), vrae (Interrogatio), twyfel (Oubitatio), teenstellings

(Antitheton) , woordskildering (perdehoewe, vrees - HypotyPosis),

klimaks (Gradatio), skielike onderbreking en onve~Nagte einde

(Aposiopesis, Ellipsis, Abruptio), verlaging van stem (Parenthesis) .

flfgesien van die ryk mate van chromatiese progressies en dissonante

figure (Pathopoiia, Pëlrrliesia, Passus duriusculus), herhalende

figure (Anaphora, Pallilogia, Paronomasia) en opeenhoping (Congeries).

iii) DIE MUSIKALEDECORATID:

Die prim~re betekenis van die retoriese Decoratio is omdie reeds

verSé~elde en geordende feite 'n affektueuse inkleding te gee, omop

hierdie wyse die luisterears te oortuig en mee te voer. Die musikale

Decoratio het dieselfde doel, maar dit is - uit 'n kompositoriese

proses beskou - met die musikale Inventio ident:l,es. 1) Daar is ook

reeds vermeld dat die versieringspraktyk van die redekuns gedurende

edie eerste helfte van die 16 eeu oorgedra is op die musiek en gelei

het tot die omvattende leer van die musikale figure en trope in die
R . ?)

17- eeu.··

Vanaf BurmeLater- ("Musica poetica" 16(6) .oor' Kircher ("Musurgia

Universe.l:ls" 1650) tot by Forkel aan die einde van die 188 eeu

(..Allgellleine Geschichte der Musik" 1788/1801) is daar, wat opvatting

betref, 'n gelykmatige ontwikkeling te. bespeur, wat meer en meer

die pot1ties-affektu8use inhoud van die figure beklemtoon.3)

. e
Na analogie van die retoriek ontstaan reeds in die 17· eeu 'n hele

aantal suiwer musikale figure wat nbg nominaal, nbg funksioneel

met die retoriese figure in verband gebring kan word, soos o.a.

Circulatio Consonnantii improprii, Faux Bourdon, 'Fuqa , Sexta superflua.

1) Val. p • 29 e.v.

2) Vgl. PP. 2S - 26

3) IJ-lGER, QJ. cito p. G3
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Andersyds is daar 'n hele aantal figure van die redekuns wat cP

soortgelyke wyse nie op die musiek oordraagbaar is nie, soos

Anastrophe, Comparatio ensovoorts. Ooktref ons ~ aantal musikale

figure aan, wat wel norninaal met dit! van die redekuns ooreenstem,

maar wat funksioneel verskillend is. Van die meer as 160 ve~

skillende retoriese figure is 46 cP die musiek oorgedra, waarby nog

36 suiwer musikale figure gevoeg is. Op hierdie wyse ontstaan

daar nagenoeg 82 musikaal-retoriese figure wat weer funksioneel

soos volg gegroepeer kan word: 1)

(a) Oie sg. "grarrrnatikale" figure wat in die eerste plek musikale

funksies beklee en dus nie prim~r toonskilderend of affekdaar-

stellend is nie, hoewel hulle wel so gebruik kan word. Daar bestaan

41 sodanige' figure:

Anticipatio notae, Antistaechon, Apocope, Apotomia, Cadentia

duriuscula, Catachresis, Congeries, Consonnantii improprii,

Oiminutio, Extensio, Faux Bourdon, Fuga, Hypallage, Heterolepsis,

Hyperbole, Hypobul.e," Irichoat Lo imperfecta, Longique distantia, Meta-

lepsis, Metabasis, Mora, Multiplicatio, Mutatio toni; Parenthesis,

Parembole, Passus duriusculus, Pleonasmus, Prolongatio, Quaesitio

notae, Retardatio, Saltus duriusculus, Schematoides, Sexta

superflua, Subsumptio, Superjectio, Syncopatio catachrestica,

Syncope, Synhaeresis, Tertia deficiens, Transgressus, Variatio.

(b) Die sg. "woordskilderende" figure wat min of meer met die

"trope" van die retoriek vergelyk kan word: Anabasis; Assimilatio,
. 2)

Katabasis, Circulatio, Fuga alio nempe sensu, .Hypotyposis. .

1) Vgl. LNGEA, CP. cito pp. 91 - 93

2) ibid. p. 93

Sien ook KIACHEA,Athanasius: Musurgia Universalis; Band I,

Liber V, Hoofstuk XIX

en BUAMEISTEA,Joachim: Musica poetica p. 59 e.v.
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(c) Die "affektueuse" figure:

Anadiplosis, Analepsis, Anaphora, Anaploce, Antitheton, Auxesis,

Complexio, Distributio, Emphasis, Epanadiplosis, Epanalepsis,

Epistrophe, Exclamatio, Gradatio, Homoioteleuton, Homoioproton,

HypertJaton, Interrogatio, Noema, Palillogia, Paronomasia,

Pathopoiia, POlyptoton, Polysyndeton, Repetitio, Suspensio,

Symploce, Tmesis. Ook die Dielogismus behoort eintlik tot

hierdie groep,

Hierby kan nog drie figure gevoeg word, wat beide tot die "grammatikale"

en "affektueu5,e" behoort:

Ellipsis, Parrhesia, Synathroism8sj en verder'vier figure wat tot

die "woo'rdskilderende" sowel as die "affektueuse" behoort:

Abruptio, AposiqJB5is, DUbitatio, Mimesis.

Gedurende die Aufklttrung word hierdie groot verskeidenheid figure
, '. ' . 1)

teruggE:sif en bly hoofsaaklik die affekdr.aende figure voortleef,'

Dit geld ook ,vir Schubert soos later uit die analise van die

,,'flinterreise" sal blyk,

, Van elie reeks retoriese figure sel dus hier sl89S die volgende

kortliks bespreek worri , \~at by die analise ter sake'is:

1) LNGER, Hens-Hein rich : Op. cit. p •. 93 Vergeiyk verder ook

FORKEL, J.N.: Allgemeine Gesch!chte der Musik; Band I

Leip zig 1788, PP. 49 - 53

ST~ZER, Ursula: op. cito Pp. 184 - 203

SCHMITZ, Arnold: Die Figurenlehre in den theoretischen Wet*en

SCHMITZ, Arnold: Die Figurenlehre in den theoretischen Werken

Johann G. Walters, In: Archiv fCJrMusikwiSSBnschaft Jg 9, 1952, p. 97
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Abruptio I: volgens Kircher en Janowka die plotselinge
afbreek van al die stemme om skielike
handeling uit te druk. Die verwantskap
met die Ellipsis en Aposiopesis is opsigtelik.1)

Anabasis '" melodies-stygende figuur wat byvoorbeeld
opwelling van emosie,opwaartse beweging
uitdruk.2)

Anadiplosis Cl ~ verdubbeling; wanneer die slot van een
frase, as die aanvang van ~ volgende frase
verskYI1.3)

-r ,

Anaphora .. die herhaling van ~ "woord" of "periode"
ter wille van die nadruk, volgens Johann
WaIther; in die musiek sowel as die retoriek

. 4)word selde meer BS drie herhalings aangetref.

Antitheton in die musiek sowel as die retoriek die uit-
drukking van ~ teenstelling. Van Kircher

.tot Forkel word hierdie figuur steeds meer
algemeen vertolk en nie alleen tot kontra-
puntale teenstelling beperk nie.5)

1) LNGERI cp. cito p. 96

2) . KIRCHER, : op. cit. paragraaf 8.

3). GOTTSCHEO, J.C.: VorCIbung der Beredsemkeit; 1745 Hoofstuk 5

paragraaf 5

VOGT, : op cit. hfst. IV. Sien ook

LNGER: op. cito p. 68

4) GOTTSCHEO,: op. cito hfst. 5 paragraaf 5

Sien oei< LNGER, Hans-Heinrlch: op. cito pp. 68 ~ Ef3

5) ibid. pp. es - 70



APosiopesis

Kataba si 5

CirculAtio .

Complexio

Complexus

Symploke

Congeries

Dubitatio
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IC die skielike onderbreking van die rede

deur te swyg, in die musiek verteenwoordig

deur die Generalpause, vir die voorstelling

van dood, ewigheid, skeiding of sug.1)

ondalende melodiese verloop, wat byvoorbeeld

afwaartse beweging, versonkenheid,

neerdaling in die graf kan suggereer.2).

onfiguur wat ondraaibeweging, onsirkel
. 3)

warreling voorstel:

die terugkeer van onaanvangswending van

onmusikale frase 'aan die einde daarvan.4)

die opeenhoping van dieselfde gedagtes;

die ooreenkoms tussen die Congeries in

die musiek en di~ in die retoriek is alleen

in die "opeenhoping" gele~. 5)

<= twyfel, onsekerheid, uitgedruk deur oh

twyfelagtige modul asd.e of deur onskielike

stilstand op onbepaalde plek. 6)

1) GOTTSCHED,J.C. g Vereuch einer kritiachen Dichtkunst; 1751,

Hoofstuk X.

2) LWGER: cp. cito P. 94

3) ibid. .p. 94

4) ibid. P. 73

5) ibid. p. 73

S) ibid. p. 74



Ellipsis

Emphasis

j
Epanediplosis )

Epanalepsis

EPistrophe

Exclamatia

Gradatio

plotselinge onderbreking of die onverwagte

oorgang na ~ ander gedagte, wat gevolglik

'n samedringing of opeenhoping van gedagtes

laat ontstaan. 1)

die beklemtoning van 'n bepaalde idee, bv.

deur ondersteunende akkoorde, dinamiese

beklemtoning, besondere tempo ensovoorts.2)

... nadruklike herhaling, wat by Gottsched

dieselfde betekenis as Complexio verkry.3)

,die herhaling van 'n slotwending aan die

einde van 'n ander periode. 4)

... uitroep, wat dikwels deur 'n kort afgebroke

, akkoord of deur- 'n' interval van 'n stygende

sesde voorgestel word. Volgens Scheibe

behoort die opwaartse sprong .in die geval

van vreugde konsonant e~ by smart dissonant

te wees.5)

'n klimaks voorgestel deur minstens twee

parallel stygende stemme; gedurende die
e ' , . '

17 eeu het hierdie figuur nog as Auxesis

of Climax,bekend gestaan; hierdie nominale

verandering het alga.ande gevestig geraak,

sodat Scheibe en Forkel alleen met Gradatio

bekend, is.6)

1) lINGER: cp. cito PP. 75 ... 76

2) ibid. P. 76

3) ibid. PP. 76 - ??

4) GorTSCHED: CP." cit.
5) U\lGER: cp. cito p.??

6) illid. PP. ?? - 78

1751p Hoofstuk x, Nr., 25

39
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Hyperbaton die verskuiwing van 'n toon of motief, 'n

'woord' in die geval van die retoriek,

uit sy natuurlike posisie, weens die

heftigheid van die affek ••••• nder dam

Gemuthe nicht Zeit lSsst, an die ordent-

Uche Wortft:Jgung zu denken." (Gottsched). 1)

Hyperbole )

)

met Hyperbole en Hypobole dui l3unnéister

Hypobole op iets heeltemal uiterlik, nl. di~ oo~

skreiding van die notebalk na bo 6f na

onder as on von" van OOrdrywing.2)

Hypotypbsis = woordskildering , hierdie. musikale figuur

word slegsby Bu~eister gevind. 3)

word; dit word veral deur die frigiese

Interrogatio = on vraag, wet alleen deur Scheibe venneld

slot daargestel, d.i. styging d.m.v.

on interval van on twe'ede oowaar-t s , 4)

Nleb:1lepsis = in die retoriek beteken dit dat die volgende

van uit die voorafgaande of die vooraf-

gaande vanuit .die daaropvolgende verklaar

moet' word, sodat die samehang alleen

vanuit die geheel duidelik kan word. 5)

Mimesis on naspottende herhaling van on woord of

on frase.6)

1) GOTTSCHEDa Cjp. cit., hoofstuk X, parsgraaf '10.

Sien coX U\IGER: CP. cit. p. eo
2)

3)

4)

5)

6)

ibid. p. 80

ibid. p. 81

ibid. pp. 81 - 82

ibid. p. 82

ibid. p. 83

Sien ock GOTrSCHED, J.C.8 Vorabung dBr BBrBdsamkB1t

Hoofstuk III, paraQraaf 17.
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Naema 'n suiwer hanafane gêdeelte wat homduidelik

van die omringende meerstemminge materiaal

onderskei, sodat dit vanweS die kontras besonder

uitdrukkingsvol na vore tree.1)

Parenthesis = ~ besondere verlaging van die stem.2)

Paronomasia 'n besonder nadruklike herhaling, wat Fori<el

veri<laar as ~ figuur "die einen Setz

nicht bloss so, wie er schon dageweSjen,

sandem mit neuen, k~ftigen Zus~ten

wiederholt.,,3)

Passus duriusculus a "Gang zu einem verminderten ader Obermtlasigen

Interval hin", volgens Bemhard (leerling ven

SchOtz).4). Hierdie figuur word dus hoofsaaklik

verteenwoordig deur," melodiese verlocp· wát

die anvang van " verminderde· of vergrots

intervaloorspan, of hierdie harmonie-vreemde

tone BS melodiese draaipunte bavat.

Pathopoiia 'n figuur wat deur die invoering van harmonie-

vreemde halftone affekte moet opwek en is

uiteraard '11 harmoniese figuur.5)

1) UNGER, HanIH-ieinrich i ~. cit. .p. 83

2)

3)

ibid. p , 85

ibid.· p , 86

4) Vgl. SCHMITZ, Amoldz Figuren; in Die Musik in GsfOlChichteLD'\d

Gegenwart. Allgemeine Enzyklcplklis der Musik (Ed. F. Blums);

Bend DJ KasseI und Basal 1955. k 1SO.

s) LINGER I cp. cito p. 86
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Parrhesia 'die daarstel .van ongewone en gewaegde

dissonante, S006 bv. Mi contra fa, wat BB

die "diabolus in musica" bestempel is, maar

wat gelyktydig deur die stemvoering versag

word "dass es keinen Ubelleut verursache"

(Johann Walter, "Lexicon,,).1) Ook hierdie

figuur is veral harmonies ven aard en maak

by voorkeur gebruik van vergrote en verminderde. .

akkoorde, dissonante terughoudings ens.

Polyptoton = 'n afwykende herhaling, deur 'n deel van die

fras~ byvoorbeeld .dn 'n ander register te

herhaal.2)

Saltus duriusculus = "Sextensprung und darllberhinaus,

CIbermassiger oder verminderter Sprung",
'. 3) .'

volgens 8emhard, en handel dus.om disse-

nante intervalle teenoor die dissonante

melodiese verloop van die Passus duriusculus.

Trneaá s di~ benaming word mettertyd by Vogt en

Spiess aangetref en stem ooreen met Kircher

se "Suspiratio" (sug), Hierdie figuur

w~t ook verwant is aen APosiopesis dui op

'n onden1Jreking ven die musikale. frase, d.L
.. '

"facere alicui satis vor satisfacere alicui"

(~eissenbom). 4)

1) UNGER: CP. cito p. fn

2) ibid. p. fn

3) Vgi. SCHMlTZ, Arnold: Figuren ; cp. cito k.· 180

4) UNGER: cp. cito p. 72
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Variatio die kort opeenvolgende gevarieerde aan-

bieding van dieselfde frase of fragment; in

die retoriek verskyn dit as verskillende

kort opeenvolgende verbuigings van dieselfde

selfstandige naamwoorde, verskillende werk-

woordtye of verskillende trappe van vergelyking

van dieselfde byvoeglike naamwoord.1)

1) LNGER: op. cito p. 89
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iv)·· DIE MUSIKALEELOCUTlO:

"Executio anima compositionis" die voordrag is die siel van die musiek,

volgens ~uantz. 1) Soos by die Inventio, Dispositio en Decoratio,

bestaan daar tydens die Barok ook 'n parallelle ontwikkeling wat die

retoriese Elocutio en die musikale Elocutio betref. Johann Joachim

QUElTltzskryf in 1752: "Die musikale voordrag kan met die voordrag van

~ redenaar vergelyk word. Albei het sowel in die uitw~rk van die

rede, asook in die voordrag self dieselfde· doel voor oë , nl. omdie

gemoedere te bemeester, die gemoedsbeweginge te wek of te stil·en

.die toehoorders nou in hierdie,· dan in daardie. affek te verplaas.

Dit is vir albei tot voordeel wanneer die êen van die vereistes van

die ander kennis besit." Soos by die red;ekuns is die musikale rede

op sigself sonder die voordrag waardeloo~, is dit lewe wat in dooie

tekens vasgevang is. Die aam van die voordrag wek by die toehoorder

dieselfde gemoedsbeweging, 'of dit in musiek of in die redekuns is. 2~

Die ooreenstemming tussen die twee kunste word dan ook steeds weer

deur di~ teoretici beklemtoon. Mersenne gaan· bv. so ver om vir

die musikale voordrag direk gedagtes uit Marcus Fabius Quintilianus

sprechen kann, der kann noch viel weiniger singen; und wer nicht

singen kann, der· kann auch nicht spieien •n4)

se "Institutio Or:atoria" te haal. OokWeissenbom, Gottsched en
. 3)

Mattheson beklemtoon dia b~langrikheid van die retoriese voordrag.

Lg. skryf selfs in "Der vollkomrnene qapellmeister": "Wer nicht

1) QUANTZ,Joh e . Joachim: "Verauch .einar Anwe1aung,.die Flote

traverairJl'e zu &pielen"; Berlyn 1752, hfst. XI paragraaf 1

2) ibid. hoofstuk XI. .paragraa'f 1

3) LNGER:. op. cito p. 113

4) MATTHESCN: ~.Cit. p. 103 paragraaf 29
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Mattheson sowel as Quantz stel aan ~ goeie musikale voordrag die

volgende vereistes:

1) Die opwekking van affekte of gemoedsbeweginge.

2) Duidelikheid van voordrag, artikulasie en odk frasering.

3) Afwisselingrykheid, verskil in sterktegraad en klankkwaliteit

by die aanslag, anders sal niemand daardeur geroer word nie.

4) Die sinvolle gebruik van emfase of nadruk, waarVoor daar selfs

'n spesifieke figuur, nl. Emphasis bestaan.

5) Die gebruik van si.i'1volle gestes, d.L gebare.1) So kritiseer

odk nog C.P.E. Bach bv•. spelers wat soos ~ gesnede beeld

voor 'n instrument sit en spe.el, i.p.v. te toon dat hulle self

deur die affek oorweldig is. Hy waarsku egter ook·teen

.. . . . 2)gemaakte, gekunstelde, geaffekteerde gebare.

1) LNGER: cp. cit.. PP. 123 - 124

2) BACH, C.P.E.: Versuch Ober die wBhreArt des Clavier zu &pielen I

Berlyn 1753/1762, (Faksiml1e-weergawB, uitgegee ,deur

L. Hoffmann-Erbrecht, Leipzig 195?), deel I, P. 122, paragraaf 13.
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7 DIE CNTWIKKELING VPN WOORD-TOCJII-VERHIlJOINGE N~

1750, NUWE "T O()llSItJB OLIEK":

Gedurende die Duitse laat-8arOk verleen die versmelting van die

religieuse gevoel en die rasionalisme aan die musikale skepping '11

metafisiese betekenis, wat bo die menslike uitdrukkingsvermo~ en

die empiriese terrein van die spraak 1) uitstyg. Met die hoogste

ontwikkeling van die spraaksimboliek in die weri(e van Bach wBerspie~1

die klankmatige en ritmiese ord~ning gelyktydig die goddelike

wetmatigheid van die koSmos.2)

Die simboolrykdom van die musiek ontSPring uit di,e verbinding van

retoriese en matematiese simboliek, en dle omvangdaarvan perus cp

die eenwording van hierdie tradisies met die persoonlike affek.3)

, Die daarop volgende "Platoniese" wareld van die kla.seiek-romantiese

simboliek het sy kem in die vrywillige ervaring geh~, wat aanvanklik

uit homself en later as subjektiewe openbaring van die kosmiese wil,

geregverdig wOrd.4)

Die oorgang van die een opvatting na die ander is deur die Beethovense

"Idee" geskep, wat die uitdrukking van die geestelike en sosiale

inhoude universaliseer en dit in die gelyktydig persoonlike en

kosmiese sin van die musiek van die 1ge eeu verplaas. Die simbole

ontstaan nie meer uit die Spraak en wiskunde nie, maar uit die meta-

fisiese sfeer van die "toonwareId" self. Die simboliek staan in

teenstelling tot die bewustelike' nivellering van die Barok. Natuur-

skildering berus nie langer op analogie nie, maar op sinestesie en

die identiteit. van die toonsimbool, met betrekking tot syObjek.

1) LIPPMPNN,E.A.: "Syaabol1k"; in Die Musik in Geschichte und

Gegenwart (Friedrich Slums ed.) Kasael-8Bsel (Sarenreiter)

1965 ban~ 12 k. 1?~

2) ibid. k. 1800

3) ibid. k. 1800

4) ibid. k. 1BOO
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Hoewe!"hierdie rigting op psigologiese en filosofiese gevoelsinhoude

berus, is dit uitérlik ook realisties en namate die musikale

skildering die indirekte daarstelling deur mediumvan die gevoel en

op digterlike wyse beoefen het, bereik dit onlewenskragtigheid wat

die formele nabootsing van die 18e eeu ver op die agtergrond skuif.

Sinestetiese begrip en nuwe bronne van klankkleur het ono~nskynl1ke

onbegrensde veelsydigheid laat ontwikkel. Die kosmiese simboliek

word in sy suiwerste vorm by Bruckner aangetref; by Wagner is dit

met realisme vermeng en by MBhler met persoonlike elemente verbind.

Aan die ander kant is die simboliek by B rahms na sy wese st1listies

en histories.

Later lei bepaalde klassisistiese strominge eet onmusikale. objektiwiteit

wat re.alisme en toonskildering teenstaan, maar ~vatdie historiese

stylsimboliek egter nie verwerp nie. Gelyktydig word die realisme,

en afgegrens daarvan, die subjektiwiteit, in die na-Aomantiek oori<om

en beide strominge in die Ekspressionisme getntensiveer, wat homin

diens van die onderbewussyn stel.1)

Of daar elders sikliese of reglynige strominge in die geskiedenis

van die simboliek is, is te betwyfel. Meer as onalgemene tendens

van wisseling tussen formalistiése en ekspressiewe periodes, laat

homnie bepaal niej beswaarlik selfs onkonsekwente verloop van die

ontwikkeling.

In die primitiewe musiek skyn die simboliek proporsioneel eenVOUdiger

van aard te wees, maar die musiek van hoër- kulture toon geen geleidelike

toename in kompaeksiteit nie. Ookbeweeg die musikale simboliek nie

van een tipe na onander nie, selfs wann.eer dit beperi<te, dog duidelike

parallelle met die ontwikkeling van ander vorms·van simboliese uit-

drukking skyn te M.

1) LIPPMPNN: op cit. k , 1800
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Die toenemende abstraksie in die wetenskaplike simboliek en die

wete dat die realiteit wat dit daarstel deur die simboliese sisteem

selfs as sulks bewerkstellig word, skyn in die rol van die musiek

as die spraak van affekte, 'Tl teenhanger te h~ en weliswaar in die

verrassende outonomie en opjektiwiteit wat dit in die instrumentale

werke van Webern aangeneem het.1)

2) .Ooreenkomstig die uitspraak van Johan Potgieter in sy werk oor-

die Afrikaanse ~unslied, is een van die kerilJ1erkevan 19. werktipe

(en by implikasie ock van die Duitse Romantiese kunslied en dus die

dele van I· nDie W1.hterreisen) die erig wOOrd;~oon-verhóuding.

Dit impliseer dat die musikale bestanddele (melodiek, ritmiek,'

hannoniek, dineuiliek en vorm) bf ontleedbaar bf aanvoelbaar meewerk

aan 'n besondere eng verhouding., Die aansluiting kan bestaan uit 'Tl

algemene weergawe van. die oorsigtelike stemningsinhoud van die gedig

of uit deurlopende illustrasie van besonderhede; die betrokke stemming

ken direk gestel wees .of ge~liseer wees deur die teks en illustrasie

kan onmiddellik, n~werkend of antisiperend wees. Die musikale simbo-

liek ken assosiatief (bestsEll1de uit aanwending van bekende tradisionel~

simboliese waardes) of individueel wees , in welke geval die individu-

aliteit van die betrokke komponis ·aanvoelbaar sal wees.

Franz Schubert ken soos reeds vermeld, t.o.v. die woord~toon-verhouding

in sy liedere (en meer spesifiek die "Winterraise"~siklus) as 'n,

tussenfiguur beskou word, aangesien ay werk nog sterk op die meer

objektiewe figure~leer 'aanleun, maar gelyktydig ook reeds in hoë

mate verteenwoordigend is van die nuwe toonsimboliek soos dit gedurende

die laat-Romentiek o.a. in die liedskepping van HugoWolf (1660 _

1903) uitkristalliseer.

1) LIPflMPNN: op., cit. k. 1800

2) POTGIETER: op. cito po iv.
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Ten einde hierdie tweede faset by Schubert nader toe te lig, kan

kortliks stilgestaan word by die mees verteenwoordigende toonsimbole

in Hugo Wolf se "Italienisches Liederbuch" (1890,1891,1896),1)

waarvan die musikale idioom onder die heersende invloed van die laat-

Romantiek gestaan het, en waarop reeds in dié werl<van Schubert vooruit-

gedui word:

1) DIE BEDRIEGLIKEKADENS:

Hierdie benaming word gegee aan die akkoordprogressie V - VI (IV)
, . . . 2)

by 'n kadens waar VI die plek inneem van 1. Die onvet\¥agte effek

van' die kadens vorm ~ verrassende, bedrieglike halfslot, wat bg.

,benaming daaraan besorg. Hierdie progressie word hoofsaaklik

geassosieer met 'onvet\¥aQtEiciP'trede of gebeure, bedrieglikheid, ont-

nugtering, onsekerheid. In wese kan hierdie toonsimbool teruggevoer

word na die sllips-figuur van die Barok.

2) CHRCMATlEK:

Chromatiek as middel tot uitdrukking van smart word reeds gedurende

die 16e eeu aangetref. Die 17e eeuse monodie vertoon' ~ ooreen-

stemmende kenmerk, terwyl in die komposisies van Bech chromatiek

as beklemtoning van lyding of dood dien.

Gedurende die Romantiek behou die ".chromatiek nog dieselfde betekenis

soos in die werke van Schumann, Reger en ook in die liedere van
, '. . .. 3)Hugo Wolf waargeneem kan word. . Ook hierdie simbool is as

PathqJoiia - en Passus duriusculus- figuur in die Barok gebruik.

1) Vgl. PIENAAR, Rachel E.3 Die Toons1mboliék in Hugo Wolf se

IIItalienischl:!8 Lied!irbuch!' i 1972.

2)

3)

ibid. pp. 174 - 175 '

ibid. pp. 175 - 177
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3) DIE CHROvIATIESEKWAATVAL:

Hierdie toonsimbool staan ook bekend as die lamentobas. Die
e .

lementobas was sedert die 16 eeu," simbool vir doodsangs, droef-

heid, die kruisdood en berou van die sondaar.

Hierdie figuur verskyn telkens weer; selfs nog in s!3kere van die

liedere in die IIItalienisches Liederbuch" waar dit'" belangrike rol

ten opsigté van die uitbeelding ván droefheid speel.1) Basies sou

h:i,erdie simbool teruggevoer kan word na '" mengsel VB!'l PathClPoiia,

Katabasisj Passus durlustulus en Anaphora (indien ostinato...agtig

gebruik) •

4) . DIE HIMNETlPE:

Die benaming "H>'mnentypus"stem van Erich Schenk self en het

betrekking op sowel die harmoniese as die melodiese gebruik daarvan.

Die harmoniese weergawe bestaan ui~ die progressie tonika- verminderde

septakkoord - tonika in '" mineurtoonaard • Dit simboliseer meesal·

melankolie, berou, sondeskuld, dOodsverwagting.~)

'" Melodiese weergawe van die simbool sal note uit die tonika-drieklank

bevat, asook die note onmiddellik bokërrt en onder1<ant die drieklank,

nl. die mineursekst en majeur-septiem.3)

Alhoewel hierdie toongestalte uit die Barok stem, behou dit sy

betekenis vir die klassieke en romantiese periodes.
4
)

1) Vgl. PIENAAR: OP. cito pp. 177 - 180

2) SCHENK, Erich: AusgewShlte Aufsatze, Reden und VortrSgs;

Wien (Bfhlaus) 1967: p. 69. Vgl. ook PIENAARs op. eit.

3) SCHENK: op. eit. p , 231 en PIENAARsp. 182

4) PIENAARs op. eit. p. 182

p. 181
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s) OIE HORINGKWINT:

Hierdie simbool het gelyktydig met die Romantiek ontstaan en is

dikwels met afskeid geassosieer.1) Oie rede waaran dit as afskeid-

simboliek beskou word is nie duidelik nie. Die waarskynlikheid

bestaan egter dat dit oorspronklik afgelei kon gewees het van ~

bestaande jagsinjaal. 2) Beethoven gebruik dit in sy "Les Adieux"

cp. 81a.

Liedkomponiste van die Romantiek het dikwels van hierdie simbool

gebruik gemaak, bv. ScI"umann, "Tragtldie" II; Mahler, "Scheiden und

Meiden" uit "Oes KnabenWunderhom"; in die "Italienisches Lieder-

buch" gebruik Wolf die horingkwint telkens as afskeids1mbool, o.a,

3)in nommer 16, 20, Z7, 33 en 41.

6) DIE KWARTSEKSTAKKOORD:

Hierdie toongestalte is kenmerkend van beide die laat-klassieke

en romantiese periodes. In die wark oor die toonsimbol1ek in die

"Italienisches Liederbuch" meld die outeur 4) dat twee bepaalde

vonns van hierdie akkoord in die liedere van Wolfop grond van teks

en konteks onderskei kan word, nl. die verlossingskwartsekstekkoord

wat gewoonlik die emosie van verlossing beklemtoon en dikwels deur

die Duitse oonnatige sekstakkoord vooraf gegaan word; en tweedens

die huldigingskwartsekstekkoord wat in sekere kontekste met eerbied

of huldiging geassosieer word en dikwels met ~ stygende chromatiese

beweging in die bas gepaard gaan.

1) SCHENKs qJ. cito P. 231
2) PIENAARs cp. cito p. 183
3) ibid. pp. 183 - 184.
4) ibid. pp. 188 - 189.

183969
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7) DIE NAPELSE AKKOORD:

Nie alleen was die Napelse akkoord gedurende die tweede helfte van
e

die 17 eeu ~ erkende idioom nie maar dit blyk dat dit met ~ besondere

emosie geassosieer is", nl. met intensiewe droefheid wat grans aan

die tnmiese, melankolie en BCJIIIS patos.

In die' ope:ras van eao~art word hierdie akkoord gebruik vir "Trauer";

bv., telkens in "Die Towerlluit" wanneer dit omdood of geweld hendel.

In, ,die, Romantiek komhierdie akkoord ook voor as uitbeelding van

intense" drt;)efheid of soortgelyke' emosies en het dus sedert die laat-

Barok tot met die tyd van HugoWolf ,nog ~ prominente rol gespeel. 1)

Hierdie ,ekkoon:!val reeds onder die Parrhesia-figuur van die Barok.

a) CNOPGEUlSTE VIERKLANKE:

,Hierdie kenmerkende simbool van die Romantiek kan beskou word as ~

'verdere ontwikkeling van die retoriese figuur uit die Barok bekend

as die Dubitatio wat twyfel uitdruk. Die, onopgeloste vierklank

'word gewocir:'llikvoorafgegaan deur ~ passaat wat daarop toegespits

i,s om spanning te we!<. Dit kan beskou word as ~ innerlike drang

wat na vervutling soek en wat deur middel van spanning in harmonie

hoortlaar gemaak word.2)

9) 'ORRELPUNT ,

Hierdie middel, ontstaan uit die Musette-prektyk en word dus dikwels

met die landelike ~n pastorale geassosieer.

,)' VgH ' PIENAAR'"CP. cit 0 pp. 189 - 191

2) ibid. 'p. 191
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'nUitleg van die vroeS betekenis ván hierdie musikale middel word
deur W.S. Huber~) gegee na aanieiding van Heinrich SchOtz se gebruik
daarvan. Hy noem o.a. dat die aangehoue toon, in enige stemparty,
gewoonlik geassosieer word met rustigheid, sekerheid, vastigheid,
veiligheid en onwankelbaarheid.

Die romantiese komponiste het ook van hierdie tradisionele simbool
gebruik gemaák. Vir.Schumann2) was die orrelpunt bv. 'Tl ewigheid-
simbool, wat die hiernamaals impliseer.

Max Reger3) het dikwels van die orrelpunt gebruik gemaak by wieg-
liedere, wat ook aansluiting vind by die pastorale musiek en die
wiegende Siciliano-ritme vertoon.

In die "Italienisches LiedertJuch"word die orrelpunt heel dikwels
gebruik en stel dit 'Tl verskeidenheid van emosies .voor wat n~ verWant
is aan rus en vrede.4)

10) "AEVERENZ~" OF HULDIGINGSFIGUUR

Hierdie figuur, wat stam uit die Barok, maar wat nog betekenisvol
was as 'nmiddelomemosie uit te beeld in die Romantiek, bestaan
uit die stygende diatoniese toonleer wat krag, meg, onfeilbare seke~
heid, heerskappyen roem kan uitdruk.S)

1) HLBER, . W.S.: MotivsymDolik bei Heinrich Schotz. Kassal
(Sarenreiter) ,1961. Vgl. Dok PIENAAR. op. cito p. 194

2) PIENAAR: op. cit. p. 195
3) ibid. p. 195
4) ibid. p. 195
5) ibid. PP. 195 - 196
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Oie benaming "reverenz"- of huldigingsimbool word gebruik omdat
hierdie toongestalte so dikwels voorkom wanneer die'teks in liedere
'npersoon van roem of hoë stand besing. 1)

Die funksionele verwantskap tussen hierdie simbool en die musikaai-
retoriese figuur Anabasis ("opsien na") blyk duidelik uit die
verklaring van 19. (vgl. p , 37).

11) .WOEDESIt/8 DOL:

'nVinnig stygende of !'IaIDendepassasie van sestiende of twee-en-
dertigste note wat ree~s voor 1700 n uitbeelding skyn te wees vir
woede .en verwante emo~ies het daardie betekenis steeds bly behou
in die laat-Barok, klassieke en romantiese periodes. Die visuele
voorkoms van die figuur herinner aan die Apabasis en Katabasis,
maar dit verskil t.o.v. betekenis. Dit word nie geassosieer met
letterlike of .figuur1ike styging of daling nie, aangesien die tempo
waarteen dit gewoonlik uitgevoer word, die atmosfeer van opwellende
woede ver1een.2)

12) AITIIIIE:.

Daar bestaan'geen twyfel dat ritme musikale stemming en die daar-
stelling van patqlogiese effekte kan bepaal.3)

Reeds in die 13e eeu was daar 'M reeks van 6 ritmiese modi afgelei van
ritmes in die digkuns, in gebruik wat geassosieer is met emosies
wat deur die teks gesuggereer is:

anapaest
) J :
J d

jambe JD:.m: daktieltragee
spondee tribrach

1) PIENAARs op. cito p , 196

2) ibid. p. 198

3) ibid. P. 200
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Oie uiteenlopende gemoedsbeweginge wat met verloqo van tyd aan ~

besondere ritme gekoppel is, word geïllustreer deur die feit dat die
gepunteerde ritme in die motette van Lassus (1532 - 1594) met onrus
en stryd, in die Franse overture met patos, by Bach met fee.stelikheid,
by Mozart met vasberadenheid en feestelikheid geassosieer is. 1)
Hierteenoor dui ~ gelykmatige ,ritme op rustigheid.

13) "SEUFZER" OF SUG:

Hierdie figuur stem ooreen met die Tmesis, wat op 'n onderbreking van
woorde deur pouses dui. Oie woorp Seufzer (suspiratio) beteken
letterlik sug en die figuur word gewoonlik geassosieer met lyding,
droefheid, vermoeienis of klae.

Gedurende die klassieke. periode het hierdie uitdrukkingsmiddel steeds
besondere betekenis gehad, (vgl. Empfind'same styl) veralook by
B'eethoven, terwyl die romantiese lied-komponiste dit dikwels ter

r

b'Elklemtoningvan die teks aangewend het.2)

14) "STILE CCNCITATO":

Hierdie uitdrukkingsmiddel stam van Montiverdi, as 'n musikale tegniek'
wat, in verbinding met die betrokke teks, gebruik word om opwinding
in musiek teweeg te bring. Met die eerste toepassing hiervan het
hy hoofsaaklik toorn uitgebeeld (Combattimento di Tancredi e
Clorinda, 1624).3)

Oie element van herhaling om opwinding te suggereer, het deur die
eeue heen behoue gebly. 01e ~erhaling is egter nie die enigste

vam van/ .....

1)

2)

3)

PIENAAR: OP. cito Pp. 200 - 202

ibid. pp. 202 - 204

ibid. Pp. 205 - 206
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vorm van "stile concitato" nie. Daar is talle afwykings van die

oorspronklike vorm, maar die basiese gevoel wat vertolk word :deur

die verskillende variasies, blyemosionele opwinding. So is die

"tremolo" baie n~ verwant aan die oorspronklike "stile concitato".1)

15) TERTSVERWANTSKAPPE:

Tertsverwantskappe kom reeds by SchCltz voor as "steigerungseffek".

(Vgl. "Der Sëmann" uit "Symphonie Sacrae"). 2)

Hierdie musikale middel bly tydens die Romantiek steeds gewild om

verandering aan te dui. In die "Italienisches Liederbuch"

gebruik Wolf dit verál Om kontras uit te beeld. Dit het betrekking

op sowel emosies as situasies en kom feitlik sonder uitsondering in

al die liedere voor.3)

16) DIE VERLAAGDELEITOON:

Die gebruik van die verlaagde leitoon het in die Romantiek onder

andere in verband gestaan met die vertolking van die emosie van
. 4)
hemelse saligheid.

Die aanwending van die verlaagde leitoon in die "Italienisches

Liederbuch" van Wolf dui skynbaar ook op on assosiasie met hemelse

saligheid, daar dit telkens· ·in verbinding met een of ander verwysing

na die hiemamaals of die hemel verskyn. 5)

1) PIENAAR: op. cit. PP. 206 - 208

2) ibid. p. 208

3) ibid. p. 209

4) ibid. p. 209

5) ibid. p. 210
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17) VERHELDERINGEN VEAO~KERINGVfIN TOCH:AARD:

Dit is algemeen die geval in die "Italienisches Liederbuch" van Wolf

dat daar 'n relatiewe waarde aan toonaardkeuse geheg word, in plaas van

'" absolute. Dit tree as verheldering of verdonkering van die toonaard

na vore" in 00reenst8llllling met die verandering 'Van st8llllling soos deur die

teks gesuggereer.1)

By 5chubert verskyn hierdie verhéldering en verdonkering hoofsaaklik

as 'n oorgang na die majeur- of mineur-tonaliteit, in ooreenstemming

met sy spesifieke assosiasies met',die betrokke tonaliteit. Die

effek is egter minder .drasties as wat, die geval by Wolf is, aangesien

die kontras, gewoonlik deur die meegaande ,hannbniese en modulatoriese

opset versag word.

18} VEASTARRlNGSIMBOLIEKa

Dia verstarringaimboliek word reads in die Bsrok, by B~h aangBtraf. 2)

Dit bestaan hoofsaaklik uit aenhoudande tocn- an akkoordherhalinse.

By Schubert verskyn ewaneens·in die vcmn van st_ds terugkerende

wendings en tocnherhaling (vgl. pp. 85, 86, 94, 1D9, 11', 147, 213).

19) NAVOLGINGSB1BOLIEK:

Navolgingsiroboliek, soos deur Scher1ng~Ju,dersD8k m.b.". B!'ICh, verskyn

ook by Schubert prim~r in die vonn ven on ke:ncn (vgl. p. ,127 e. v , ) •

1) PIENAAR: OP. cit. p. 20

2) Vgl. bv. die slot ven Kantate nr. 105

Vgl. verder die verskyning hiervan by Mozart en Wolf

(PIENAAR: OP. cit. pp. 33 - 34)

3) SCHERING, Arnolda Dae Symb"l in dar Ml.IIs1k; Lsipzig 1941
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8, TOONAAADKARAKTERISTIEK AS MIDDEL TOT DAARSTELLING

VN'J BEPAALDE AFFEKTE GEDURENDE DIE BAROK. SCHlBERT

SE TO[J.lAARDKEUSES EN MATIHE5O\1 SE TEORIE I.V.M.

DIE KARAKTER VAN TOO\lAAROE:

Daar is reeds melding gemaak van op watter wyse bepae'l.de figure in die

musiek aangewend is ten einde affekte by die toehoorder te wek en hoedanig

hierdie.praktyk op 'n intuitiewe, meer verpersoonlikte vlak bly voortleef

het, ook in die Romantiek. Benewens hierdie figure is gedurende die.

Barok ook metrums, tempi, ritmes, intervalle, voordragtekens, dinEiini~k,

toonkleure, maar ook spesifieke toonaarde.aan spesifieke gemoedsbeweginge

gekoppel. Uit die aard van die saak is toonaardkarakteristiek 'n suiwer

musikale middel wat aangewend word omaffekte te wek en bestaan daar nie

5006 in die· geval van die figure en trope ~ retoriese· ekwivalent daarvoor

nie.1) In 'n breëre sin kan dit egter met die stemtoon van die spreker

vergelyk word wat rou, gevallig, skel, soet, bars, helder, donker, enso-

voorts kan wees en 'wat 'n uiters belangrike rol speel, by die opwek van

affekte,

Die vraag of aan 'n sekere toonaard bepaalde eie;";soortige karaktereienskappe

toegeskryf kan wore, is vir baie eeue reeds omstrede. In teenstelling

met Pythagoras, Plato, Aristoteles e.a, betwyfel Athanasius Kircher

(.,Musurgi·aUniversalis" 16.'30.)dit of daar 'n algemeen geldende karakter vir

die verskiilende toonsarde vas te stel is,2)

Die vernaamste skrywer oor die "affekteleer" in die 18e eeu is Johann

. Mettheson , wat verklaar het dat: "Alles was ohne It:lbliche Affekte

geschieht, heiszt nichts, gilt nichts, tut nichts. " In sy boek "Das

Neu-Ert:lffnete Orchestre" (1713) s~ hy ove , dat elke toon besondere elen-

skappe besit, en dat die een toon homdiehooreenkomstig van die ander

onderskei, Hierdie stelling kan nie sonder meer teengespreek word nie,

maar/ .....•

1) U\JGERs op, cit·, po 100

2) KLClPPENBURG,VIoCoM. : Die ()\twikkel1rigsgang van'de Planomethoden

ven het begin af tot aan de methode van Deppe (! 1550 - 1895);

Utrecht, Brussel (Uitgeverij het Spectnun) 1951 pp. 331 - 338



het, voor'die gees.

maar welke soort gemoedsaandoening elke toon by individuele luisteraars

Vlek _ dear-cor' is almal dit nie eens nie. 1)

Volgens D.F. Tovey2) is die opvattings i.v.m. die karakter van toonaarde

op sigself totaal subjektief. Wat, volgens hom, hoegenaamdni~ subjektief

is nie, is die effek van een toonaard, soos benader vanaf 'n ander.

E.A. LiPpmann3) spreek in 'n artikeloor simboliek in die tydskrif ''The

Musical Quarterly" die basiese opvatting uit dat, die simbolisme wat, aan

toonaarde gekoppel word, op vroe~re reeds eksistente assosiasie berusj dat

die toonaarde 'n bepaalde musikale konteks begrens. ~lle is simbolies

omdClthulle na 'n vroeër'e eksistente entiteit verwys; die aanwending van

'n spesifieke toonaard roep 'n spesifieke gegewe wat vroeër- reeds bestaan

Soos hierbo vermeld, word die assosiasie van toonaarde met bepaëllde ge-

moedsbeweginge reeds in die Antieke en selfs vroeër- aangetref. D(-\tdie

koppeling van sekere toonaarde met effekte in die Barok nie slegs in die

4) KELlETAT, Herbert: Zur musikalischen Temperatur ins bescndere bei

J.S. Bach; KasseI 1960 PP. 52 - 53

verbeelding van die musici bestaan het nie, maBr op fisies-re~le grondslag

berus, kon ook daaruit verklaar word dat die klawiatuurinstrumente se

stemming op die sg. middeleweredige tempering ("mittelt~nige Temperatur")

berus het. OokBach se "wohitemperierung" behoort volgens Kelletat
4
)

nie met (ii8 gelykmatige (sg. "gelykswewende") tempering verwar' te word

nie: veel meer is dit -n verruiming van die tradisionele middeleweredige

tempering in die rigting van die gelykmatige tempering, ,met 'die oog op

groter toonaardkeuse. Wanneer daar geen gelykmatige verdeling van die

okt~láf in twaalf gelyke halftone is nie, verskil toonopeenvolgings en

akkoorde dus aansienlik wat hulle helderheidsgraad en dissonansie betref.

1) KLOPPENBURG: Cp. cit. p. 338

2) TO/E'f: Tcnalityj in Music and Letters, Ne, 13 (1928) p , 343

,3) "S)II11bolismin Music" j Musical Quarterley, Vol. 39, na. 4,

(Oktober 1953) p. 571
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Daar bestaan 'n hele aantal tanperings gedurende die laat-Sarok wat

almal min of meer variasies is ven die middeleweredige tempering,

soos bv. di~ ven Werckmeister, Silbermann, Mattheson en Kimberger.

Uit die aard ven hierdie sisteme besit die verskillende toonaarde

verskillende grade van suiwerheid, sodat die uitdrukkingsmoontlikhede

van elk met 'n ander affek geassosieer kan word. 1)

QJ die oog af skyn die reeks toonaarde wat Schubert vir .,Die Winterreise"

uitgesonder het, willekeurig te wees. Vandaar dan ook die feit

dat dieselfde toonaard, bv. D-mineur meer as eenmaal sy verskyning

maak. So verskyn ook A-mineur twee maal, G-mineur twee maal,

8-mineur en ook E-mol majeur twee maal, C-mineur en A-majeur word

elkeen drie maal aangetref, terwyl D-majeur, E-majeur, E-mineur,

F-majeur, F-mineur en F-kruis-mineur elkeen slegs byeen geleentheid

as grondtoonaard van " lied verskyn.

D-mineur Gute Nacht

Rast

Einsemkeit

Oer stOrmische Morgen

A-mineur Die Wetterfahne

Mut

F-min eur Gefror'ne TrShen

C-mineur Erstarrung

Der greisse Kopf.

Die KrShe

E-majeur Oer Lindenbaum

F-kruis-min eur Wasserflut

1) KELLETAT:op. cit .• p , 'Z1



E-mineur Auf dem Flusse

G-mineur RClckblick

Oer Wegweiser

8-mineur Irrlicht

Oer Leiermann

A-majeur FrClhlingstraum

Têluschung

Die Nebensonnen

E-mol-majeur. Die Post

Letzte Hoffnung

D-majeur Im Dorfe

F-majeur Das Wirtshaus

Uit bogenoemde blyk dat van die 24 liedere, slegs sewe in on majeur-

toonaard geskryf is, terwyl die orige 17 almal in die mineur is.

Dertien verskillende grondtoonaarde word in hierdie siklus aangewend.

T.o.v. tonaliteit vertoon .,oie schëna MCJ11erin"-siklus van 6chubert

'n omgekeerde verhouding: 14 liedere is in die majeur' en slegs ses

in die mineur geskryf. In hierdie siklus word van 12' verskillende

grondtoonaarde gebruik .gemaak:

8-mol-rnajeur Das Wandem

Pause

Mit dem grCInen Lautenbande

G-majeur ~ohin7

Danksagung an den Bach



C-majeur Halt
Morgengruss

A-mineur AAlFeierabend

8-majeur Der Neugierige
Die bëse Farbe

A-majeur Ungeduld
Oes MellIers8lumen
Trllnenregen

D-majeur Mein!

C-m ineur Oer Jt:lger

G-mineur Eifersucht und Stolz
Oer Melllerund der Bach

8-mineur Die liebe Farbe

E-mineur Trockne 8Iumen

E-majeur Oes 8aches Wlegenlied.

Oor die verskillende uitweridng van majeur en mineur hoef daar nie
die geringste twyfel te bestaan wat Schubert se liedere betref nie.
Soos aangetoon kan word, assosieer Schubert die mineur-toonaard
in 'die "Winterreise" met droefheid of smart, met die harde, onaange-
name werklikheid; die majeur daarenteen met die positiewe lewens-
aanvaarding, vredigheid, ook die skone herinnering of droom, met
die gevoel van geluksaligheid en geborgenheid. Die verheldering
en verdonkering d.m.v. verandering van majeur na mineur of omgekeerd,

word meermaal/ •••••



word meermaal aangetref in die "Winterreise", soos die volgende

enkele voorbeelde sal toon:

Gute Nacht: By' die frase "Will dich im Traum nicht stflren••••• "

vind daar 'n verandering van D-mineur na D-majeur plaas. Afgesien

van die reeds vermelde assosiasie'van onwerklikheid, slaap of droom

wat Schubert aan die majeur-tonaliteit koppel, wend hy hierdie toonaard

aan ter beklemtoning van die deernis van die vertrekkende minnaar,

en die vasberadenheid van die jongeling om nie langer aan minagting

en bedrog onderworpe te wees nie.

Der Lindenbaum: Die uitgangstoonaard is E-majeur. Wanneer die teks

spreek van die swerwer se herinneringe aan die geliefde oord,

"Ich musst I auch heute wandern vorbei'in tie fer Nacht ••••• ", vind

daar, met die vyandige storm, 'n verandering na E-mineur plaas. Die

laaste strofe stel weer 'n terugkeer na E-majeur daar.

Auf dem Flusse: N~ die aanvanklike E~ineur-toonaard f vind daar 'n

verandering na E-majeur plaas, wanneer die swerwer die gelukkige

ontmoeting en samesyn met die 'geliefde in herinnering roep

gedagtes wat, as gevolg van haar afwesigheid, hom tot swaarmoedigheid

stem: "In deine Decke grab I ich mit einem spitzen Stein ••••• "

Rackblick:, Die aangename herinnering aan die vriendelike ontvangs

wat die swerwer eens te beurt geval het, word beklemtoon deur die

modulasie na G·majeur - 'n toonaard wat Mattheson 1) bestempel as

innemend en oortuigend. Pater Kircher2) beskryf dit as verlief en

wellustig, asook eerbaar en .behoeder- van die ing,etoSnheid: "Wie

anders hast du mir empfangen, du Stadt der Unbestandigkeit ••••• "

1)

2)

WUSTMMlN : op. ett. p , 71

ibid. pp. 71 - 72
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Der Wegweiser: Ook in hierdie lied vind daar onmodulasie na G-
majeur (vgl. paragraaf i.v.m. "RClckblick") plaas, wanneer die

swerwer' homself afvra waarcrn hy dan steeds voortvlug: "Hahe ja

doch nichts begangen, dass ich Menschen sollte scheun ••••• ", hy

behoort eintlik geluk deelagtig te wees.

Mut: Die aanvangstoonaard van hierdie lied is A-mine'ur. By die

aanvang van die tweede strofe, "Lustig in die Welt hinein gegen Wind

und Wetter:" vind daar onverheldering na A-maj~ur plaas, wat veral

in die ,meegaande ;,trcrnpettema" voortgesit word.

Die Nebensonneru Die tweede strofe, wat van verydeling spreek, neem

onaanvang in A-mineur, in teenstelling met die aanvanklike A-majeur:
1) .

"Ach, meine Sonnen seid ihr nicht:" Mattheson tipeer A-mineur

soos volg: "hierdie toonaard besit iets klaend en nooi tot slaap

uit; ook is dit geskik ommedelye op te wek••••• "

Bg. verteenwoordig slegs onaantal van die mees prominente modulasies

soos dit in sommigevan die liedere van "Die Winterreise" op die

voorgrond tree.

In Mattheson se tyd was daar geen twyfel i.v.m. die psigiese uit-

werking van bepaalde toonaarde op die mensli~e gemoed nie. Oor die

besondere karakter van elke toonaard het daar wel verskil van mening

bestaan, maar daar was ~ redelik algemene konsensus i.v.m. sekere

toonaarde , bv. C-mineur ,met slaap, vakerigheid, dood; D-majeur vir

die feestelik-vrolike; 8-mineur vir droefheid en melankolie.

Omdatdie tempering skynbaar geskied het vanuit C wat relatief

"suiwer" was, het die toonaarde met 4 kruise en 4 molle die sterkste

afgewyk en is geassosieer met angs, vertwyfeling' of diepe smart.

Dit is opvallend dat Schubert in die "Winterreise" binne hierdie

toonaardspektrum bly (tot 4 kruise en 4 molle).

----_._--._ ..•._,.
1) MATTHESO\I, Johann: Das Neu-Er5ffnete Orchestra; Hamburg 1713

p. 250
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Daar bestaan geen direkte gegewens wat boekstaaf dat Schubert aan
'npsigologiese effek van elke toonaard geglo het nie. Tog is daar ~
bepaalde empiriese assosiasie van toonaard tot die inhoudelike karakter
van elke gedig _ ~ assosiasie wat tot 'nmate ooreenstem met die
eienskappe wat Mattheson aan elk van die toonaarde toegeskryf het
en wat dit moeilik maak om te glo dat Schubert geen positiewe
opvatting t.o.v. die psigologie van toonaarde gehuldig het nie.
By wyse van vergelyking kan kortliks stilgestaan word by die grond-
toonaarde van hierdie 24 liedere, ten einde die korrelasie tussen
Mattheson én Schubert se opvatting te bepaal:



Mi\TTHESOi :

f')~ineur: 'Tl mens vind in hierdie

66

SCHlBERT:

Gute Nacht: rustige onaangeraakt-

dog tewens ook iets wat aangenaem

toonaard iets toegewyds, iets rustigs, heid ven die agterolywendes teenoor

die innerlike ontsetting van die

en tevrede is •••.•dit bevorder

die gemoedsrus, wet egter nie

verhoed dat uit die tone van .

hierdie toonaard'oOk iets ver-

maaklik en vloeiend saamgestel

kan word nie. 1)

A-mineur: hierdie toonaard besit

iets kleenc.lsen nooi tot slaap uit;

ook is dit geskik om medelye op

te wek; dit kan byna vir alle ge-

moedbeweginge aangewend word.2)

F-mineur: is sag en gelate en be-

sit daarby on diep, swaar, met ver-

twyfeling gepaardgaande fatale

angs; hierdie toonaard druk on

swart, hulpelose melankolie uit

en laat die toehoorders soms

huiwer. "Er ••••.will dem Zuhfirer

bisweilen ein Grauen oder einen

,Schauder verursachen. ,,3)

1) MATTEHSCN S Orchestra, op. cit.

2) ibid.

3) ibid.

pp. 238 - 239

pp. 248 - 249

swerwer; teerheid en toewyding

aan die geliefde, in die laaste

instansie: "An dich hab I ich

gedacht: "

Rast: rus na die liggaam, maar

geen innerlike bevryding nie.

Einsamkeit: konfrontasie tussen

die rustige natuur en die onrustige

innerlike.

Oer stunnische Morgen: behae in

die woedende elemente.

Die Wetterfahne: geweld van die

natuur-, wind; sinisme: "•••••was

fragen sie nach meinen schrnerzen?"

Mut: bravade, opstand, sinisme:

"••••• sind wir selber Gfitter."

Gefror'ne TrMnen: melankolie,

geletenheid, verguising.

pp~ 236 - 237



C-roineur: is bo alles 'n lieflike

dog tewens droewige toonaard; dit

is 'n aanwins om deur opgewekte be-

weging, die toonaard te verlewen-

dig anders word 'n mens deur die

sagtheid van hierdie tooneard

maklik lomerig, tensy C juis ge-

bruik word om die si'aep te ·be-

vorder.1)

E-majeur: druk op onvergelyklike

wyse vertwyfeling of dodelike

treurigheid uit; kan met niks

i'\ndersvergelyk word as die fatale

skeiding tussen siel en liggaam nie;

"••••. hat bey gewissen UmsUlnden

so was schneidendes, scheidendes

Led.dendes und durchdringendes' •••,,2)

\Ierklaarbaar uit die dissonansie-

graad van 'n toonaard met 4 kruise

in sy tyd.

F-kruis-roineur: lei tot groot

droefheid; tog is die karakter

van hienjie toonaard eerder smagtend

en verlief as letaal.3)

E-roineur: .stem tot diepe nadenke;

maak bedroef en treurig, maar sb

dat die weg tot troos oopstean;

die beweging kan wel snel wees,

maar nogtans nie vrolik nie.4)

1) MATIHESCN : Orchestra, pp. 244·- 245

2) ibid. p. 250

3) ibid. p. 251

4) ibid. p. 250
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Erstarrung: gejaagdheid, ver-

warring, ontnugtering.

Der greisse Kopf: doodsverlange,

lewensmoegheid.

Die Kr~he: fatalisme, doodsver-

lange.

Der Lindenbaum: herinneringe aan

verlore geluk. en verlange na die

geborgenheid van die bekende,

gewaardeerde dinge.

Wasserflut: droefheid, verlange.

Auf dem Flusse: droefheid,

herinneringe.



G-mineur: is haas die allerskoon-

ste toonaardj dit vermeng naamlik

erns met opgewekte lieflikheid en.

besit buitengewone grasie; dit is

teer, verkwikkend en salwendj dit

leen hom tot gematigde klaag en

getemperde Vreugde.1)

8-mineur: is bisar en melan-

kolies. 2)

A-majeur: is uiters aangrypend,

hoewel dit 'n skitterende karakter

besitj tog is dit meer geneig tot

klae en treurigheid as tot ve~
. 3)maak.

E -majeur: is vol patos, triestig,

en het 'n absolute afkeer aan

weelderigheid.4)

O-majeur: is van nature ietwat

skerp en eiesinnigj besonder ge-

skik vir lawaaierige, vrolike,

krygsugtige, opruiende werke •••••

welook tot delikate uitdrukking

instaat.5).

1) MATTHESCN : .Orchestra ; PP. 237 - 238

2) ibid. PP. 250 - 251

3) ibid. p. 250

4) ibid. p. 250

5) ibid. pp. 242 - 243

Rackblick: ontvlugting, verlange.

Oer Wegweiser: fatalisme, aan-

vaarding, berusting.

Irrlicht: misleiding, ongeSrgdheid.

Oer Leiermenn: melankolie, afge-

trokkenheidj distansi~ring van die

werklikheid.

Frahlingstraum: aangename droom,

selfbedrog.

Tauschung: valse verwagtinge,

illusies, lig.

Die Nebensonnen: illusies, lig.

Die Post: onderdrukte opgewonden-

heid, angs.

Letzte Hoffnung: beangdte hoop.

Im Dorfe: 'naggeluide , uitdaging,

aggressiwiteit.



bepaalde toonaarde met bepaalde affekte verbind het. Die helfte

F-majeur: is in staat cm die Das Wirtshaus: dood, verlange na

skoonste emosies van die wêreld rus; oSnskynlike lafenis.

uit te druk; grootmoedigheid,

standvastigheid, liefde en alle

verhewe dinge; hierdie toonaard

doen dit op natuurlike wyse, met

on onvergelyklike gemak, waartly

in die geheel geen dwang nodig

is nie; Mattheson wys daarop

dat hoewel F on majeur-toonaard

is, dit tog in staat is om die

teerste gewaarwordinge uit te

druk.1)

Die vergelyking tussen die opvatting van Mattheson en Bchubert in-

soverre dit die psigologie van die toonaarde betref, bied genoegsame

grond om te aanvaar dat Schubert wel in on mindere of meerdere mate

van die toonaarde (r, c , f-kruis, e , b en F) toon on sterk ooreenkoms,

vier toon on redelike verwantskap met Mattheson [d , E, A en D) terwyl

slegs twee (a en g) nie eintlik korrespondeer met hierdie ouere

voorstelling nie.

1) MATTHESCN: Ornaat re, pp. 239 - 240
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ANALISE VAN DIE WOORD-TOON-VERHOUDING IN "DIE WINTERREISE":

Fremd bin ich eingezogen, fremd zieh ich wieder aus,
Der Mei war mir gewogen mlt manchem Blurnenstrauss.
Das M~dchen sprach von Liebe, die Mutter gar von Eh',
Nun ist die Welt so trObe, der Weg gehOllt in Schnee,
Ich kann zu meiner Reisen nicht w§hlen mit der Zeit,
Muss selbst den Weg mir weisen in dieser Dunkelheit
Es zieht ein Mondenschatten als mein gef§hrte mit,
Und auf den weissen Matten such lch des Wildes Tritt.
\Yas solI ich Hlnger weilen, dass man mich trieb hinaus7
Lass irre Hunde' heulen var ihres Herren Haus~
Die Liebe liebt das Wand ern - Gott hat sie so gemacht
Von einem zu dem andern, fein liebehen , gute Nacht ~
,Will dich im TrBum nicht stBren, war ached urndeine Ruh,
SolIst meinen Tritt nicht hBren, sacht, siilChtdie TOre zl,l~
Schreib im VorObergehen ans Tor, dir: gute Nacht,
Demit du mBgest sehen, an dich hab ich gedacht.

Vreemd het ek hierheen gekom, vreemd gaan ek weer hierVsndasnr

Meimaand was vir my belaai met blommeprag,
Die meisie het van liefde geprast, haar moeder selfs van trou,
Nou is die wareld somber, my pad bedek met sneeu,
Ek het geen keuse as om te vertrek nie,
Ek moet self my weg vind in hierdie duisternis,
Daar gaan ~ maanskedu as my reisgesel mee,
En op die wit sneeu soek ek na die wildspoor~
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Waarom sal ek langer vertoef net om uitgedryf te word?

Laat wilde honde voor haar vaderhuis huil!

Die liefde hou van swerwe God het dit so gemaak

Van die een na die ander: klein liefling goeie nag!

Ek wil jou in jou droom nie steur nie, dit sou jammer wees om jou

rus te onderbreek,

Jy behoort my voetstappe nie te hoor nie, sag, sag na buite!

Ek skryf in die verbygaan by die hek vir jou goeie neg,

Sodat jy kan sien ek het aan jou gedink.

"Ek het na jou huis gekam as 'n vreemdeling en ek vertrek as on

vreemdeling. Maar jou skadu sal my volg oor die sneeu in die maanlig,

my agtervolg waar ek ook al gaan. Ek vertrek, stil, om jOlJnie in

jou slaap te steur nie. Ek sal in die sneeu skryf "goeie nag" am

jou te vertel dat ek gegaan het, met jou in my gedagtes."

Die gedempte D-mineur ekknorde , afwisselend met passasies in F_

majeur, beweeg'voort 50'05' die gedempte, onwillige voetstappe van die
, 1)ver-er-ekkende minnaar, wat hier sy bekende omgewing verlaat om so

verminderde kwart (cis - f) in maat 24• In totaal verteenwoordig

sy swerwe deur die IIwinterland" te aanvaar.

Soos ook in van die ander liedere die geval is, word die essensie

ven die lied reeds aangetref in die gemelde agstenootbegeleiding,

wat slegs sporadies van die aanvanklike patroon afwyk. Die melodiese

vier- agstenoot-motief in die boonste begeleidingstem van maat (1)/2

antisipeer die eerste vier tone van die dalende sangstem wat so dikwels

daarna verskyn, maar kan il1 sy uitbreiding ook beskou word as 'n

kragtige samevatting van mate? : 11 van die stemparty (vgl. maat 1 - 2).

Belangrik in hierdie verband, is ook die dalende beweging oor die

dit 'n daling van 'n 13de met -n heel bepaalde "Trauer"-effek, (vgl.

maat 1 - 3).

1) BELL: op. cito p , 9?



alleen maar sy eie Skadubeeld as reisgesel. Uit die aord van die

Hierdie melodiese lyn wys nie alleen heen qJ die herhaaldelike af-

waartse beweging wat in die verloop van die lied verskyn nie, maar

beklemtoon ook deur die voortdurende terugkeer daarvan die dominant-

tonika progressie wat by implikasie die klem op die finaliteit van die

afskeidsgroet en die vertrek laat rus. Die hoofsaaklike strakke

afgemetenheid wat die inleiding tot op hierdie punt vertoon het, word

momenteel verbreek deur die versierde sestiende-noot-motief wat in

maat 5 verskyn, soos ook in die verloop ven die lied met die aan~

is (vgl. maat 5):

In dieselfde verband kan die gepunteerde ritmiese figuur wat dikwels

in die stemmelodie en later ook in die begeleiding voorkom, genoem

word. Vanwe~ die "buigsaamheid" daarvan, kontrasteer dit telkens

met die oorheersende re~lmatige agstenootverdeling.

Besondere nadruk word verleen aan die aanvangsfrase van die ,sangstem,

IIFremd bin ich eingezogen , fremd za.eh ich wieder aus", ("Ich kann zu

meiner Aeisen nicht wtlh1en mit der Zl,lit"),wanneer dit onmiddellik

deur 'n presiese'herhaling t.o.v. melodie sowel as begeleiding opge-

volg word, d.i. Anaphora.

Waar die voorafgaande twee, frases '0. voortdurende a.fwaartse ~elodiese

neiging vertoon het, vind die omgekeerde daaropvolgend plaas. Ook
die begeleiding wyk van die voorafgaande patroon af en vertoon groter

beweeglikheid, terwyl die verandering van die mineur na die verwante

majeur 'n effek van verheldering meebring. 1) Hierdie momentele op-

flikkering dui egter nie "Illeen op die aangename herinnering aen

die geliefde en gelukkiger omstandighede nie, maar beklemtoon ook

die ironie wat uit die ,teks spreek: Die meisie het van liefde ge-

praat, die moeder selfs van trou .'••••maar ten slotte het die wandelaar

gegewe kan die herhaling van hierdie frase, m.b.t,

die sangstem/ •••••

1) Vgl. PIENAAR: op. cito PP. 20 - 21
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die sangstem, as onre~le sekwens onrein kwart ho~r, met slegs ongeringe

ritmiese af.wyking aan die einde, as ongeintensiveerde herhaling,

Epanalepsis, met ironiese inslag geld, aangesien dit omdie bek1em-

toning van die wispelturigheid en ontrou van die liefde handel.

N~ hierdie kortstondige verheldering tree weer eens die afwaartse

melodiese verloop en mineur-tonaliteit na vore; asook die klaende

wisseltoonmotief wat ostinato-agtig behandel word. Die afwaartse

melodiese spronge wat in die et enmeLodf.e voorkom, werk versomberend

en beklemtoon ·die vertroebeling wat in die w~re1d van die wandelaar

ingetree het: en sy vergeefse soektog na spore in die sneeu: " ••••. (nun)

ist die Welt so tn:Jbe••••• ", en kan as sulks as Emphasis vertolk word.

Ter wille van die nadruk word hierdie frase met slegs ongeringe wysiging

t.o. v. die laaste twee polse, as Anaphora herhaal.

Die tussenspel wat die tweede sowel as die derde strofe voorafgaan,

verteenwoordig onpresiese weergawe van die inleidende mate. Hoewel

daar oor die. algemeen baie groot melodiese ooreenkomste tussen die

tWBegedeeltes bestaan, kan die derde strofe (d.i. maat (39)/40 - 70)

as onafwykende herhaling of Po1ypt:oton van die eerste strofe beskou word.

In teenstelling met die gees van verydeling wat in die voorafgaande twee

strofes vervat was, spreek die derde strofe· eerder van onbittere ver-

werping van en rugkering op die onbetroubare en onstandvastige liefde.

Die eerste twee frases vertoon wel onaanvanklike melodiese ooreenkoms,

maar i.p.v. die vroe~re wisseltoonmotief, toon die melodie vervolgens

onopwaartse wending (vgl. maat 41 en 45) wat deur die ste.rk melodiese

lyn van die tweede frasehelfte bevestig word. Dit word die spie~lbeeld

van die innerlike opstand wat die swerwer erVaar: Hierdie verhoogde

emosionaliteit vind ook sy neerslag in die sterk opwaartse beweging in

maat 42/43; maar 19. beklemtoon gelyktydig die uitdrywing waarvan die

teks spreek en geld dus ook as !:1nphasis (Vgl. maat 39 - 43):

"
___:!:!..' I"~'
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Die oktaaf verdubbeling wat in die verbindingsmate 56 en 57 (24 en 25)

voorkom, word vanaf maat sa in die begeleiding voortgesit en hierdie

Ostinat~otiewe help mee om die hoogtepunt wat eventueel bereik word,

ook in die klavierparty sy beslag te gee, deurdat die uiterste omvang

aansienlik vergroot word en vervul so die rol van Emphasis (vgl. maat

56 - 57).

Wanneer daar in die teks op die finale afskeid gedui word, verskyn in

die melodie 'n gepuntee~e figuur in afwaartse spronge, soos in die geval

van die eerste twee strofes, om die melankolie te beklemtoon. Uitge-

sonderd die ho~ f in maat 54, waarmee 'n sekere mate van beslistheid en

klein klimaks weerspie~!l word, verteen\'loordig die tweede frase 'n presiese

herhaling ter wille van die nadruk, 'n Anaphora van die voorafgaande.

Ooreenkomstig Schubert se assosiasie van die majeur-tonaliteit met die

droom, in teenstelling met die mineur as verteenwoordigend van die

harde werklikheid 1), is die aanvang van die vierde strofe nie in D-

mineur nie, manr- wel in die parallelle majeur:

"Will dich in Traum nicht st ëren ••••• " (maa~ 71 .B.V.)

Die frase "••••• sol1st me inen Tritt nicht horen , sacht, sacht die Tare

zul " verteenwoordig on identiese herhaling ter .wil1e van 'die nadruk,

d •i. Amphora van die voorafgaande vyf mate. Vanaf die aanvang van

die vierde st.r'of'e , spreek daar on groter mate van beweeglikheid uit die

melodie venweë die toenemende aantal melismas wat hier aangetref word.

(\/gl. maat 71 .;. 87). Betekenisvol is die feit dat die meer beweeglike

meLod i.e gepaard gaan met di~ gedeelte van die teks wat van die werklike

manent van vertrek spreek i terwyl die suiwer sillabiese besetting van

die woorde "••••• an dich hab I ich gedacht", die nadruk waarmee dit uit-

gespreek word, onderskryf as Emphasis. Hierdie spesifieke fraseslot,

gepaard met die feit dat die betrokke 'frase on kwint hoSr verskyn as

die voorafgaande frase, bring mee dat hier on Epanalepsis of nadruklike

herhaling tot stand kom.

1) EGGEBRECHT: cp. cito p. 8.
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Veral t.o.v. die klavierparty (vgl. maat 80 - 86), word on opeenhoping

van dieselfde gedagtes deur die herhaaldelike aanwending van die rit-

miese motief m en kenmerkende melodiese .wending in die begelei-

ding ter wille van die opbou van on klimaks ·aangetref en verteenwoordig

dit sodoende on Congeries. Gelyktydig hiermee het die stemmelodie en

die begeleiding, in bre~ trekke gesien on parallelle styging vertoon am

sb on klimaks voor te stel, d.w.s. on Gradatio.

Die ietwat melankoliese wisseltoonmotief wat reeds by die aanvang van

die eerste at-rnf'a sy verskyning gemaak het, word vervolgens eers as

oorleidingsfiguur aangewend en dan in die begeleiding geïnkorporeer,

JIlaarin die laaste geval in die majeur vorm en met hannanies ryker

ondersteuning. (Váriatio, vgl. maat 9, 88 en,90 respektiewelik):

is ~o

~
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Die laaste frase van hierdie lied verteenwoordig weer eens on Polyptoton

of afwykende herhaling van die voorafgaande frase, am sodoende die

afskeidsgedagtes voor die finale vertrek te beklemtoon.

In maat 9?2 word die assosiasie met die droam verbreek en word daar na

die '"werklikheid'" teruggekeer as die toonaard meteens weer di~ van D-

mineur is. Vir die wandelaar bestaan die werklikheid daarin dat hy

van sy boodskap aan die poort vind. Die herhaling van die slotwoorde

bloot maar aan 'die geliefde kan dink, omdat sy deur haar padreg vir hom

verlore is. 'Wanneer sy uit haar droom ont~aak, sal sy die werklikheid

" ..... an dich hab' ich gedacht" in die mineur, verskyn as'Antitheton

van die eerste weergawe ven hierdie frase gedeelte in die majeur, an

sodoende die kontras tussen die droam en die werklikheid te beklemtoon.

Die finaliteit van die slotuitspraak word ook bevestig deur die he~

haalde A in die begeleiding wat nie meer tot die klavierbas beperk is

nie, maar ook deur die diskant opgeneem is (vg1. maat 94 - 99):
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Nadat die stem reeds weggesterf het, klink die swerwer se groet nog

op, soos 'n eggo uit· die begeleiding, as die binnestenme 'n n~verwante

melodie herhaal (vgl. maat 100 105):

Samevattend kan ges~ wordj dat dit in "Gute Nacht" nie soseer om'n

musikale skildering van die teks in gefsoleerde gevalle handel nie,

maar eerder om'n musikale bevestiging van die inherente affekte deur

die teks aangedui. Besondere effekte word aangewend Dmdie inhoud
,

van die teks te beklemtoon, simbole in di~ sin dat telkens dieselfde

wendinge of motiewe inst 'n spesifieke geestesgesteldheid geassosieer

word, bv. melodiese styging en daling en die stapmotief • Die mees

tasbare simboliek l~ egter opgesluit iri die mineur-majeur konfron-

tasie, waarvan Schubert by verskeie geleenthede in die verloop van

di~ siklus gebrUik maak.
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9 •.02. DIE WETTERFAHNE DIE WEERHAAN

Der Wind spielt mit der Wetterfahne auf meines schtlnen Liebchens Haus

Da dacht ich schon in meinem Wahne, sie pfiff den armen Flachtling aus.

Er h~tt es eher bemerken sollen, des Hauses aufgesteckten Schild,

So hê!tt er nimmer suchen wollen, im Haus ein treues Frauenbild.

Der Wind spielt drinnen mit den Herzen, wie auf dem Dach, nur

nicht so laut.

Was fragen sie nach meinen Schmerzen7 Ihr Kind ist eine reiche Braut.

Die wind speel met die weerhaan op my liefling se. huis,

Daar het ek reeds in my waan gedink, hy dryf die anne vlugteling uit I

Hy moes dit eerder bemerk het, die huis se opgehefte skild,

Dan sou hy nooit in hierdie huis n(:;l'n troue vrouebeeld gesoek het nie.

Die wind speel daarbinne met die harte, soos op die dak, net nie so luid

nie.

Wat vra hulle na my 91larte? Hulle kind is 'n ryk bruid.

Die weerhaan op haar huis se dak draai saam met die veranderlike giere

van die wind. 'n Gepaste beeld van die harte daarbinne.

Die merkwaardige begeleiding suggereer die wilde beweging van die

weerhaan, en die afwisselend gelykmatige en springende vokale lyn,

diB konflikterende stemminge van die veragte minnaar se berou en

bitterheid. 1)

Die wind se spel word gesuggereer deur die wisselende ritmiese groep-

ering wat gereeld voorkom, die sestiendenoot- wisselmotief, die

versierings in die vierde en vyfde mate, die dinamiese fluktuasie

en die heen-en-weer wisseling in toonregister oor 'n twaalfde omvang.

Hierdie element onderskryf gesamentlik die byskrif II ••••• unruhig"

wat ba-aan die lied verskyn.

1) BELL: op. cito p. 9?
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gestuur by die vermelding van die geliefde. (Vgl. maat 9).

Die parallelle oktaaf-beweging in die inleidende mate (vgl. maat

1 - 5) antisipeer die parallelle beweging van die stem- en klavier-

party. Die ylheid t •.n.v , harmonie en timbre, bewerl<stellig die

effek van innerlike leegheid in die gemeed ven die 8werwer.

In die aanvanp sf'r-aae (vgl. maat l5 - S) toon die melodie on steeds

stygende lyn. Die herhaling van die melodiese aanvangsfiguur on

sekunde. ho~r (Anaphora) en die verkorte herhaling van die kop· van

hierdie motief (vgl. maat S) suggereer die toenemende vaart van die wind,

maar ook die opwellende onstuimigheid in die binneste van die

sweI'Wer. Hier vind dus on opeenhoping van dieselfde gedagtes plaas,

d.w.s. Congeries. Ook kan dit as on Gradatio geld, .aangesien die.

twee'begeleidingstemme parallel-stygend beweeg, met die diskant as on

verdubbeling van die sangstem.

5" , 7 8 'I 1:'1.

IV D., .Wind~dt .. ii. t: W.t14. ,.rr.... o. auf m.I. ft •• FIla. Mn Li~\I'.--- ~ ....._

ItI '!~;.1?' - ._.
U.. ~ -~-=I·.~,,-:~-)11 .. .. -,_ r.' ....-::::;,_

Die melodiese wending word egter onmiddellik in on ander rigting

Treffend is die klaarheid en eenvoud van die majeur-arpeggiofiguur

op die dominant, in.kontras met die voorafgaande opsto"peling van

deurgangsnote met die tonika (A-mineur) as. oorheersende hermcni.ese

kleur. Die begeleiding korn ook. voorlopig hier tot on stilstand, maar

hierdie wending is slegs van korte duur. .Onmiddellik daarna keer

die onstuimigheid weer vir on oomblik in die klavierparty terug, met

on figuur wat, uitgeso'nderd die harmoniese verskil, sterk herinner

aan die aanvang van die voorspel. Die opeenvolgende chromatiese

tone in maat 10 dra daartoe by om die geestesgesteldheid wat uit die

vorige frase gespreek het, opnuut te bevestig; en geld dus as

Pathopoiia (vgl. maat 92 11):
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Die skynbare rustigheid wat vervolgens intree (vgl. maat -11 - 12)
is bloot van oppervlakkige aard. Die aandag word hier na binne
gekeer en vir ~ oomblik vsl die klem nie so sterk op die elemente
daar buite nie, soos ook deur die invoering van totaal verskillende
musikale stof onderskryf word. Basies is die ritmiese struktuur
van die begeleidings-figuur wst in maat en op soortgelyke plekke
aangetref word, in maat 11 in die stem te herken. Die wyse waarop
die "anne vluQ'teling" as't ware uitgekoggel word, spreek duidelik
uit die intensiverend- herhalende motiewe in die sangstem in mate
12 en 13, asook uit die oktaaf-acciaccaturas in die begeleiding.
(Anephara). Die bespotting wat uit hierdie frase spreek, bring mee
dat hierdie'motiewe as Mimesis beskou kan word. Ook geld dit as
'n geval van HyPotyposis, dear dit die gefluit versinnebeeld (vgl.

maat 12, - 14):

Die arpeggiando-begeleiding (vgl. maat 15 - 18) handhaaf die skyn
van kalmte en versinnebeeld die minder hewige spel van die wind.
Die koggelmotief wat in maat 12 en 13 vir die eerste maal verskyn
het, word nou tot sinnebeeld van die verworpe minnaar se verydeling
en bespotting. 'nOnderdrukte stuwing spreek uit die "koggelmotief"
m,et die omvang van 'nvenninderde kwint (Parrhesia) en die onrustige
gepunteerde ritme in maat 15:

I" ha"' .. e.her be.

I'" ;;I!! 111 I

V

Die daaropvolgende Anaphora (vgl. maat 16) herhaal die materiaal wat
in maat 15 verskyn het,'t'erwille van die nadruk feitlik letterlik,

uitgesonderd/ •••••
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uitgesonderd die sesuur in maat 16 wat i.p.v. die puntering verskyn.

Hierdie sesuur word aangewend ter wille van die aksent op die

"weerhaan" waarvan daar weer eens melding gemaak word en werk dus

intensiverend (vgl. maat 16):

~ Congeries word in maat 17 aahgetref, wanneer die herhaling van die

"koggelmotief" , wat in die voorafgaande twee mate verskyn het, versnel

word en sodoende 'n opeenhoping van dieselfde gedagtes plaasvind

(vgl. maat 17}:
~.

,.
iJ 'Y ,,. I

Die sestiendenoot-melisma in maat 18 dien as beklemtoning, van die ver-

wysing na die weerhaan op die dak, maar tree ook as 'n geval van

Hypotyposis (woordskildering) op, waar daar ~ verwysing na die

opgehefde vaandel is. Die betekenis wat hierdie simbool van verydeling

vir die minnaar inhou, spreek uit die aanvahklike sprong van 'n verminderde

sewende, sowel as uit die verminderde drieklank waardeur dit ondersteun

word, en 'kan dus ook as Parrhesia beskou word (vgl. maat 18):

'~

i~
Die uitgeskrewe kort voorslae wat in maat 19 en 20 in die begeleiding

verskyn, dien as ~ voorbereiding van die oktaaf-acciaccaturas wat in

verbinding met die ,jkoggelmotief" in maat 21 en 22 verskyn. Hier

vind dus 'n opeenhoping van dieselfde gedagtes, d.i. Congeries, plaas.

Die melisma wat teenoor die woord ,isuchen" verskyn, beklemtoon die

"soek" VBn die minnaar na die beeld van die, geliefde. ~ Bepaalde

mate van/ •••••
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mate van ironie spreek uit die reit dat die nkoggelmotiefn in die

melodie aangewend word , wanneer die teks van" "troue vrou" spreek,

asof dit die absurditeit van die verwagtinge van die minnaar wil

onqerskryf (vgl. maat 19 - 22):

IVP 0 :tI

--

" hêll' _ er nim. mer $U - • dien wol _ len im Ha.atciO Crlro.tI rlJr·~
0 .» _;. .! .f.

J I' V I~~e"e"fc. ~II ~,- ti 11 H..t~:

...

I
Die geleidelike stygende lyn wat t.o.v. die diskant sowel as die bas

bemerk word, sowel as die toename in klanksterkte wat na die klimaks

in maat 22 lei, dui hier op " Gradatio.

N~ die klimaks wat hier bereik is, tree die arpeggio-inleidingsmotief

op die dominant kortstondig terug, as,'n momentele verwysing na die

onstuitbare spe~ van die wind. (Vgl. maat 22 - 24). Die krag van

hierdie frase is nie in die omvang daarvan geleS nie, maar is eerder

kwalitatief van aard; binne die bestek van twee mate word daar van

Mn dinamiese uiterste (forte) na " ander uiterste (pianissimo)

beweeg. Hierdie din~iese afname word gevolg deur on sterk afwaart.se

melodiese beweging, terwyl die volgehoue dominantharmonie spanningsvol

werk •

Vanaf maat 25 word die unisoon oor drie oktawe uitgebrei en neem

die effek van leegheid dienooreenkomstig toe. QJ on laer dinamiese vlak

as wat voorheen die geval was, keer die aanvangsmelodie weer terug.

(Vgl. maat 25 - 28). Hier handel die teks om die verydeling van

die minnaar.

Die aanvallige melodiewending (vgl. maat Z7 - 28) suggereer die

subtiele wyse waarop die "elemente" selfs nie die harte van mense

ont sien nie:

"Der Wind spielt drinnen mit den Herzen wie auf dem Dech ••••• "
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Die oorleidingsfiguur wat op hierdie frase volg (vgl. maat 28 - 29)

neem ondinamiese teenoorgestelde wending as wat in maat 22 - 24 die

geval was. Die musikale stof verskyn in eg. geval nog meer gekon-

sentreerd en besit venweë die chranatiek on besondere krag. (Pathopoiia) •

Lg. effek word geïntensiveer deur die onsekerheid wat spreek uit die

onverwagse stilstand op die twe,ede omkering van die F-majeur akkoord en

die herhaling van die c- des interval in die stem:

"Was fragen sie nach meinen 9chmerzen?"

Oie miskenning wat die swerwer moes beleef, spreek uit die klimaks

wat in die daaropvolgende mate ontplooi. In ,die kring waaruit die

swerwer verstoot is, heers oorvloed en selfgenoegsaemheid:

"Ihr Kind ist eine reiche 8raut l"

Hier is onduidelike voorbeeld van hoe Schubert met on beperkte hoeveelheid

musikale middele ongrootse momentkan skep. Vir die eerste maal tree

die majeur-tonaliteit onversluierd op die voorgrond, met on"verhelderende"

effek. Oie stygende melisma in maat 32 besit ongraat intensiverende

krag, wat as aanloopfiguur die hoogtepunt in maat 33 tot volle ont-

plooiing voer. ~aar die teks van die "reiche B:raut" spreek, toon die

begeleiding onryker inkleding wat opvallend kontrasteer met die voor-

afgaande drie mate (vgl. maat 30 - 32). Hierdie hoogtepunt bereik

egter nie volkome finaliteit nie, aangesien die frase op die swak pols

afsluit:

~,
ti "

(rIS.,.." sio nachmeinl!.n ,Schme.runr Ihr Kind iet ~ .

I

QJ hierdie punt tree onal.ement; tiper,end van Schubert se werk en een wat

dikwels in die "Winterreise" aangetref word, na ,vore: onmiddellik naas

die hoogtepunt in die majeur (vgl. maat 33), verskyn die "windrnatief"

in die tonika mineur, met ongevolglike "verdonkering".
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Besonder spanningsvol werk die versierings oor 'n interval van 'n

vergrote tweede in maat 35 en 36. Dit verleen 'n onheilspellende kleur

aan hierdie frase waar die teks weer eens na die kilr" meedot:inlose spel

van die wind verwys:

"Oer Wind spielt drinnen mit den Herzen".

Ook in die melodie-aanvang is meer spanning vervat as by die ooreen-

stemmende frase in maat 24/25. Nie alleen is die aanvangsinterval

van 'n sekst tot 'n kwart gewysig nie, maar die daaropvolgende maat (vgl.

maat 35) verskyn as ongeheel 'n sekunde hoër , met maat 36 as Anaphora:

, ;qJ('

Weer eens verskyn die chromatiese oorleidingsfiguur (vgl. maat 38/39}

.soos in die geval van maat 28/~, maar met 'n gewysigde aanvang.

"Was fragen sie nach meinen 5chmerzen.•... ?"

Wanneer hierdie vraag vir die tweede maal verskyr (vgl. maat 39 - 41),

is dit a~vanklik identies met die eerste verskyning. Die begelei-
. 2

dingsharmonie word egter in maat 41. dsm • v , 'n sesde-akkoord in 'n ander

wending gevoer: die vraag word as 'n re~le sekwens onmajeur tweede

ho~r herhaal, as Epanalepsis.

Wanneer die teks weer eens ven die geliefde as bruid spreek, is die

toonaard, net soos in die, vorige geval, A-majeur. Die besondere begelei-

dingsmodulasies wat in verbinding met die laaste twee frases verskyn,

verhoog die spanning aansienlik. Die melisma in maat 44 tree meer

geïntensiveerd na vore as in maat 32, vanweêldie aanvanklike opwaartse

sprong, trapsgewyse beweging in teenoorgestelde rigting gevolg deur 'n

opwaer-tse sprong. Ookdie nootwaarde op die woord "rei [che}" (vgl.

maat; 45) word verleng en dien as voorbereiding· vir die finaliteit van

die slotkadens. Die begeleiding en dinamiek dra ryklik daartoe by

omdie bittere ironie van hierdie hoogtepunt sy beslag te laat kry.

In die ·diskant word 'n stygende toonleer aangetref wat 'n twaalfde oor-

span· tenvyl die klavierbas dit met volledige vierklanke onderet eun ,

d. i. Emphasis:
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Die chromatiese passaat in maat 46, wat tot die herbevestiging van

die mineurtoonaard lei, laat noodwendig ook weer die oorspronklike

geestesgesteldheid herleef as Pathopoiia:

Die gehele gedeEllte vanaf maat 34 kan dus as 'n nadruklike hemaLing I

d.L EpEinalepsis van maat 24 ...33 beskou word. Uitgesonderd die a

in maat 47 en die aksentuerende sesuur in maat 47 en 48, stem die

naspelooreen met die voorspel (vgl. maat 1 - 5) om ten slotte

weer. eens die spel van die wind te bevestig •
.:""
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9; 03 GEFAOAI NE TRê!NEN BEVRORETRANE

Gefror'ne Tropfen fallen von mein en Wangen,ab:

Ob es mir denn entgangen, dass ich geweinet hab?

Ei Tr~nen, "Jeine, Tr~nen, und ,seid ihr gar so lau,

Dass ihr erstarrt zu Eise, wie kOhIer Morgentau?

Und dringt ,doch aus der Quelle der 8 rust so glLlhend héi.as ,

Als wolltet ihr zerschmeltzen des ganzen, Winters Eis:

Bevrore druppels val van my wange af:

Of dit my dan ontgaan het" dat ek geween het?

Ag trane, my trane, en is julle'selfs so lou,

Dat julle verstar tot ys, soos koel mOredou?

En dring tog diep uit my bors so gloeiend warm,

Asof julle die ganse,winter se ys wou wegsmelt~

"Mybrandende trane behoort selfs die sneeu te laat smelt.

Maer die ysige w~reld bly steeds onverskillig."

Die opstandigheid en bittere ironie waarop die vorige lied (Die

Wetterfahne) aangespeel het, ontbreek hier heeltemal. Die trane

skroei hom. Sy hart is vergruis. Hierdie is die eerste van baie

liedere in die siklus, van uiterste smart. Die musiek skep die

indruk van onegalige voortgang, van obstruksie deur die sinkopefiguur

en die hink en sleep van die swerwer se voetstappe.
1
)

Die "bevrore trane" waarom dit in hierdie lied handel, Vlord veral

gesuggereer deur die tsolasie van die ekkecrue en enkel tone j deur

die gesinkopeerde enkeltoon wat telkens by wyse van onsprong bereik

word en die bykans ostinate herverskyning van die motief, wat as on

vorm van verstarring geld. (Anaphoraj Congeries). Die gestalte

wat die voorspel vertoon (vgl. maat 1 - 6), word as basis van die

begeleiding gehandhaaf, wat slegs sporadies gewysig word, maar waarvan

die oorspronklike struktuur steeds herkenbaar bly.

1) BELL, cp. cito p , 9?



In maat 4 word on opeenhoping aangetref van die staccat~akkoorde wat

in die voorafgaande mate telkens deur die tussentrede van die sinkope

onderbreek is, d.i. Congeries. Die ritmiese wysiging, chromatiese

verskuiwing van die binnestemme en die dalende melodiese lyn van

die basparty, bring on opmerklike kontras met die eenvoudige herhaling

van ~ musikale gedagte van beperkte omvang mee. In die daarop-

volgende maat (vgl. maat 5) keer die aanvanklike ritmiese patroon in

die basparty terug, terwyl die ritmiese struktuur van die bowestemme

die ritme van die stemrnelodie en die begeleiding soos dit dikwels

in die verloop van die lied sal verskyn, Bntisipeer~

Maat 6 kontrasteer ietwat met die vorige twee mate vanwaë die

hannoniese ylheid wat deur die parallelle oktaafbeweging van die

twee begeleidingstemme ontstaan. Ongeag hierdie verskil, geld maat 6

as on logiese voortvloeiing van maat 5 en staan nbg nader aan die

ritmiese patroon wat later telkens verskyn.

Nicltt %U lang-s.qm.

Wanneer die sangstem intree. vertoon die melodie on oorwegend dalende

lyn. . 3-4Die dalende mineur sekunde (vgl. maat 8 ) en die daarop-

volgende vallende mineur terts sprong (vgl. maat 91-3), kan &s

suggestie van die "Tropfen fallen" geld (Hypotyposis), wat in

die teks verskyn. Die sillebiek op hierdie .twee woorde onderskryf

ook die verstarring wat hier gesuggereer word:

. -
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Betekenisvol is die verminderde kwint wat hierop volg,; met die

hoofsaaklik dalende melodiese beweging daarna in maat 10. 'n

Mate van verstarring spreek ook hier uit die feit dat die tweede
3-4frasehelfte, n~ die tussenkoms van maat 9 dieselfde verloop as

die eerste frasehelfte vertoon:
,.

I" ''1\' I~ 'I' lP

I'~~~~:~

.

Gedurende die eerste 20 mate van hierdie lied, word daar by

herhaling hierdie afwaartse verloop van die melodie binne die

.omvang van 'n terts, kwart of kwint aangetref.

Die besondere chromatiese inkleding van die begeleiding in maat 12

(vgl. maat 4) geld as 'n Pathopoiia wanneer daar deur die invoering van

die chromatiese tone klem op die affek geplaas word. In die

se~gstem van hierdie.maat verskyn daar 'n eenvoudige herhaling

op dieselfde toon, wat met die voorafgaande melodiese verloop

kontrasteer en waardeur die versonkenheid in die eie gedagte-

w~reld, waarvan die teks meld, geaksentueer word:

. 1" ob esmirdemeid........... '

..

Die etaccabo en sinkopiese aksentpatroon word, në die momentele

onderbreking in maat 12, \'leervanaf maat ·13 in die basparty ingevoer.

Die diskant dien as beklemtoning van die herhaaldelike afwaartse

melodie_verloop wat die stem in d~e vorige frase gekenmerk het.

on HerhE!ling van die voorafgaande drie mate op 'n hoër- toonhoogte,

word in maat 16 - 17 in die sangstem aangetref, om die verydeling

waarom dit hier handel, sterker te onderskryf. Hierdie frase kan

. 'dus es 'n/ .•...
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dus as on nadruklike herhaling, as Epanalepsis, as uitdrukking

van emosionele opwelling beskou. word, .veralook vanweS die

melismatiese inkleding van maat; 161 teenoor die enkeltoon in maat 14:

IJ ~ / ,. /. n

I'" ,'" • ,.n,cla .. ich re _ we.ino ho"? d... ,~h ,.. __ iht h.b't... ~
}I~ -". - .... .... 0 . H.t V
( .". . ~ ." ."

-+ -'F

Waor die begeleidingspatroon wat in maat 14 voorgekom het, in die

volgende maat letterlik herhaal is ter wille van die nadruk, om

eodoende onAnaphora te vorm, word die patroon in maat 164 uitgebrei

. (Paronomasia ) . In maat 172._ 191 neem die begeleiding die slot-

frase van die sangstem oor (162 - .171), herhaal dit nog eens presies

op ostinate wyse (Anaphora, Congeries) en dan as ritmiese metief

in on laer stemregister in oktawe:

~'II'I I" C Ë i·

I!::r:l :~:t:1:11]:
Hierdie verlaging t.o.v. register in die begeleiding, asook in die

. 4
sangstem (vgl. maat 20 ) geld as Parenthesis, d. i. on verlaging van die

suemne wat as beklemtoning van die affek dien, nl. die besondere

somber atmosfeer WEltin die teks heers. Die begeleiding word ver-

volgens (vgl. maat 21 - 22) uitgebrei na on oktaafverdubbelinj oor

drie oktawe. Gelykertyd vind on ver.'sn811ing in die b8geleid:i,.ng plaas,

deurdat die gesinkopeerde ritme wat met behulp 'van die geaksentueerd8

halwsnoot in vorige mete verkry is, qJgehef word en on eweredige

kwartnootverdeling intree. Die stemmeledie in maat -21 - 222,

wat die uiters beperkte toonomvang van on mineur sekunde vertoon,

terwyl die versierings op die eerste pols van elk van hierdie mate

die rol van on seufzer (AposiqJesis) vervul en meat -22 as on nadruk-

like herhaling van maat -21 geld (Epanalepsis), beklemtoon die

innerlike versugting waarom dit hier in die teks handel:

pp
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N~ die yl harmoniese struktuur wat in maat 21 - 22 d.m.v. die

oktaafverdubbeling tot stand gekom het, tree die sesde-akkoord in
4maat 22 besonder prominent na vore vanweS sy bevreemdende werking

in die besondere konteks waarin dit verskyn, asook vanweS die

"volledigheid" daarvan. Hierdie akkoord, tesame met die aanvangs-

noot van die betrokke fraseseksie , wat 'f1rein kwart hoSr is as die

slotnoot van die vorige fraseseksie, beklemtoon die verhoogde graad

van gevoelsintensiteit wat uit die teksinhoud spreek. Die effek

word verder bekragtig deur die verminderde kwart-interval in die

stemmelor1ie in. maat 23, wat opgevolg word deur 'n dalende mineur

aekunde , asook die verminderde sewende-akkoord wat die harmoniese.

basis van die tweede helfte van maat 23 vorm (Parrhesia) •
0 tJ . 10 ••
IJ s: ..id ihrror &0 Itu, d,u.lh'"_'tt.rrt ..

.~ .. 'i-..l:...-- il ~~
>- -=:; ::=0-

t ra •
Effektief is die wyse waarop teenoor die woorde "dass ihr erstarrt",

in die begeleiding 'f1blote oktaafverdubbeling verskyn, met die

sangstem en diskant in unisoon. (Emphasis). Hierdie idee van

"verstarring" word verder beklemtoon deur die klein melodiese skredes

wat om die toon es bly ·sentreer. 3 2(Vgl. maat 24 - 26 ). As nog

verdere beklemton:Lng van die ~,verstarring" waarvan die teks spreek,

verskyn die daaropvolgende fraseseksie as 'n reSle sekwens, 'f1mineur

terts hoër-, met die aanvang,sritme in ooreensteinming met die eerste

seufzer in maat 21 en 22. Ten spyte van die momentele terugval na

die laer register, toon hierdie frase as 'n geheel 'f1steeds stygende

lyn, sodat dit in'f1 sekere sin as 'n'Gradatio bestempel kan word,

aangesien daar 'f1geleidelike stygende beweging na 'f1 klimakspunt

waar te neem is.

'.
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Die wyse W8.ë.ropdie boonste twee begeleidingsterrrne (vgl. maat

29 - 301) telkens met 'n halwetoon verhoog word, beklemtoon die

strekking van die teks se inhoud, nl.:

"Und dringt (doch aus der Quelle ••••• J"
Lg. word deur die aangetoonde verhoging van die dinamiese vlak,

asook deur die aksent op die eerste akkoord in maat 30 onderskryf;

, " , - ' ... ....
,w Un~ dr;"",dDChDUldtr Q".' . I.. 4... a,,,.. fIO ,ICU.1Mf hé"•...

1" -== :> '" ¥. ,- > ",..~r,.

Waar die teks weer eerrs op die "bevrore trene" sinspeel, die

"verstarring" waarna daar vroe~r verwys is weer suggereer, keer die

gesinkopeerde begeleidingsfiguur in 'n°effens gewysigde vorm terug,

nJ.. dat die staccato's weggelaat word, en 'n gewysigde frasering aange-

wend word. Die emcai.one'LeOpwelling wat di.e teks impliseer met die

woorde "••••• glCJhendheiss ••••• " word beklemtoon deur die ·chromatiese

melodieverloop ven die stem (vgl. maat 30 - 31) wat deur die vergrote

drieklank wat deur die begeleiding 'en stem gevonn word, ondersteun

word. .Hierdie betekenisvolle modulasie ml die majeur dien 8S

spie1:l1 van die gloed van innerlike emosie,. terwyl die melisma in

maat 313-4 as Hypotyposi!!_geld, daar dit die "opweIling waarvan die

teks spreek, suggereer.

Wanneer maat 32 - 33 met maat 30 - 31 vergelyk word, komdit op die

oog af voor as 'h presiese herhaling ter w~lle ven die nadruk, d.w.s.

'n Anaphora, maar die beklemtoonde cteurgangsnoot wat in maat 331 in

die begeleiding verskyn (alt), skep verder die indruk van 'n nadruk-

like herhaling of Epanalepsis, veral wanneer die versiering in lIlaat

32 ook in aanmerking geneem word, wat die "opwelling" waarvan dis

teks spreek, in sy geheel aksentueer.
4 . 1

Vanaf maat 33 - 35 word in

die begeleiding dieselfde motief weer eens sander versiering in die

linkerhand gevind wat ook terugverwys na die aanvanklike verskyning

. van dief .....
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van die motief in die sangstem (maat· 8), om sodoende onsamebindende

faktor te vorm, Uit hierdie melodie vloei dan in maat 35 weer die

gesinkopeerde begeleidingsfiguur voort:

11<) : .. : ... :. r.

~

Die koudheid en gevoelsintensiteit waarvan die teks gelyktydig spreek,

" ..... alo wolltet ihr zerschmelzen ..... ", word d.m.v , venninderde

hannonie~ (in maat 34) en die chromatiek (maat 35) geaksentueer, d.i.

Parrhesia, 5alt:us duriu scul.us , As beklemtoning van "des ganzen

Winters Eis ••••• ", dien die meLdsmaa sowel as die eers stygende en

dan weer dalende melodieverloop van die sangstem (vgl. maat 36 - 37).

Hierdie effek word verder gevo~r deur die melismss (vgl. maat 38) 'en

elie opwaartse sprong van onvierde (vgl. maat 38 - 39) in die sangstem,

ewenas die plot selinge venninderde hennonie in maat; 39 i. p •v , die

tonika wat gesamentlik dien as onbeklemtoning ven die "ys" waarvan

daar in die teks gespreek word. M.b.t. die musikale figure word

hier dus van 8altus Juriusculus, Parrhesia en Ellipse gebruik gemaak:

J' Jl .Jf

I" •• p".~"WI"t.r •. Ei., du ,.11.1." 'Ni,,"'r' Eie,.... .... --""'l.

I" --x= =-1 b~ . • i;=-f. r
., .,

Wanneer maat 40 - 47 met maat 30 - 37 vergelyk word, word daar be-

mer'kdat die twee frases identies is, uitgesonderd die twee aanvangs-

akkoorde van hierdie frases se begeleiding en t. o, v , die teks die

"l)nd" in die eerste en die "ihr" in die tweede geval· (Anaphora):

"Und (ihr) dringt doch aus der Quelle der Brust so glClhend heiss,

als wolltet ihr zerschmelzen des ganzen Winters Eis".

Tussen hierdie twee frases verskyn daar onherhaling van ongedeelte

van die voorafgaande f'rase , wat eerder t.o. v. die teks as die stem-

melodie herkenbaar is, d.w.s. onafwykende herhaling, Polyptoton.

Wanneer/ •••••
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Wanneer hierdie herhalin!] weer verskyn (vgl. maat 48 - 49), staan

dit melodies nader aan die voorafgaande frase as die eerste geval.

Die gehele liedseksie van maat 29 - 49, toon 'n geleidelike stygende

lyn t.o. v. die sterrunelodie, deurdat telkens 'n hoër toon as melodiese

uiterste getref word, d.L Gradatio; bv. D in maat 30, E in maat 31,

F in maat 37. G in maat 48.

Uitgesonderd die. afwyking ter wille van die kadens in maat 54 - 55,
4stem die naspelooreen ,met maat 2 - 6 von die voorspel.

In "Gefror' ne Tr'ënen" is dit besonder, opvallend tot; watter hoë mate

die begeleiding dien omdie lied organies tot 'n eenheid te bind.

Die gang ven die eie gedagtes word beklemtoon deur die feit dat die

aanvanklike melodiewendinge nie weer terugkeer nie, maar werklik

van die een musikale gedaute na die ander voortvloei. Die kenmerkende

stacc~to en geaksentueerde sink ope in die begeleiding, dien egter

on die eenhei.d te he'Naar en die begeleiding verwys op twee plekke

(\/gl. meat; 33 - 35 en 43 - 45) na die aanvanklike 'sterrvnelodie.
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9·,04 ERST ARRUNG VERSTARRING

Ich such im Schnee vergebens nach ihrer Tritte Spur,

Wo sie an rneinemArmedurchstrich die grCJneFlur,

Ich will den ~oden kassen, durchdringen Eis und Schnee

Mit meinen heissen TrMnen, bis ich die Erde seh,

Wofind ich sine BlOte, wo find ich grCJnes Gras?

Die Blumen sind er-st ornan , der Aasen sieht so bLaas ,

8011 denn kein Angedenken ich nehmenmit von hier?

W8nnmeine Schmerzen schweigen, wer sagt mir denn von ihr?

Mein Herz ist wie erstorben , kelt starrt ihr Sild darin:

$chmilzt j~ das Hen mir wieder, fliesst such 11-1,.BUd dehin,

Ek soek vergeefs in die sneeu na haar- voetspore,

waar sy aen my arm die groen veld deurkruis het,

Ek wil die bodemkus, ys en sneeu deun::lring

met my warm trane, tot ek die grond kan sien,

Woer vind ek 'n bloeisel, wear vind ek groen· gras?

Die blomme is verdor, die velde lyk so bleek,

Sal ek dan geen aandenk i.nq hiervandaan seemneem nie?

As my smart swyq , wie vertel my dan van haar?

Myhert is asof verstorwe, koud verstar haar beeld daarin:

Sou my har-t ooit weer ontdooi, vervloei haar beeld ook daarmee ~

"Die ysige hand van die winter het alle spore bedek waar ons tV/ee

vroeër- in 'n tyd van lente en hoop gewandel het, Ek sou wou dat

my trane die sneeu en ys wegwas omweer haar spore bloot tel l~,

Maar waarern sal ek daarne verlang, as. haar beeld vir ewig in my

hart verstar is?"

Die minnaar se gepynigde gedagtes gaan terug na die herinneringe éli;1n

gelukkiger dae en vergelyk dit met die koue verstarring wat ingetrst:!

het geklee in onversteurbare, "gladde" triole in die klavier en die

swewende, srell1srtelde frases in die melodie, 1)

1) BELL: cp. cito p. 100



94:

Schubërt .verdeel die gedig j.ri d::r.ie d'ele:, nL as 4'+ 2 +. 4:' ret:ils,
.' " '. 'MO-,

. .... : ." :," "

as musikale Da Cepo fl.BA ,'met die kort middeldeel. ("Wo find ich

eine SlLJte ••••• ,,) as kont.rest.erende seksie. Die idet:ile ooreenkoms

in die teks van die A-dele, nl. van vergeefse soeke na spore/aandenkings

van sy geliefde, en die gedagte van deurdringing van die ys met

warm trane/ontdooiing van die verstarde beeld in 5y hart, het

Schubert dus uitmuntend benut.

In hierdie lied vervul die begeleiding onbesondere rol, deurdat

die triole wat daarin ver-skyn; wel van register verwissel of met

afwisselende toonmateriaal gekombineer word, maar nooit verdring

word nie. Hierdie konsekwente aanwending van onbepaalde bageleidings-

patroon, bring mee dat die begeleiding werklik tot on simbool word.

van die "verstarring" waarvan die lied spreek. onVerdere element

waardeur hierdi.e begrip van "verstarring" onderskryf word, is die

feit dat die bykomstige begeleidingsmotief van die linkerhand, soos

dit in die besparty in maat 1 voorkom, as ritmiese patroon by

herhaling weElr verskyn (v!Jl. mate 3, S, 6, 10, 12, 14, 20, 44, 65,

67, fE, 71, 77, 103, 105 en in gewysigde verm mate 16 e.v. en 72 e.v.).

"Verstarring" spreek ook uit die wyse waarop maat 3 en 4, en maat; 5

en 6,' tonale sekwensiSle herhalings van maat 1 en 2 daarstel en die

konsekwente, ongewysigde I")erhaling van die trioolfiguur in die diskant

in maat 1 - 4, wat ongeag ·die dissonans tussen die twee ecemne wat

daaruit voortvloei, sestien maal die triool-tone s" - g - G herhaal.

Maat 5 - 7 behou ten spyte van die tonale afwyking v~n die triool-

tone steeds die basiese struktuur wat deur die voorafgaande matie vas-

g8l~ is, en dien as on voortJereiding vir die intrede ven die stem-

melodie op die vierde pols van maat 7. Wanneer die stem dan sy

loop neerri in maat 8, is die begeleidingsmater:i.aal, uitgesonderd die

oktnafverdubbeling op die eerste pols (c, en c), identies met maat

om te beklerntoon hoe onafwendbaar die "verstarring" is, waarom dit

hier handel.
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Wanneer die stem qJ die vierde pols van maat 7 intree, word die

vergeefse gesoek waarvan die teks spreek, deur die monotone herhaling

van die g (maat 7 - 8) en die wyse waarop dit deur 'n opwaartse kwart

en 'n nog verder afgeleS mineur sekst (m.b.t. die g) opgevolg word,

beklemtoon:

"Ich such im Schnee vergebens ••••• "

7 ,
0

I'" Id> 'Ut~' 'Ill ....... .,., . p. ~ "oil-. . .......
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Die tweede frase (maat 114 - 15) toon 'n groter elastisiteit en

beweeglikheid as die voorafgaande frase, wat d.m.v. die aanwending

van melismas bewerkstellig word. Waar dit hier om die herinnering

aan vroeSre samesyn handel ,,'••••wo sie an meinem Anne ••••• "

verkry die melodie 'ngroter bevalligheid, asof die innerlike verstar-

ring momenteel verbreek word deur die herinneringsbeeld en spreek

ook van groter emosionele intensiteit. Die eerste helfte van die

frase (vgl. maat 12 - 133) geld t ;o.v. die stemmelodie as 'n afwykende
3herhaling, ~ Polyptoton, van maat 8 - 9 • Die begeleiding van

maat 12 - 13 is egter identies met di~ van maat 8 - 9, uitgesonderd

die oktaafverdubbeling in die basperty van maat 81• Hierdie twee

frases eindig met dieselfde slot wending (vgl. maat 10 - 11 en 14 - 15),

d.w.s. Epistrophe.
'A ~ /. /
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193 stem die teks ooreen met di~ van 74 _ 113• Hier

handel dit egter an onmeer gekonsentreerde, on getntensiveerde

daarstelling van die musikale stof. Lg. spreek uit die basiese

sirkelgang van die stemmelodie en die feit dat die uiterste melodiese

omvang daarvan on rein kwart is, waar dit by die vorige verskyning

van die ooreenstemmende teksgedeelte on mineur sekst was. Hierdie

effek word ondersteun deur die feit dat die tweede frasehelfte, uit-

gesonderd die slottoon, on identiese herhaling van die voorafgaande

frasehelfte is. Waar in die eerste frasehelfte on afwaartse mineur'

terts verskyn (vgl. maat 17),' volstaan die tweede frasehelfte met die

es (vgl. maat 19). In hierdie geval handel dit dus om on herhaling

ter wille ven die nadruk,. m.a~w. Anephora. Ook die begeleiding help

hier mee om on verhoogde mate van gevoelsintensiteit te bewerkstellig,

vanwe~ die herhaling van dieselfde stof. Die "vergeefse soektog"

word ve~der beklemtoon deur die besondere aanwending van die bege-

leidingsfiguur in die basparty. By die eerste verskyning van die

triool- en- halwenoot-figuur, bevat' dit on wisselmotief op C en 0

en kom dan op B 1 te staan (vgl. maat 16). Die tweede motief neem

dan B 11 as aanvangstoon en kom ten slotte op C1 te staan (vgl. maat 17).

Lg. lei daartoe dat die volgende motief weer op C begin soos in die

eerste geval en die daaropvolgende motief is dus weer identies met die

in maat 16/17., Die vrugteloosheid van die soektog word hierdeur

beklemtoon.

17 " /' -I'T">_

Maat 20 - 23 toon on oorwegend dalende melodiese verloop in die sangstem

en begeleiding, asook die wending tot die verwante majeur-toonaard,

waardeur die teksinhoud (gelukkige,~aamwandel in die groen veld) hier

besondere beklemtoning ontvang n~ die klimaks en spanning van die

vorige mate. Hoewel die frase nie besondere ooreenkoms toon met

die vorige frase wat dieselfde teks bevat het nie (vgl. maat 12 - 15),

herinner die ritmiese samestelling ven maat 21 tog aan die van maat 13.
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Die kalmte wat by die herinnering aan gelukkiger dae ingetree het,

is egter van korte duur. Die trioolfigure in die begeleiding in

maat 23 sit nie die afwaartse beweging van die voorafgaande mate

voort nie, maar blyopdieselfde toonhoogte staan, terwyl die laer

begeleidingstem die toontrappe van die E-akkoord in on opwaartse

arpeggiovorm bevat.

Vanaf maat 25 tree daar on verhoging in die emosionele vlak na vore.

Waar die trioolfigure voorheen in die boonste begeleidingstem verskyn

'het, kom dit nou in die onderste begeleidingstem voor. Afgesien van

die verhoogde mate van gevoelsintensiteit wat deur die aanwending

van on laer register in die dominant mineur en die klankverdigting

meegebring word, word on donkere en sombere ondertoon geskep.

4Die stemmelodie besit hier in maat 24 - 26 on besondere krag, vanuit

die dinamiese kwintsprong in die mineur drieklank in maat 25 en die

emfatiese versieringstoon in maat 26. Die mate van gevoelsintensi-

teit wat tot dusver bereik is, word kragtig verder gevoer deur die

parallelle opwaartse oktaafbeweging in die klavierdiskant en veral

deur die verminderde hannonie wat hierdie maat, sowel as maat 27

ten grondslag l~ en as direkte melodiese antisipasie dien vir die

sangstem se f're'sein maat 27 (ritmies versnel en uitgebrei: Anaphora,

Paronanasia, Congeries.) Die afwaartse venninderde sewende-sprong

in maat 27 in die stemparty handhaaf die spanning wat tot dusver

opgebou is, en los slegs momenteelopdie tonika in maat 28 op, om

dan in maat 28 - 29 intensiverend deur on stygende mineur-sewende

en mineur-derde opgevolg te word, om die .melodie na e.ste voer;

die hoogste toon wat tot dusver bereik is. Hierdie Gradatio in---
die sangstem verloop teenoor on soortgelyke geleidelike styging in

die begeleiding.
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In die gevEl.Ivan maat 30 beweeg die stemmelodie en die klavierdiskant

parallel in'sesdes en derdes, terwyl die triole se aanvangsnote

telkens onstyging vertoon en die spanning wat hierdeur ontstaan, deur

die aanwending van chromatiese tone verhoog word. Die teenbeweging

van stemme word in die daaropvolgende maat in di~ sin gehandhaaf, dat

die triole en st81Mlelodie op dieselfde toontrappe bly staan, tel"lNyl

die klavierdiskant steeds opwaarts beweeg. In maat 29 - 32 toon

die stellUnelodie onbaie wye omvang, nl. onmineur-negende, terwyl die

melodieverloop oorwegend ondalende lyn vertoon, waardeur iets van

die beklaging en die "warm trane" wat deur die ys en sneeu moet

dring tot by die bedekte spore, weerspieIH word. Die rusteken in

maat 32 het on.baaondere patologiese effek,' nl. van onderbreking van

die musikale gedagte (APosiopesis), wat dan deur die herhaling van

die woorde "die Erde" (wat nie in die teks voorgekom het nie)

geïntensiveer word. Hierdie effek word versterk deur die Seufzer-

figuur in die sangstem en begeleiding op die woorde "die Erde" en

die neboct ai.nq van die sangstem dew."die klavierpart:y. Wanneer

onklein klimnks den in maat 34 in die sangstem op die hoë 0 intree,

ondersteun deur onvenninderde vierklank, besit dit besondere tref-

krag, veralomdat daar geen kadensHlle ruspunt ingetree het vanaf

maat '?74 nie •

.29,., ~ 10 !I Jl lJ Jb
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4Die teksgedeelte wat vanaf maat 24 verskyn het, word n~ tien mate

weer aangetref, maar besit ten opsigte van die musikale hantering

groter gevoelsintensiteit. 4Vanaf maat 34 verskyn die melodie

sowel 6S die begeleiding in onhoër- register as wat in maat 244 -

26 die geval was. Die stemmelodie vertoon in 'maat 35 - 35 on

stygende chrrmabf.eea verloop (kw6si-seufzer-motief) wat 'n besondere

krag daaraan verleen. Die melodie van maat 364 381 ve.rskil slegs

t ;o , v , maat 38 ven die voorafgaande twee mate en geld dus 8S AnElphora

of herhaling/ •••••



presies ooreen met maat 1 - 2 van die inleiding. Die gewysigde

of herhaling ter wille van die nadruk. T.o. v , die begeleiding st6llll

maat; 374 - 383 ooreen met maat 354 - 363• Die wysiging wat dën

in maat 38 intree, kan teruggevoer \'lordne maat 28 t.o.v. die

klavierdiskant • Van hierdie punt af, d. i. maat 383, is df.e materiaal
3identies met maat 28 - 33, uitgesonderd die laaste twee triool-

figure in maat 38 en die eerste in maat 39. I.p.v. am op die ho~

D ven die verminderde vierklEnk te staan te kam, sluit die stem-

melodie in maat 44 op die tcrlika, nl. C af. Die wyse waarop die

melodie in maat 34 von die verwagte melodiese verloop weggedwing

het, deur nie na die tonika te beweeg nie en sodoende tot die daar-

opvolgende invoeging en herhaling gelei het, het die finale

kadens steeds uitgestel en kan maat 34 - 43 as Polysyndeton geld.

In hierdie lang uitstel van die kadens word ook iets van die ver-

geefse soeke uitgedruk.
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Die tussenspel wat vanaf maat 44 intree, stem t.o.v. maat 44 - 45

wending wat in maat 46 aangetref word, dien as oorleiding (as Napelse

sesde wat onverwaqs as subdo:ninant van die ondermediaan fungeer en

n8 'n V~ - ~- progressie daarin oplos) nR die volgende gedeelte van

die lied, wat met betrekking tot die begeleiding weer eens ~ geheel

nuwe struktuur vertoon, deurdat die triool figure nou in albei bege-

leidingstsflvne voorkom. In die diskant word die roterende drieklenk-

figuur aangetref soos aanvanklik die geval was en in die basparty

verskyn die arpeggiofiguur soos vanaf maat 25 aan te tref was.
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4 2Die materiaal wat in die sterrmelodie verskyn in maat 47 - 49 ,

is as geheel ritmies en gedeeltelik t.o.v. melodie vergelykbaar

met die stemmelodie soos dit in maat 364 - 382 verskyn.

4\. ItS 4' ~7 ;tI 1>.9
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Maat 494 - 5,2 vorm 'n tonale sekwens, 'n tweede hoër-, ven maat 474 -

492• Die feit dat'die herhaling van die frase op ~ hoSr toontrap

verskyn, bring mee dat dit as 'n nadruklike herhaling, Epanalepsis,

beskou kan word. Lg. word egter duidelik deur die begeleiding onder-

skryf. Waar die samestelling van die trioolfiguur in die diskant

in die geval van die aanvang van die eerste frase telkens 'n majeur-

sesde gevolg deur 'n oktaaf was, verander dit in maat 49 na 'n majeur-

sewende en ~ oktaaf, sodat daar 'n verhoogde mate van innerlike

spanning in hierdie figuur opgesluit is.
'0

Harmonies ontstaan daar in maat 51 momenteel 'n ruspunt, 'wanneer die

tonika harmonie (As) verskyn, maar word oomiddellik weer deur 'n

spanningsmoment opgevolg wanneer die verminderde vierklank in maat

52 intree, in samehang met -n beklemtoonde deurgangsnoot • ~ Geval

van 'n Anaphora word hier aangetref, waar die twee frasehelftes

identies is. Die teks selfherhaal nie, dus is dit 'n suiwer musikale

intensivering van die teks.

fJ,.__
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Wanneer die teks ven die verdorde gras spreek " ••••• der Aasen

sieht so blass ••••• " gebruik Schubert i.P.v. die ~tonika die

tussendominant van die verwante mineur as verrassingselement met ~

sprong van on rein kwart in die sangstem, wat die effek van ~ ellips

het.
SJ,. 61
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42·Vanaf maat 55 tot 59 word on nadruklike herhaling, Epanalepsis, van

die voorafgaande aantal mate aangetref. Die aanvangsinterval van

maat 55 - 56 is uitgebrei·van on rein kwart na on verminderde kwint,

wat groter intensiteit meebring ~ Soos in die geval van maat 51 -, 53

vorm die tweede frasehelfte on Anqphora van die eerste. By die he~

verskyning van die volgende frasegedeelte, "••••• der Rasen sieht so

blass •.••• " volg egter nou on volmaakte kadens op l-majeur.

Die vraag: "Wo find I ich eine EllClthe? .wo find I ich gr\lnes Gras?",

verskyn nou vir die tweede keer, maar bly as on retoriese vraag hang

(maat 65) sonder die stelling "••••• die Slumen sind erstoroen ••• ;.",

Hier verskyn dus ~ geval van Interrogatio. N~ die vorige hoogte-

punt ·word die toonomvang kleiner, die harmoniese ontwikkeling beperkter

dit dra die stempel van resignasie voor die musikale reprise wat in

maat 64 intree n~ ~ kort oorleiding •

. 4 .
Die musikale reprise pegin in maat 64 in die oorspronklike toon-

aard C, en duur tot maat 103, ~ herhaling met sporadiese wysiginge

van die materiaal wat in maat B - 44 voorgekom het, veral t.o. v ,

melodiese verloop, ritmiese struktuur, harmonie en begeleiding.
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'n Opvallende afwyking is bv. die verkorting van die soepeler halwe-

noot op "kassen" (maat 36) tot 'n kwartnoot met rusteken op "erfraren"

(maat 93)

l~ .qj
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Die woord ,,(da)-hin" ontvang in maat 101 - 102 besondere beklem-

toning d.m.v. die helenoot wat oorgebind word om sodoende 'n tydsduur

van 5 tellings te bekom.·Ter wille ven die nadruk en omdie finaliteit van

die verlies te onderskryf, word die woorde " ••••• ihr Bild dahin ..••• ",

in maat; 102 - 103 ten slotte gekonsentreerd herhaal met melodiese

wysiging en in korter nootwaardes, dus as 'n gewysigde herhaling

(Polyptoton) •

Uitgesonderd die eenvanqaokt aef op die eerste pols, stem die naspel

van maet 103 - 106 presies ooreen met die inleiding (lIIaat 1 - 4).

In maat 107 kam die onderste begeleidingstem op dd.e C te st aan , wat

tot aan die einde van die slotmaat (maat 109) gehoor word, terwyl

die aanvanklike trioolfiguur (vgl. maat 1) vir die duur van twee

mate (maat 107 - 108) ononderbroke herhaal word, om in maat 109 tot

ondrieklank te etol. Hierdie elemente dra daartoe by amdie gedElgte

van verstarring, "Erstarrung", ten slotte weer te beklemtoon.

As hoofkenmerk van die verstarring dien die ooreenstemmende wendinge

wat so dikwels verskyn en veralook die voortdurende spel met die

sekunde wat deurgaans in hierdie werk voorkom.
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9.05 DER LINDENBAUM DIE LINDEBOOv1

Pm Brunnen vor dam Tore da steht ein Lindenbaum;

Ich trSumt in seinem Schatten so manchen sassen Traum.

Ich schnitt in'seine Rinde so manches liebe Wort;

Es zog in Freud und Leide zu ihm mich immer fort.

Ich must auch heute wandern vOrbei in tie fer Nacht,'

Da hab ith noch im DunkeI die Augen zugamacht.

Und sein,e Zweige rauscht en , als riefen sie mir zu:

Komm her zu mir, Geselle, hier Find'st du deine Ruh!

Die kalten Winde bliesen mir grad ins Angesicht,

Der Hut flog mir vom Kopfe, ich wendete mich nicht.

Nun bin ich manche Sturide entfernt von jenem Ort,

Und immer h6r ichs rauschen: du fêtndest Ruhe dort!

By die fontein voor die hek staan daar '11 lindeboom;

In sy skadu het ek menige soete droom gedroom.

Ek het in sy stam talle geliefde woorde uitgesny;

Hy het in vreugde en in smart my altyd na hom toe getrek.

Ek moet nou ook voortswerf in diepe duisternis,

In die donker het ek my oS gesluit.

En sy takke het geruis, asof hulle my toeroep:

Kom hier na my toe, vriend, hier vind jy jou rust

Die koue wind het reg in my gesig gewaai,

Die hoed het van my kop afgewaai, ek het my nie omgedraai nie.

Nou is ek dikwels verwyder van daardie plek,

En altyd hoor ek die ruising: jy sou rus daar vindt

..Hier langs die fontein, is die boom in die skadu WéiaNan ek gedurende

die somer gewoonlik gesit en droom het en waarop ek haar naam uitge-

kerf het. Ek het my kop weggedraai omdat ek nie kans gesien het om

dlilarnlilte kyk nie. Ek het die takke hoor fluister en na my hoor roep.

Maar ek moet my. gesig wend na die leS toekoms, nie na die sb geliefde

verlede nie, ..1)

1) BELL: op. cito p , 101
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Hierdie eenvoudige lied met sy verhewe gevoelsdiepte is die bekendste

en mees geliefde lied van die siklus en word dikwels afsonderlik

uitgevoer. Die toonaard van E majeur met sy heldere drieklank-

motief en matige tempo, straal ter aanvang iets uit van die gevoel

van geborgenheid n' die killer mineur-landskep wat pas deuri<ruis

is. Die klaviervoorspel suggereer die ruising van die blare in

die wind soos in die middeldeel uitvoeriger uitgebou.

Soos reeds gemeld dien die onrustige sestiendenoot-trioolfigure

van die inleidende mate as suggestie van blare - "geritsel",

wat later in die middeldeel deur die mineur-wysiging tot simbool

word vlln die koue wind. Die rotasiebeweging binne elke trioolfiguur,

die feit dat die trioolgroape basies parallelle sesdes verteenwoordig

en die meegaande dinamiese fluktuasie, werk gelyktydig mee om

hierdie ruising van die wind te suggereer. Verder kan die beweeg-

likheid en voortdurende veranderlikheid ook met die geritsel van die

boom geassosieer word. Die frase eindig cp '1'1 vraende toon in die

dominant, cp die motief cis-b (vgl. maat 2):

In maet 3 verskyn dieselfde note materiaal as in maat 1, slegs ~

oktaaf hoSr getrensponeer en uitgebrei in maat 4 om ~ Paronomasie

te vorm. Maat 4 bevat die roterende trioolfiguur in ~ dalende

reeks as ~ voortsetting van di~ in maat 3. In die klavierbas

word in maat 4 die gemelde cis-b-motief van maat 2 aangetref

(vgl. maat 3 - 4):



105

Vanaf maat 5 word die trioolfiguur voortgesit, aanvanklik teen n

wisseltoonmotief in die linkerhand en dan gevoer tot n meer

akkoordale klimaks in maat 7, met n subito piano, waar die vraende

effek van maat 2 tot n viertoonmotief op die dominant uitgebou werd:

Die "vraag" word onmiddellik herhaalop pianissimo en blyonbeantwoord

simbool van die vereensaming en vraag na die sin van dinge

(Anaphora; Interrogatio).

3Wanneer die stemmelodie maat 8 intree, toon die lied aanvanklik n

akkoordale, byna vOlksliedagtige eenvoud. Die besondere wyse

waarop die eenvoudige drieklankmotiewe gebruik word, verleen egter

die effek van n diepgevoelde melankolie, van n innerlike oortuigings-

krag en intensiteit waaruit die klassisiteit van 6chubert opnuut spreek.

Waar die eerste helfte van die aanvangsfrase van die stemmelodie uit

afwaartse tertsspronge bestaan het, toon die tweede frasehelfte n

trapsgewyse stygende en dalende kurwe wat gesamentlik met die triool

in maat 11 die woord "Linden-(baum)" in die teks beklemtoon. Maat

-13 - 16 stel 'n herhaling ter wille ven die nadruk, Anaphora, VEn die

voorafgaande frase daar:
s .. /. Il I.

In maat 17 word daar in die stemmelodie n eenvoudige intensiverende

herhaling op dieselfde toonhoogte aangetref, wat opvallend kontras-

teer met die melodiese kurwe van die voorafgaande frHse. nit eindig

op on onvoltooide kadens met 'n gevarieerde "vraag"-motief (Variatio,

vgl. maat 2) in die begeleiding. Hierdie frase word herhaal,

maar t.o.v. stemmelodie sowel as begeleiding gewysig. Dit sluit

in die tonika:
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Die voortdurende beklemtoning deur die begeleiding v~n die vraende
dominanttoon suggereer egter die haardloosheid van die swerwer, die

gesoek na vervlolllgeluk.

In meat 25 - 'Z7 verskyn weer eens die triool-begeleidingsfigure, mear

in die mineur. Dit eindig weer met die vraagmotief en word onmiddel-
lik " oktaaf' ho~r herhalill,met die' "vraag-motief" egter twee oktawe

laer.
"'--"- ..

4'

:I" 'i-!...1'~- P -*~L~I;:
...-.-. :o.c:. ••

Benewens die donkerder mineur tonaliteit wat versomberend werk,
,skep die gewysigde begeleiding van triole. en gepunteerde ritmes
wat ·vanaf maat 29 verskyn, ~ gevoel van onrustigheid en suggereer
vanweS die beweeglikheid die swerftog.

Wanneer die etemmelodie in maat -29 - 302 met di~ in maat -9 - 102

vergelyk word, word bemerk dat die melodiase verloop in die twee
3gevalle ooreenstem, maar dat maat 29 tot ~ gepunteerde ritme gewysig

is, wat die onderliggende onrus onderskryf, in teenstelling met die
gelyke agstenootverdeling in maat 9. Die tweede helfte van die

gemelde.frase~ d.i. maat -31 322, is t.o.v. melodiese verloop
sowel as ritmiese samestelling in ooreenstemming met maat -11 - 122•

(Vgl. die onderstaande):
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Die begel~iding toon geen opsigtelike ooreenkans met di~ van die

eerste vers nie, behalwe miskien met die gepunteerde opwaartse

motLef van maat 20, asook die verdere uitbouing van die sporadiese

aktaafver'dubbeling wat in die eerste seksie voorkom.

-Wanneer die frase, maat -33 .,. 36, met die voorafgaande frase i maat

-:-29- 32, vergelyk-word, word daar t.o.v. die stemmelodie slegs

3een geringe verskil aangetref, hl. dat maat 29 on gepunteerde ritme
. 3

vertoon, terwyl daar in maat 33 'n gelyke agst~noot verdeling gevind

word.
. .

Betreffende die begeleiding van hierdie genoemdemate, verskil

slegs maat 36 van maat 32, deUrdag e.g. gewysig is ter wille van die

finaliteit van die kadans. Hierdie wysiginge in ag genome, kan

die tweede frese steeds as ." herhaling van die eerste frase ter wille

. van die nadruk beskou word, ~aphbra.

Soos in die geval van maat 25, word daar in maat 37 weer teruggegaan

na die tonika majeur, E-majeur. Hierdie musikale jukstaplasing is

'n tegniek waarvan Schubert heel dikwels gebruik maak en sodoende

die kontras tussen bepaalde effekte aksentueer. Die steil< teen-

stelling in effek kan as 'n soort Antitheton geld, aangesien die

swerwer se gevoel van ongeborgenheid sterk kontrasteer met die gevoel

van sekuriteit en troos wet hy by die boomondervind tiet, en bevat

aak iets van die sg. "verhslderingsimboliek" soos later by Wolf,

8rahm~ en Wegner aan te tref is.

"Hier find'st du deine Ruh:"
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~vallend is dat die gepunteerde slotmotief van die mineur-seksie

verander in soepele akkoorde wat bydra tot hierdie vertroostende

effek. By nriefen" neem die begeleiding die sangstem se motief oor

as nadruklike herhaling. Epanalepsis:

~ ~ sq 40

IU ',ulCh .10", all flI. r.,. .1. ",i,. au~ .......
,." ft ...

I" ,,~.
I Cl.. .U Ill: > ....

~ ,.....,...~;-.. :;;-

... ' ...... -.. ....... I'

Hierdie .gevoel van rus en vertroosting word ru onderbreek deur die

.ikoue wind", daargestel deur ondirekte sforzando sprong in die

submedd.aenvan die tonika-mineur, met die trioolfigure in die bege-

leiding. Daar hierdie akkoord gelyktydig die Ouitse-sekstakkoord

van die tonika, is .wordhannonies gedurige onrustige wisseling tussen

hierdie eekstakkoord en die daninent bewerkstellig, terwyl die boonste

begeieidingstem die triool-motief onveranderd verteenwoordig, (concitato).

Hierdie bloot harmoniese verplasing gee aan die trioolmotief on

sinistêre, stormagtige effek. Hierdie onverwagte wending kán

beskou word as onHUpsis en 001<as Antitheton :

ill•• ft li

lOl fi"j:.;- du " .. 110 RoM ~ Die
.e. ...".;.- .,

II" ~ _tt It > - I~1~.H JP P v,," '"
I . ~i ~ ~ .~. --.__ ~ ...... "" II'J: .,. .' .-
Soos van tevore mc:inddie trioolfiguur uit in die vraag-motief

(nou C-8) maar in .onvolgehoue trioolbeweging in die regterhand

met oI<taafverdubbeling terwyl die linkerhand die hooftons nogeens

een oktaaf laer weergee, (Variatio).

41.... '

._.__'j . ··~ ..:i
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Na on direkte herhaling van maat 45 - 46 in maat 47 - 48 (Anaphora)

word on geleidelike klimaks (Gradatio)opgebou deur die trioolfiguur se

hoof tone as stygende wisseltoon te gebruik (maat 49: e - disj

maat 50 e fj maat 51: e - eis fis - eisj maat 52: fis - g),

om dan in maat 53 tot ~ hoogtepunt te voer deur chromatiese styging

gis -'a - dis b - c, b - c, om dan weer chromaties te daal tot

eis fis, en ten slotte weer met die tweemalige vraende slotwending

te kan (maat 57,58). Vgl. maat 7, 8:

'. .
"I'" • Ám :

I'" h'::!!.rJ ~)t". i.

a. "__ ;i.

,It "8 ""
• ./1.; rI•

j itJ,~ J ',,)I'''' '" I

IjJ. ïII~,_iJ

Hierdie geleidelike opbou tot on klimaks en afname kan ook voor in die

stemparty. Die stenparty (maat 45 - 47) kan as vrye variasie van

die eerste liedfrase (maat 8 - 10) beskou word (ritmies t.o.v. die op-

maat, asook die g - e - slotwending). Dit word voortgesit in maat

47 - 49 in verder gewysigde vorm met groter emfase. on Derde

verskyning lei tot; '11 hoogtepunt by die woorde "flog mir vam Kopfe" ,

met on wisseltaan b .;_c - b - c - b - c wat intensiveer met die

afwaartse oktaaf-sprong, wat 'gelyktydig toonskilderehd werk (maat 51),

Gradatio, Hypotyposis •

•

Né die afwaartse oktaafsprang tree on verstarring in'die stemparty

deur toonherhaling wat gelyktydig sinnebeeldig is van die koers';"

verstarring waarvan die teks spreek: ,,'•••• ich wendete mich nicht."

(Hypotyposis, Verstarringsimbaliek). Die lae toonregister van die

stem verhoog die effek van bitterheid. Dit kan as Parenthesis

beskou word.
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Schubert bereik hier ~ besondere effek deur hierdie uitbeelding

van die lewenstonns Vlat in die swerwer se gees \Voed. Onbeantwoord

bly die retoriese vrae hang (ne die sin van die lewe?) in maat 57

en 58 in die begeleiding. (Interrogatio, Anaphora).

3Die f'Lrmacewat in maat 58 voorkcm, vervul 'n besondere rol, in di~

sin dat dit 'n besliste finaliteit aan die afsluiting van die voor-

afgaande gedeelte' verleen; die werking daarven is egter ook entisi-

perend van aard, aangesien die pouse die geleentheid skep om, n~

die aanhaling van di:e vorige maat (maat 51) en ook ven maat 58, die

betrokke assosiasie met die oorspronklike melodie te laat insink,

asook cmdie oorspronklike toClliaard her te bevestig, aangesien die

dominanttoon, a, vir 'ne verlengde tydsduur bly voortklink. ,

Wanneer die aanvanklike melodie dan ten ,slotte weer verskyn, stem
.,

dit ten opsigte van die eerste twee frases (maat -59 - 66) presies

met die stemmelodie van maat -9 - 1'6 ooreen en soos voorheen die

geval was, vorm pie tweede frase 'n Anaphoro van die eerste frase.

In die begeleiding word,teruggegryp na die mineur-deel (maat 29 a.v , ]

se kwasi-ostinate begeleidingsmotief , maar in majeurvonn, wat iets

van die vervlo~ rus suggereer. Vanaf maat 67 verskyn dit in

oktaafverdubbeling. In maat f£} word mcmenteel weer die sangstem

nageboots, en dan word die ostinate motiewe tot 'n klimaks gevoer,

veral de~r stemvenneerdering vanaf maat 73.

l ," ,It '3 ~ '"
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Die naspel wat vanaf maat 'n int~e, vertoon ten slotte weer

dia trioolmotief wat met die nwindn geassosieer is. Maat 'n - éb

stem ooreen met maat 1 - 4 van die inleiding, behalwe dat die

rusteken wat in maat 4 verskyn het, in maat 80 met ~ punt vervang word.

T.o.v. die eerste drie agstanootverdelings stem maat 81 met maat 5 ooreen,

daarna word ~ derde verdubbeling in die trioolfiguur aangetref, soos

3die geval in maat 56 was.

wë.árdeur die dominant waer eens beklemtoon word, staan in skrille

Die straktte (mkkoordale afsluiting van dte vroulike slot in maat B2,

kontras met die ho€! mate van beweeglikheid in die begeleiding

waardeur dit vooraf.gegean ia.
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9.06 WASSEAFWT WATERVLIED

Manche Tr!n' aus meinen Augen ist gefallen in den Schnee;
Seine kalten Flocken seugen durstig ein das heisse Weh.
Wenn die Graaer spressen wollen, weht daher ein lauer Wind,
Und das Eis zerspringt in Schollen, und der weiche Schnee zerrinnt.
Schnee, du weiast von meinem Sehnen: sag, wohin doch geht dein Leur?
Folge nach "ur me.inenTrSnen, nirnmt dich bald das 8 ë.chlein auf.
Wirst mit ihm die Stadt durchziehen, muntre strassen ein Und aus;
FOhlst du meine Tranen glOhen, da ist meiner Liebsten Heus.

Menige trane hat uit my oa in die sneeu geval;
Oie koue vl!okke het dorstig die wam trane opgesuig.
elanneer die gras wil uitspruit, waai," lou wind daarvandaan.
En die ys bars in stukke, en die sagte sneeu vergaan.
Sneeu, jy weet van.my versmagting, se my, waarheen is jy op pad?
Volg maar net my trane, dan word jy gou in die stroompie opgeneem.
Jy sal met hom deur die stad vloei, in en uit deur vrolike strate;
OBar jy my trane voel gloei: daar is die huis ven my liefste.

"Stroom, dra my wam trane saam op jou tog. Wanneer jy by haar
huis verbygaan, sal jy hulle in jou koue dieptes voel brand."1)

Die lied besit 'n baie sterk intensiteit. Die morbiede grouheid van die
eerste F-kruis-mineur deel word vlugtig verlig deur die prismatiese
somber kleure van die middeldeel in die verwante majeur, om weer af
te sluit in die mineur.

1) BELLS op. cito p , 101
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Aangesien ons hier met n her.halende strofelied te doen het, is

die presiese woord-toon-verhouding moeiliker bepaalbaar. Qit kan

aangeneem word dat Schubert basies van die grondaffek (somberheid,

geween) van die werk uitgegaan het en nie soseer van toonskildering

of beklemtoning van individuele woorde nie. Indien hy wel van

laasgenoemde gebruik gemaak het, sal dit hoogstens by die eerste

vers van toepassing kan wees.

Hierdie lied toon op besondere' wyse hoe die geheel uit 'n kiemsel wat

in die inleiding vervat is, kan ,groei. Die hoë niate van homogeniteit

wat nWasserflut" vertoon, is toe te skr-yf aan die feit dat daar van

'n'uiters beperkte 'verskeidenheid musikale stof gebruik gemaak word,

en dat hierdie m:i,ddele reeds in hulle essensie in die inleidende

mate (maat 1 - 4) verskyn.

Die boonste party van die inleiding dien as uitgangspunt' (raamwerk)

vir die stemmelodie , terwyl die basiese gestalte vim die klavier-

begeleiding met sy sombere funeb~-ritme in die linkerhand, saamgevat

is. Maat 2 verskyn as 'n pres~ese herhaling, Anaphora, van maat 1,

terwyl die gepunteerde ritmiese linkerhandmotief herhalend uitgebrei

word. 3Die trioolfiguur wat in maat 3 verskyn, verwys na die

triole in maat 1 en 2 om sodoende die eenheid te bewaar.

Reeds die eerste maat van die inleiding dien om die affek van intens

g.evoelde smart en verskeurdheid daar te stel: Die ongelyke verdeling

van die pols (regterhand aanvanklik 'n triool, linkerhand die

gepunteerde ritme.), die daaropvolgende groot seufzeragtige sprong

na benede; die spronggewyse verloop van die melodielyn.

LI" ,. Oft5l"''''' 2- J It ,,
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Wanneer die stemmelodie.in maat 5 intree, kan die ooreenkoms daarvan
met die voorspel baie duidelik aangevoel word. Hoewel daar nie ~
letterlike ooreenkoms van melodietone bestaan nie, verwys die
melodiese kurwe en veralook die ritme pertinent na dit! van die
voorspel. In die begeleiding van maat 5 - 8 word ~ harmoniese ve~
breding aangetref van die materiaal wat in die linkerhand van die
voorspel voorgekoin het.

Die wye melodiese omvang wat iii die stemmelodie van maat 5 en 6
verskyn, beklemtoon die versugting wat uit die teks van die eerate
sowel as die tweede strofe Spreek 0 Die tweede frasehelfte (maat
7 en 8) vind sy ritmiese voorbeeld in die laaste helfte van die
inleidingspassaat.

Die tweede frase (maat 9 - 12) hárhaal aarwanklik die eerste
(Anaphora, maat 9, 10) wat 'n sterk nadruk bring, maar wyk dan wat

·die tweede frasehelfte betref, ritmies sowel as melodies af, om
sodoende ~ Pol)'f?toton'te vorm.

Hierdie wysiging moet toegeákryf word aan die verhoogde mate van
gevoelsintensiteit wat uit die teks van die eerste vers spreek.
Die hoofsaaklike trapsgewyse beweging van die melodie oor die
besonder wye omvang van ~ twaalfde, verleen krag aan die teks wat
spreek van '"dorstige sneeu" en die "hete smart" ("Flocken saugen
durstig ein das heisse Weh".).

I.p.v. die voltooide kadens wat verwag word, verskyn op die hoë
fis ~ dominant-sewende ~n eerste omkering op fis. Dit het die'
uitwerking van ~ bedrieglike kadens of ellips wat saam met die
melodiese en dinamiese klimaks die effek van "Weh" verhoog, veral
dear die doin~nant-vierklank in ~ verminderde vierklank oorgaan.
".M J '1~
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Vanaf maat 13 tot maat 14 word die teksgedeelte herhaal (Anaphora),
en musikaal deur ~ drievoudige dalende herhaling van die trioolfiguur'
in " voltooide kadans benadruk (Emphasis).

Die klaviertussenspel (maat 15 - 18) stem aanvanklik met die voorspel
ooreen, maar moduleer (maat 17, 18) na die relatiewe majeur (A).
Hierdie modulasie word onmiddellik meer sinvol as in 'aanmerking
geneem word dat Schuberl-A majeur met lente, innerlike versugting
en afwagting assosieer. Hier het ons in " beperkte sin iet's van
" "verheldering" in grondstsnming. Dit geskied egter nog op " onge-
dwonge modulatoriese wyse en'nie onverwags soos by die "verheldering-
simboliek" van bv. Wolf nie. Die basiese begeleidingsritme bly behoue en
harmonies vind daar eers in die agste maat" oplossing plaas: "
Dramatiese affek-verandering geskied dus nie. Die verminderde
vierklank wat die basis van maat 19 vorm, word in maat 20 deur die
dominant sewende oPgevolg. Na'die tweede omkering van die tonika-
akkoord in maat 21, verskyn in ,maat 22 bloot die dominant-akkoord in
grondposisie. Dit herhaal en los eers in maat 26 op. Melodies
word twee Anaphoras gêbruik (maat 19, 2(), 23, 24) en dan " Polyptoton
(maat 19 - 22, 23 - 26).

Direk n~ die volmaakte kadens in A-majeur, bring maat 27 weer die
donkerder aanvangstoonaárd van F-kruis-mineur op die tweede omkering.
Die skielike terugkeer van die mineur tonaliteit, die heftigheid wat
uit die geweldige melodiese styging spreek en die Gradatio wat
gesamentlik in die stem en begeleiding, voork,om, beklemtoon die
feitlike ontnugtering wat intree 'wanneer daar weer eens na die bekende
en geliefde dinge verwys word, wat egter verlore is en tot die
verlede behoort. Die naspel wat volg, stam ooreen met die'voorspel,
uitgesonderd die trioolfiguur wat in maat 31 voorkom. In die
voorspel (sowel as in die tussenspel) het hierdie figuur" opwaartse
beweging vertoon, terwyl dit in die naspel" dalende melodiese
verloop vertoon om die slot sterker tuis te bring.
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9.07 AUF DEM FLUSSE OP DIE RIVIER

Der du so lustig rauschtest, du heller, wilder Fluss,

Wie still bist du geworden, gibst keinen Scheidegruss.

Mit harter, starrer Rinde hast du dich Oberdeckt,

Liegst kalt und unbeweglich im Sande eusgestreckt.

In deine Decke grab ich mU einem spitzen Stein

Den Namen meiner Liebsten und Stund und Tag hinein:

Den Tag des ersten Grusses, den Tag, an dem ich ging:

Um Nam und Zahlen windet ~ich ein zerbrochner Ring.

Mein Herz, in d~esem El-acheerkennst du nun dein Bild?

Obs unter seiner Rinde wohl auch so reissend schwillt?

Jy wat so lustig geruis het, jy helder, wilde rivier,

Hoe stil het jy geword, -jy·gee selfs geen afskeidsgroet,

Met on harde, starre kors het jy jou oordek,

jy 'l~ koud en onbeweeglik in die sand uitgestrek.

In jou kors graveer ek met on skerp klip
. .

die naam van my geliefda en die tyd en die datum:

Die dag van die eerste ontmoeting, die dag', waarop ek gegaan het:

On die naam en die syfers kring on gebroke sirkel.

My hart, herken jy nou in hierdie stroom jouself?

Sou dit onder sy kors ook so hewig ·kolk?

"Die rivier, eens so opgewek, is deur die winter tot stilte verstar.

Hier, hart, is jou simbool, jou beeld: bevrore bo, onder siedend." 1)

Nog on lied van wroeging, maar so subtiel en kompleks in konstruksie

as wat die vorige eenvoudig was.

1) BELL: OP. eit. P. 104



117

Die ietwat starre, afgebroke akkoorde van die inleidende mate wat
dubbel-piano voorgedra word en as uitgangspunt dien vir n baie
groot gedeelte ven die begeleiding van hierdie lied, suggereer die
verstarring van die rivier tot koue swygsaamheid (verstarringsimboliek).

Wanneer die steirinelodieha die eerste vier inleidende mate in -maat;5
intree, word die starlïliiiden verharding van die rivier wat eens
vrolik gebruis het, verder beklemtoon. Die feit dat die melodie
(maat 5 en S) ..,stygende lyn vertoon en in werklikheid n ritmiese
beweeglikheid besit, sou teen 'nvinnige tempo en in verbinding met
n vryer beweg·endebegeleiding inderdaad vrolik kon klink. Die
wyse waarop hierdie elemente egter in die betrokke vonn "geforseer"
word, suggereer die herinnering aan die snelbruisende rivier, maar
beklemtoon tegelyk tot hoe n mate hierdie selfde stroom verstil het.
Die gepunteerde ritme wat teenoor die woord "lustig" in maat 5 verskyn,
beklemtoon die opgewektheid wat eens eie aan die rivier was •.

til ID.' clu 00 lo. ~I,~~tat, t Ittl . ..".iI ..ti" natO, ....
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~at (S)/7 - 8 as E:panalepsis of nadruklike gevarieerde herhaling
van die voorafgaande frase, vertoon ..,·beklemtoningvan beide die
woo~e "heller" en "wilder" d.m.v. die gepunteerde ritmiese figuur.

In teenstelling met die verwysing na die bruisende rivier van die
verlede, spreek maat (8)/9 en 10 van hoe die vrolike rivier verstil
het: ,,'••••wie sti11 bist du geworden •••••" Waar die melodie van
die voorafgaande twee frases telkens·'n stygende lyn vertoon het ,.
word hier 'naanvanklike daling van 'n halwetoon aangetref, waarna
'n eenvoudige herhaling op dieselfde toon voorkom, om die stil
starheid van die rivier te beklemtoon. Die A-kruis waarop

die stem/ .....
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die stem vertoef het, word dan vervolgens deur ~ afwaartse mineur-

derde sprong opgevolg ° •

Die melismas, voorafgegaan deur die twee versieringstone in maat 11,

dien as beklemtoning van die woord "keinen" in die teks, .terwyl

die volmaakte slot wat daarop volg die finaliteit van die afskeids-

groet bevestig. Wat hierdie melodiese verloop soveel effektiewer

maak, is die harmoniese wending wat saamval met die aanduiding

"sehr ·leise" en ppp in die begeleiding: Van die dominant-drieklank

1 d se mediaan 46'.na aasgenoem e Hier:'_het dit onduidelike ver-

donkeringseffek • Hierdie akkoord los op deur sy dominant tot

die tonika wat die leitoon- mineur-drieklank van die aanvanklike

toonaard is. Om terug te keer na die tonika volg Schubert net

die omgekeerde weg (maat 12 - 13) in die tussenspeL Hierdie

proses word met onmate van melodiese variasie herhaal. (Anaphora
?

vgl. maat 13- - 21). Veral belangrik is die verskyning van on

Hyperbaton (maat. 18) aangesien die hoë dis onintensiverende toon-

verskuiwing meebring teenoor die ais (maat 9).

Die begeleiding van die tweede seksie van hierdie lied ontwikkel

uit die verbindingsmaat (maat 22). Hierdie begeleiding (maat 23 - 39)

sou moontlik in· sy geheel as onvoorbeeld van Hypotyposis kon geld,

aangesien dit iets van die uitkap met onskerp klip in die yskors

van die rivier suggereer. . QJ onpsigiese vlak werk die. ritmiese

ostinato van die begeleiding aanvanklik verstarrend, maar ·onder-

gaan geleidelik onritmiese versnelling. Waar dit hier 0111 herinneringe

handel en onhoë mate van nostalgie uit die teks sowel as die musiek

spreek, is die toonaard E-majeur, ne~ soos in die geval van "Der

Lindenbaum" (Weer dus verheldering).
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Hoewel daar nie '11 melodiese ooreenkoms bestaan nie, vertoon maat
(22)/23 - 24, "In deine Decke grab' ich •••••" dieselfde ritme
t.o.v. die stemmelodie as wat in die eerste seksie die geval
was, waar na die verstarde kors van die stroom verwys word. Die
dringendheid wat in die handeling opgesluit lê, word verder
beklemtoon deur die sekstakkoord in maat 23 en die verminderde
drieklank in maat 24, wat as harmoniese'basis dien. Dit is ook
merkbaar ten spyte van bv. die mmel1smas in maat 25.

Die melodiese styging wat die stem in maat (26)/27 toon, die
oktaafsprong. wat in die linkerhand van die begeleiding aangetref
word, asook die wyer omvang van die akkoorde in die regterhand,
'bewerkstellig'l1 toename in die gevoelsintensiteit, wat ook deur
die dinamiek bevestig word. Hierdie groeiende mate van emosionele
betrokkenheid word gewek deur die feit dat dit hier om die naam
van d~e verlore geliefde handel. In maat 28 vertoon die melis-
matiese besetting. van die woord "Liebsten" dan ook bepaalde
"weekheid" wat toegeskryf kan word aan die dalende melodiese
verloop, die gepunteerde ritme en die meegeande decrescendo.
Verder word in hierdie meat '11 ritmiese omkering t.o.v. die bege-
leiding aangetref, wanneer dit met die voorafgaande mate vergelyk
word.
, .u .u.. .. u
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Elkeen van die eerste drie frases van die pas bespreekte gedeelte
(maat (22)/23 ~ 30) vertoon telkens ~ ho~r aenvangstoon en die
hoogtepunt van elkeen van hierdie drie frases verskuif ook steeds
ho~ro Aangesien die begeleiding hierdie algemene opwaartse
toonverskuiwing ondersteun, kan daar in hierdie geval van ~
Gradatio gepraat word, dow.s, 'nklimaks wat deur die parallelle styging van
die sang- en begeleidingstemme voorgestel word.

In die sangstem sou maat (3))/31 - 38 as ~ afwykende herhaling van
die voorafgaande gedeelte (maat (22)/23 - 30) beskou kon word,
aangesien slegs die slotfraS8S gedeeltelik verskil. Die ritmiese
wysiging wat vanaf maat 31 in die begeleiding intree, nl. dat
die ,aanvanklike groep van vier sestiende note deur twee groepe
sestiendenoot-triole vervang word, spreek van ~ groter opgewondenheid
en verhoogde mate van emosionele betrokkenheid, daar dit op ~ versnelling
in die onderliggende handeling dui. Dus sou liewer aanvaar kon word
dat dit hier om 'nEpanalepsis handel, as om ~ Polyptoton. Dit
eindig op die onvolmaakte kadens (dominant-akkoord, maat 38) 0
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Vanaf maat (40)/41'word teruggekeer na die materiaal van die eerste
deel, maar nou verder gevarieer en geïntensiveer. Die sangstem
bring veinafmaat 41 'n ClIIDnekeer. Waar die alleenspraak van die
swerwer voorheen tot die rivier, m.a.w. uitwaarts gerig was, word

dit nou/ •••••
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dit nou na binne gekeer, na die hert waarmee dit net soos met die

stroom gesteld is. '11 Bepeinsing en vraendheid spreek uit die melodiese

opset wat plek-plek resitatief.agtig vertoon, maar waarin daar ook '11

baie hoa mate van gemoedsbeweging opgesluit is. Die melodie-party van

die eerste deel is nou in die begeleiding.

Die onderbreking in die sangstem (maat 41/42) na "Mein Herz", kan as

Tmesis of Aposiopesis beskou word, as versugting. In die begeleiding

word'l1 Ansphora.aangetref, wanneer maat (42)/43 - 44, die voorafgaande

twee mate ter wille van die nadruk feitlik letterlik herhaal:.

Nh die Aposiopesis in maat 44/45 vra die stem of die hart sy eie

beeld in die stroom herken (Interrogatio). Die "beeld van ooreen-

koms" waarvan die stem melding maak, word (in mast 44/45) by wyse van

antisipasie deur die begeleiding gesuggereer, wanneer die harmonie,

en gedeeltelik ook die aigemene struktuur, herinner aan maat

( 17)/ 18 - 19j ,,' •• •• liegst kalt und unbeweglich ••••• " en gevolglik

ook aan maat (8)/9 - 10j n••••• wie stin bist du geworden•••.. "

Die feit dat die klavierbas in maat 45 nie op die ais bly staan soos

die geval voorheen was nie, maar '11 oktaaf na benede spring. bi"'i.ng

'11 aansienlike uitbreiding t.o.v. die omvangmee, veral aangesien daar

in maat 46 nog '11 s8kunde laer gedaal word. Uitgesonderd die laaste

akkoord in die regterhand, stem die begeleiding van maat 46 grootliks

ooreen met di~ van maat 20 (11) en word '11 ritmiese verband t~o.v.

die sangstem bemerk. Hierdie ooreenkomste word meer sinvol wanneer

in aanmerking geneem word, dat in die geval van.die analo~ dit omdie

verlies aan kontak met die bekende. dinge en am die koue starheid wat

in die plek van die vreugde gekam het, handel: ,,' •••• gibst keinen

. Scheidegruss~" (maat (10)/11 - 12) en " ••••• liegst kalt und unbeweglich ••• "

(maat (17) / 18 - 19).
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Die nuwe ritmiese figuur wat in die verbindingsmaat (maat 47) verskyn,

wys heen op die ritmiese motief wat vanaf maat 48 in die regterhand

van die begeleiding voorkom, maar suggereer ook die stuwende opwelling

waarvan die.daaropvólgende teksgedeelte spreek. Terwyl die klavier-

bas steeds die verstarring suggereer, beklemtoon die regterhand van

die begeleiding met tremolo-figure die beroeringe wat onder die veryste

laag van die rivier, maar ook in die hart van die swerwer woel (schwilIt).

Dit sou as on fynsinnige geval van HYfJotyposis beskou kon word. 01e

telkense beweging na 'n ho~ toon in die stemmelodie van maat

(47)/48 - 49 (dis - e -.dis) suggereer die opstuwing waarvan die teks

in die volgende re~l. spreek. Uitgesonderd die' geringe wysiging t.o.v.

die begeleiding in maat 49, bring maat.(49)/50 - 51 terwille van die

beklemtoning van die herhaalde verborge opwelling, 'n Anaphora van

die voorafgaande frase.

Die verband tussen die rivier en die innerlike gesteldheid van die

swerwer word opnuut beklemtoon wanneer die melodie van maat 52 - 54,

n.' ••• ob's wohl such so reissend schwillt7", ooreenstemming toon

met ditl van maat 45 - 47, 11 ••••• erkennst du nun dein Bild?" .n

Momentele intensivering van spanning word in maat 53 bewerkstellig

deur' die opbreek van die rotasiemotief in die regterhand van die

begeleiding.
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Vanaf maat 54 tot aan die einde, word ~ uitgebreide, gewysigde

herhaling van meat 40 - 54 gevind. H~ die oktaafverdubbeling in die

klavierbas (maat 53), verskyn die "verstarringsmotief" in maat 54
~ oktaaf laer as wat in maat 41 die geval is, met n verdere ver-
somberende effek. I.p.v. die staccato-agstenoot wat in die linker-
hand van maat 42 verskyn het, word die twee begeleidingsfrases in
maat 55 deur ~ voortsetting van die gepunteerde ritme aaneengeskakel.
VanweS die modulasie wat in maat 56 plaasvind, word die omvang van
die stemmelodie in vergelyking met maat 43/44 meer beperk. Die
stemmelodie van maat (58)/59 - ED vertoon dan ook groter melodiese
ooreenkoms as maat (45)/46 - 47 met die gemelde ooreenstemmende plekke.
'nUitbreiding van die toonomvang vind plaas wanneer die oorgangsmotief
in die begeleiding in maat 60 ~ sesde laer verskyn as wat in maat
47 die geval was. Al hierdie elemente in ag genOlII.,kan maat 54 - fIl

as EPanalepsis van maat 41 - 47 beskou word.
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Vanuit 'n harmoniese oogpunt gesien, geld maat 61 nie bloot as 'n
sekwens van maat 60 nie, maar dien in werklikheid as aanloop tot
die begin van die nuwe frase, aangesien dit die dominant-akkoord van
hierdie frase verteenwoordig. Daar die aanvang van die nuwe frase
met die slot van die vorige frase ooreenstem, handel dit hier om ~
Anadiplosis. Opvallend is ook die ietwat ongewone sekwensiSle
verloop van maat 61 - 63/63 - 65, wat 'n sterk klimakseffek het.
(Gradatio).
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Afgesien van die feit dat die toonaard verskil en die stemmelodie

grootliks afwyk, kan maat (61)/62 - SB as 'n Epanalepsis van die

voorafgaande gedeelte beskou word, aangesien die uitgangstoonaard

hier optree en die herhaalde tone in die stemmelodie ~ bepaalde mate

van dringendheid besit.

Die fis in die stammelodie van maat SB val as Hyperbaton op, aangesien

die leitoon (maat 67) deur die supertenika en nie die verwagte tonika-

toen opgevolg word nie. Hier in maat 68 handel dit egter ook om~

Polysyndeton, aangesien die verminderde vierklank wat hier die dominant-

akkoord van die vorige maat opvolg, 'n uitstel van die finale kadens

meebring.

Wanneer die stem tot die' derd,e maal toe die vraag herhaal, " ••••• obI s

wohl auch so reissend schwillt?" (Interrogatio, Anaphor'a) bring

die afwyking t.o.v. die begeleiding en die gewysigde melismas in maat

69 ~ nadruklike herhaling of Epanalepsis mee.,

Aan die einde van die lied bly die vraag onbeantwoord. Terwyl die

"verstarringsmotief" bly klink, word die rotasiemotief wat voorheen

so ~ ryke harmoniese inkleding vertoon het, tot ~ oktaaf "uitgedun"

en uiteindelik blyalleen maar die suggestie van die "swygende"

stroom oor, nou nog yler en "droSr" as voorheen, aangesien daar ten

slotte geen harmonies~ wisseling meer plaasvind nie.
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9.08 ACJCfq3LICK TERUIELIK

Es brannt mir unter beiden Sohlen, tret ich auch schon auf Eis und Schnee;
Ich mBcht nicht wieder Atem holen, bis ich nicht mehr die TCJrme seh,
Hab mich an jedem Stein gestossen, so eilt ich zu der Stadt hinaus;
Die Kr~hen warfen Ball und Schlossen auf meinen Hut von jedem Haus.
Wie enders hast du mich empfangen, du Stadt der Unbest&ndigkeit:
An deinen blanken Fenstern sangen die Lerch und Nachtigall im Strait.
Die runden Lindenb&ume blCJhten, die klaren Ainnen reuschten hell,
Und ach, zwei M&dchenaugen glahten: Da wars geschehn urndich, GeseIl:
Kflmmtmir der Tag in die Gedanken , mtkht ich noch einmal rCJckwSrts sehn,
Mtkht ich zurCJckewieder wanken, vor ihram Hause stille stehn.

Dit brand onder my voetaaIe, al trap ek ook op ys en sneeu;
Ek durf nie weer asemhaal, voordat ek nie meer die torings kan sien nie,
Ek het my teen elke klip gestamp, soos ek my'uit die stad gehaas het;
Die kraaie het hael en ys van die dekke af op my hoed laat val.
Hoe anders het jy my ontvang, jy stad van onbestendigheid:
Teen jou blanke vensters het die lewerkie en die nagtegaal in
wedywering gesing.
Die ronde lindebome het gebloei, die suiwer stroompies het helder geruis,
En ag, twee meisie-oS het gegloei.~ Daar het dit alles om joU gebeur,
ges~l •

.Kom die dag in my herinnering, sou ek nog eenmaal wou terugkyk,
Sou ek weer wou terugstrompel en voor haar huis gaan staan.

"Die aarde brand onder my voete, hoewel ek op niks behalwe ys en sneeu
trap nie; maar ek.kan nie rus nie, alvorens die gewraakte dorp waar
sy woon, ver agter my l~ nie. En tog nie so lank gelede nie,
het ek na daardie dorp gekom, vol hoop en my geliefde daar ontmoet
of so het ek gedink. 0,· daardie herinneringe martel my so, dat ek sou
kon teruggaan en weer eens alder haar venster staan.,,1)

1) BELL: op. cito pp. 107 - 108
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Die opwellinge, die konflikterende emosies van die minnaar word wonder-

baarlik verbeeld in hierdie koorsagtige lied, met sy opgewonde klavier-

voorspel en opwaartsnellende, voortstuwende aanvang van die stem.

Dan, vir die middeldeel met sy retrospektiewe herinneringe aen gelukkiger

dae, verlig Schubert die tekstuur en atmosfeer deur een van sy geliefde

oorgange na'die majeur. ,Die harde werklikheid keer egter terug met

dubbele krag en die musiek hervat met hernude stuwing en sonder 'n pouse

weer in die mineur.

Die klaviervoorspel wat die eerste tien mate van "RClckblick" beslaan,

is basies uit twee elemente saamgestel, soos verteenwoordig word deur

maat 1 - 2. Die eerste maat· is tiperend van die begeleiding,smateriaal

wat ,die gejaagde uitvlug van die ontnugterde jongeling suggereer. In

maat 2 verwys die kontrasterende motief na die begeleiding van maat

28 e.v , waar die teks van die oord van 'onbestendigheid en bedrog

spreek. Gemeenskaplik aan beide is die omgekeerde orrelpunt D (as

blote herhaling of by wyse van rotasie). 'Hierdie feite in aanmerking

genome, vertel die voorspel sy eie verhaal: die bedr-oë jong man, vlug

weg van sy ontroue geliefde en kom telkens tot stilstand om han te vergewis

of die onheilsoord nie moontlik reeds buite sig is nie. Die dinamiek

en die parallelle, bykans chromatiese styging van twee van die bege-

leidingstemme (Gradatio, Passus duriusculus) terwyl die andervtwee

'stemme in oktaafverdubbeling dieselfde toon herhaal, asook die her-

haling in sekwensH!le verhoging (maat 1 - 2, 3 - 4, 5 - 6; Anaphora

Gradatio) bring telkens 'n hernude oplaai van spanning mee, wat uit-

eindelik vanaf maat? stabiliseer vanweêi die gewysigde me]odiese

verloop van stemme en die registerverskuiwing wat t. o ,v. die oktawe-

motief intree. In 'n breêi'ein sou hierdie ietwat gejaagde begeleidings-

motief as 'n concitato-geval beskou kon word (vgl. die sg. concitato-

simboliek) •
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Wanneer die stem in maat (10)/11 intree, spreek die begeleiding van
die haastige voetval van die minnaar, terwyl die ho~ mate van emosionele
,betrokkenheid en die gejaagdheid-waarmee hy homself voortdryf uit die
lang frase van hoofsaaklik agstenote spreek. Hierbenewens vertoon
die melOdiese frase ook 'ndirekte opeenvolging van twee hoogtepunte, einde
maat 11 en aanvang maet 13, wat 'nbesonder groot melodiese omvang, nl.
'nmineu~tiende tot gevolg het.

In 'ndigte stretto word die stemparty gevolg deur die laagste begelei-
dingstem, twee oktawe laer, asook ~ oktaaf ho~r deur die altparty,
wat die effek van "gejaagdheid" verder verhoog (vgl. kanon as middel
tot affekdaarstelling en ven simboliek by o.,e , Schering).

Die geweldige haas, maar ook die absolute vasberadenheid wat uit die
pas afgelope frase spreek, word des te sterker benadruk deur die
musikale Anaphora wat in maat l13)/14 ~ aanvang neem. Die besondere
lang frases verkry ook ~ ander betekenis, wanneer die teks van die
tweede frase in oënskou geneem word: "•••••ich mëcht nicht wieder
Atem holen, bis ich nicht mehr die TClrme seh' •••••" Wanneer hierdie
woorde in gedagte gehou werd, blyk die rol wat dis.twee sestiende note
in maat 12 en 15 vervul, en waardeur van die eweredige agstenoot-
verdeling afgewyk word, duideliker: dit vestig die aandag pertinent
daarop dat, ten spyte ven die leesteken in die teks, dear ni~ ~ asem-
pouse in die melodie bestaen nie, a.g.v. die versnelde aanvang van
die tweede fresehelfte. Wanneer daar in maat 13 en 16 - noodge-
dwonge w~l ~ pouse voorkom word dit op besondere wyse beklem-

toon/ Cl •• Cl Cl
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toon en benut, deurdat die begeleiding op hierdie spesifieke punt 'n

afwyking van die vaste patroon van duplisering tussen die twee hande

bring. Slegs die altparty voltooi die kanoniese nabootsing'van die

stem, terwyl die laer stem in '11 vlugtige volmaakte kadens oorgaan •

.Il JI_ ll.
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Die moeitevolle wyse waarop''die .jong man homuit die stad gehaas het,

spreek nie alleen uit die teks ven die volgende frase nie: ,,' •••• habI

mich an jeden Stein gestossen ••••• " In teenstelling met die vooraf-

gaande oorwegende trapsgewyse melodiese verloop, vertoon die frase'

van die stemjJarty in maat (16) / 17 - 18 '11. melodiese lyn wat 'hoofsaaklik

uit spronge gekonstrueer en korter in omvangis. Ook die begeleiding

vertoon in sy gedeeltelike verdubbeling van die stemparty hierdie

onre~lmatige sprongmotiewe wat die inhoud van die teks beklemtoon.

Die Anaphora in rmaat 18 - 20 van die voorafgaande korter frase verhoog

die effek van gejaagdheid.

'I' " .....
I" ·m~h .. ' Jo ..~S\tlnica"i.to.~ 10

: p:::::t 1"""'1 ."""'" ...... 1" ..
dl.
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,,' •••• die Krëhen warfen B~nl'und Schlossen auf meinen Hut von jedem

Haus": die nyd.en verydeling wat die vlugteling moes verduur, word

ten slotte weer eens beklemtoon wanneer selfs die kraaie homminag en

haelkorrels en ysbrokke op homlaat val. Die verminderde vierklank

wat in die begeleiding van maat 21 verskyn (Parrhesia), die aksent-

verskuiwing wat in die stemmelodie voorkom, die swenkende melodiese

verloop in maat 21 - 22 en die gedeeltelik verdubbelende, deels

harmoniese navolging van die stemparty deur die.begeleiding, suggereer

die driftigheid en vyandigheid van die omgewingen die ontvlugtings-

drang van die swerwer. Die wisselende melodiese spronge bereik

~ hoogtepunt/ •••••
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on hoogtepunt op "I-llt"in maat 22.
,. ... ~ AS
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Die stemmelodie vertoon in maat (23)/24 - 26 'n Epanalepsis van die

voorafgaande fra?e, deurdat die melodiese hoogtepunt in maat 25 deur

on omruiling van tone verVroeg word (Hyperbaton ; vgl. maat 22). Die

begeleiding vertoon dieselfde vervroeging in sy verdubbeling en ten

slotte nabootsing, volg dan met on Paronomasia van die voorafgaande
3frase, wanneer maat 26 nog driemaal herhaal word. Dit dien gelyk-

tydig as oorgan~smaat waaruit.verrassend die tonika-majeur op hierdie

laaste herhaling intree.

Hierdie verheldering na die majeur bring die herinnering aan gelukkiger

dae na vore, soos dit ook o ,e , in "Gute Nacht", "Oer Lindenbaum"

en "Wasserflut" die geval was. Die tekswoorde "Wie anders hast du

mich empfangen ••••• " vereis hierdie skerp kontras, wat as duidelike

Antitheton of selfs as Noema beskou kan word vanwe~ die verandering

in figurasie.

Die tremolo-oktl'isffigure wat in die inleidende mate sporadies hulle

verskyning gema~ het, tree vanaf maat 28 pertinent op die voorgrond

om die aanvallige vriendelikheid van die eens gelukkige oord te beklem-

toon. on Gemoedelikheid spreek uit die deinende verloop van die

stemmelodie binne die klein omvang van 'n rein kwart, terwyl die

basiese parallelle beweging van die stem en die klaviertJas rustigheid

en afVlesigheid van spanning meebring.

27. r.. ... ••
I.... ....;:. ••__ ..... d. lO;'" .m. ,.,~poo~ ~
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In maat 30 tree 'n mate van Spanning in wanneer die basies vloeiende

sirkelgang van die melodie (maat (27)/28 - 29) in maat (29)/30 - 31
'n skielike styging en gepunteerde ritme vertoon, wanneer daar na die

"onbestendigheid" van die ongeluksoord verwys word. Die verhoogde

intensiteit word ook weerspieSI in die voller akkoord-tremoli wat

hierna manenteel in die begeleiding intree.

Die Anaphora wat in maat (31)/32 en 33 voorkom, herhaal afgesien van

die frase...;aanvang, maat (27)/28 - 29 ter wille ven .die.nadruk. Die

tweede helfte van die frase eindig nou in 'n voltooide kadens (maat

35).

Direk hierne (maat (35}/36 - 37) won:!verwys na. die ronde, bloeiende,

bomewaarvan iets deur die bekoorlike melodiese kurwe waarmee die stemparty

vervolg, weerlij)i.eiH word - nog steeds deur,., parallelle derde-

beweging in die bas-begeleiding aangevul.

~". u. " " ".
III Stn:.it. Dl. """..dtl\ L.'R.dtn.W,,_..., blA .. ;,0", dio kJ•. roftSU .... ,. "" ..... hollt "NtI ~I=FR ~_=_====="""'=
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Maat (37)/38 - 39 is 'n melodiese herhaling van maat (29)/30 - 31
(Anaphora) , maar ritmies egalig teenoor die g~p~nteerde ritme van

laasgenoemde ("helder ruising" teenoor "onbestendigheid").

N~ die harmoniese en melodiese eenvoud wat die beskrywing van die

vriendelike en vreedsame oord, vergesel het, tree daar in maat 40

plotseling'n verhoging van intensiteit in. By die verwysing na

die 'verloklike oS van die ontroue geliefde keer die begeleiding

tydelik terug na die onrustige "vlug"-motief van die begin. Waar

die vermelding van die geliefde ook die onderliggende innerlike

konflik/ •••••
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konflik suggere~r, word vanaf maat 40 ~ minder deursigtige harmoniese

konstruksie aangetref. Afgesien van die plotselinge verwisseling

na die verwante mineur (EY, word die verminderde vierklank ook
.'

sporadies aangetref (vgl. maat 41 en 45, aanvang en afsluiting).

Die gepunteerde ritmiese figuur wat in maat. 30 as beklemtoning van

dié "5tadt der UnbesUlndigkeit" gedien het, word ih maat 40 en 44

weer aangetref, wanneer van die "MSdchenaugen" gespreek word. Waar

maat 42 'n gelyke egstenoot-verdel1ng t.o.v. die sangstem vertoon,

word hiema in maat 46 !Jy die Herhaling (A,.,aphora).weer sens '11 gep1.Ji'1-

teerde ritme aangetref.

Nli die oorléiding in meat 47 en 48' word teruggekeer na ~ineur en

die aanvanklike motiefmateriaal. Interessante afwykings (Polyptoton)'

kom egter voor, wat ongetwyfeld deur die teks gesuggereer is. Die

intensiteit van emosie wat hierdie deel ten grondslag Hl, spreek

veral uit die gewysigde melodiese verloop in maat 49/50, waar die A

en G in maat 12/13 deur" eenD respektiewelik vervang word

(Hyperbaton) • Die melodie bereik 50 vinniger sy hoogtepunt op 0

"wat iets ven die ongeduld en haas om wee~ terug te keer daarheen,

suggereer. Ook die begeleiding maak in sy kanoniese navolging

hierdie wysiging met 'n skielike dinamiese toename en afname in maat

51, wat die effek van." sterk emfatiese gebaar bevat. Die musikale

herhaling (Map.hora) hiervan, in maat (51)/52 - 54 versterk die effek.

Die basiese orrelpunt herhaling wat van die begin af prominent is,

verskuiwe hier na die ho~ A van die regterhand, met :verdubbeling

in die onderoktaaf en verhoog die intensiteit verder, ten sp.yte van

die gedemp~e dinamiek (pp). Die daaropvolgende Anaphora (maat 56 - 58)

beklemtoon die gedagte.
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Weer eens word oorgegáan na die majeur, wanneer die verlange uitge-

spreek word omby die geliefde se huis te mag vertoef. Oie bege-

leiding behou egter sy gejaagde karakter, terwyl die sangstem die

skerp verwerpingsmotiewe van maat 20 - 26 in omgeboudemajeur-

vonn vertoon (maat 58 - 61). Dit word herhaal, maar met 'n effek-

tiewe wysiging: In maat 63/fA word die hor! G hink oorgebind om

die "stilstand" waarvan die teks ten slotte spreek, te bek18flltoon

(Hypotyposis), en ook die gedagte van versugting te beliggaam.

Op '11 besondere treffende wyse bereik die musiek uiteindelik 'n punt

van stilstand: Die wisseltoon-triole ven die sangstem wat die

rer!lmatige beweging finaalophef, word deur langer nootwsardes

opgevolg, terwyl dis tonika-akkoord wst in ma.st·67 verskyn, ook

hannonies 'n ruspunt bevestig.

PH!teit en versugting. SjJreek uit die plagsIs slot,. wat ook die on-

omkeeJ.bsarheid van die ongelukkige toestand en die onherroeplikheid

van n verv loë geluk wBerspier!l.
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9.09 IAALICI-ff DWAALLIG

In die tiefsten FelsengrandeJockte mich ein Irrlicht hin:

Wie ich einen Ausgang finde, liegt nicht schwer mir in dem Sinne

Bin gewohnt das Irregehen, ,.s fCJhrt ja jeder Weg zum Ziel:

Unsre Freuden, unsre Leiden, alles eines Irrlichts Spiel:

Durch des Be11!,strans trockne Rinnen wind ich ruhig mich hineb.

Jeder Stram wirds Meer gewinnen, jedes Leiden auch sein Grab.

on Dwaallig het my in die diepste rotsklowe ingelok;

Hoe ek on uitgang vind ~ daaroor kwel ek my nie sterk nie.

Ek is gewoond aan verdwaal, elke weg lei tog na on einddoel:

O1s vreugdes, ons smarte, is aUes on dwaalligspel:

Deur die bergstroom se dro~ loop wentel ek rustig na benede.

Elke stroam sal die see bereik, elke lyding ook sy graf.

"Ek het my deur on dwaallig in hierdie dieptes laat inlei.

Duisternis Hl rondcm my. So is die lewe. Misleidende lig wat ons

in duisternis en pyn lok.

lewe eindig by die dood." 1)

Wel, alle riviere bereik die see en alle

Die vallende geaksentueerde vierdes van die klaviervoorspel in die toon-

aard van B-rnineur verraai die swerwer se toestand van geestelike

duister en bitter resignasie. Halfpad deur die gedig word dit verander

tot bittere ironia.

Ook hierdie lied bied," uitstekende voorbeeld van," voorspel wat kern-

agtig die hele sin ván die lied as geheel saamvat en waaruit die lied

dan logies groei.

1) BELL: cp. cito p , 108



Die twee vallende vierde-interválle bor 'n oktaaf met sy slepende

jambiese ritme, waarmee die klaviervoorSpel 'n aanvang neem en wat in.

die verloop van die lied telkens in die stem sowel as in die begeleiding

aangetref word, simboliseer die versinking in die geestelike afgrond

waarvan die lied Spreek. (Vgl. maat 5 - 6 in die sangstem). Die

versinking kan nog hier beskou word as 'n soort Katabasis-figuur.
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Die derde maat van die voorspel met sy polsende triole dui op die ver-

ICJkl1kia flikkering van die "Irrlicht" (vgl. maat 7). Die "winkende"

figuur in maet 4 verwys harmonies na meat 1,.maar entisipeer ritmies

die intrede van die sangstem in maat 5.

By laasgenoemde se intrede, stem die begeleiding presies ooreen met die

eerste maat van die voorSpel. Die sangstem bevat ook dieselfde tone,

nl. B-en f-kruis, hoewel die ritmiese inkleding verskillend van die

begeleiding is.

In maat 6 stem die linkerhand se klavierparty ooreen met maat 2, terwyl

die regterhand se party d~~rin van die eerste verskyning afwyk, dat dit

'n groter harmoniese volledigheid vertoon. Basies stem die sangstem

in hierdie maat, ook met meat 2 ooreen t.o.v. die hoofpolse tenvyl,

afgesien van die uitwyking op die tweede helfte van die eerste pals,'

die ritme ooreenkomstig die in maat 5 gewysig is.

Die begeleiding.smateriaal in maat 7 en 8 is identies met di~ in maat 3

en 4, behalwe dat dit 'n oktaaf hoër- verskyn, waardeur die speelse ver-

loklikheid van die staccato triole in verhoogde mate op die voorgrond

tree en groter subtiliteit vertoon (Epanelepsis).



135

Besonder effektief is die nie-sinchrcnisasie van die gepunteerde

stemparty met die begeleidingstriole waardeur die effek van flikkerende

lig versterk word.

Die afwaartse kwartsprong maak in maat 9 weer eens sy verskyning as ver-

minderde kV/art in die stem sowel as die begeleidingsparty • Besondere

beklemtoning word daaraan verleen a.g.v. die ritmiese verskil tussen

die stem en klavierparty. OiEi woord "hoe" word sterk beklemtoon deur

sy hoS plasing en puntering en die daaropvolgende dalende verminderde

kwart, geantisipeer deur die begeleiding. By die bepeinsing van die

.vraag na 'n moontlike uitgang bring Schubert on fermate-teken wat die effek

van onsekerheid uitdruk (Oubitatio).

Die daaropvolgende lighartige traak-my-nie-gebaar, word treffend

daargestei deur die skynbaar ongekompliseerde wending na die verwante

majeur via die dominant vierklank van laasgenoemde. Dit word vergesel

van on kwasie-huppelende beweging in die stem met on buitengewoon groot

tiende sprong na bo (Hyperbaton) wat die diepe leed bravado-agtig ver-

steek onder uiterlike uitbundigheid (vgl. maat 11).

'I '0 Ir.>JI ,"
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Waar die teks herhaal (maat 13 - 14·,Anaphora) keer die musiek egter

direk terug na die mineur-toonaard en die "verlokking" ...motief van

vroeSr met speelse tweetoon-melismatiek in·die sangstem. laasgenoemde

word hierna in die tussenspel van die begeleiding (maat 15 - 16) ge-

·varieerd herhaal (Emphasis, .Variatio):

:A ft ....
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Vanaf maat 17 - 27 volg ~ gevarieerde herhaling,van maat 5 - 15 (Variatio,

.Anephore - vgl. veral die begeleiding.)

Wanneer die stem in maat 17 intree, vertoon dit uiterlik 'n nuwe wending,

maar kan basies nog t.o.v. die hoof tone na die materiaal in maat 5/6

teruggevoer word, terwyl maat 19 insgelyks 'n omspeling van maat 7 vertoon.

Dit is dus niks andera as ~ gevarieerde herhaling nie. (Varatio)

Die voortgesette tweetoon-4llelismas wat trapsgewyse beweeg,' die wye melodiese

omvang van die stem (12e), die afwaartse oI<:tasfapronge en' die gevolglike

drastiese wysiging t. n, v , die register (maat 17 - 18), weerepieSl

duidelik die onoortuigende ongeSrgdheid (bykans 'n vorm van oordrywing,

soos die musikale retoriek dit as Hyperbole ken):
,,8 in gewohnt das irre Gehen .•••• "
11';« ' 'II' .....

!:
Die volgende gedeelte (maat 19 .;. 211) geld as 'n Polyptoton (geringmatig

afwykende herhaling) van maat 7 - 16.

Die grondliggende ironie en al te ligte resignasie word in die volgende

mat e (28 - 34) weerspie~l deur 'n geaksentueerde dissonante mineur ge

(dominant vyfklank, maat 29) en verminderde vierklank (maat 31)

Parrhesia-figure - terwyl die sangstem iets van die rustige nabenede

wentel deur die geleidelike,daling suggereer (Katabasis, Hypotyposis).

30 II
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Die wyse waar-opelke stroom, ten spyte van sy ekstreme uitwykings, in

die laaste instansie tog sy weg na die see vind, word gesuggereer deur

die wye melodiese kurwe en opstapeling van melodiese intervalle in die

melodie van maat 32/33 - 34, en ook bevestig deur die krag van die

momentele modulasie na C-majeur.

Die slingergang van die melodie in maat 34 e.v. wat eventueel d.m.v.

die trioolfiguur tog na die tonika beweeg, beklemtoon nog verder- die

onafwendbaarheid waarvan die teks spreek.

Die emosionele opwelling wat spruit uit die wete dat selfs die !-;n1éJrt:

ook tnt vl3rgi'lnklikheid gedoem is, word tot uitdrukking gebring d"ur

die opwaartse sskstsprong in die trioolfiguur in lIlaF.lt35.

cm die onomstootlikheid van hierdie uiteindelike destinasie te bel<leli-

toon, bring maat (36)/37 - 40 'n Anaphora van die voorafgmmde mata,

Slegs. in maat 39 'NorJ daar afgewyk, wanneer die nn.neur-ssekstspl~ong

na 'n verminderde sewende uitgebrei word (:Saltus duriusculus), beklemtoon

deur -n fermate-stilstand, sodeït die uitweJ.1<ingvan die Parrhesia hier

meer intensief is as voorheen.

In die naspel (mflat 40·- 43) word met geringE:!wysiging (weer eens)

teruggegryp na die dubbele motief van die voorspel wat die finaliteit:

van u'iteindelike geestelike vervel beklemtoon.
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9.10 RAST RUS

Nun merk ich erst, wie mad ich bin, da ich zur Ruh mich lege;

Oas Wandern hielt mich munter hin auf unwirtbarem Wege.

Die Fasse frugen nicht nach Aast, es war zu kalt zum Stehen:

Der ROcken fahlte keine Last, der Sturm half fort mich wehen.

In eines K~hlers engem Haus hab Obdach ich gefunden:

Doch meine Glieder ruhn nicht aus: so brennen ihre Wunden.

Auch du, mein Herz, in Kampf und Sturm so wild und so verwegen,

Fahlst in der Still' erst deinen WUrm mit heissem Stich sich regen!

Nou merk ek eers, hoe moeg ek is, noudat ek gaan lê om te rus;

Die gestap het my wekker gehou langs onherbergs&ne paaie.

My voete het nie na rus gevra nie, dit was te koud om te staan;

Die rug het geen las gevoel nie, die stamt het my vooruitgestoot •

In on kolebrander se beknopte huis het ek onderdak gevind:

Oog my ledemate het nie uitgerus nie, so brand hulle wonde!

Ook jy my hart, in stryd en storm so wild en so roekeloos,

Voel eers in die stilte hoe jou kwelling met brandende pyn steek!

,,~angedryf deur my snart, was ek my tot nou toe nie bewus van my tam-

heid nie. Maar nou het die uiterste uitputting my oorval. Maar

hoewel my ledemate, hier in die koolbrander se hut kan rus, brand

my hart, wat alles behalwe rus gevind het, meer as ooit tevore." 1)

Die karakteristieke motiewe van die klaviervoorspel suggereer iets van

die moeisame gestrompel van die swerwer.

In die kort voorspel (maat 1 - 6) word die vermoeide gang en geestelike

uitputting waarvan die woorde praat, gesuggereer: Die tweetoon-motiew8

wat tussen linkerhand en regterhand alterneer, (akkoorde en arpeggi

respektiewelik), die chromatiese Verloop in die linkerhand, Jie geleide-

like intervalvergroting·in die regterhand dui iets aan van die moeisame

1) BELLI CP. cit.' P. 108
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gedwonge gang. Oie 'regterhand-figuur sal later in maat 17 - 20 tot

egte Seufzer omgebouword. Soos dikwels by Schubert die geval handel

dit nie net omdie uiterlike handeling (hier moeisame "Wendem") nie,

maar omdie innerlike proses van "Verfremdung". Karakteristiek is

die teenstrydigheid van progressie (intervalvergroting) teenoor die

neiging tot stilstand (pedaalPunte en sekunde-motiewe).
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N~ die klein intervalle van die steeds stygende melodielyn in maat

(6)/7 - 9, staan die onverbloemde afwaártse oktaafsprang in maat 10

in skerp kontras en verleen so. besondere finaliteit aan die uiteindelike

hannoniese ruspunt op die tonika asook die rus waarvan die teks spreek.,

Die oktaafsprang mag gelyktYdig iets van die "neerH!" van die teks

suggereer (HyPotyposis).

Die' st~ende melodiese lyn oor die wye omvangvan 'n mineur-tiende

(maat 12 - 15) gepaardgaande met die gepunteerde ritmiese figuur op die

woord "munter" dui op die tydelike "wakkerhou" wat die staptog meebring.

Daarenteen wek die oktaaf-seufzer in die begeleiding'en die algemeen

venninderde tiannonie van die volgende mate (16 - 18) die indruk van 'n

moeitevolle, gedrcnge voortbeweging. Die venninderde hannonie, tesame

met die Hyperbaton op "nicht" beklemtoon die innerlike ~anning wat as

motief dien vir .die swerftog ,. trouens vir die gehele "winterreis".

In maat (18)/19 - 20 beklemtoon die egalige beweging van die begeleiding

die volgehoue gang, terwyl die gepunteerde ritmiese. figure onrus suggereér.

cp die woord "kelt" verskyn 'n venninderde sewende-sprong afwaarts

(vgl. die Saltus duriusculus-figuur en Parrhesia-figuur. van die Barok-,

tydperk, soos Bach dit bv. gebruik in "denn es war kalt" in die

Johannes-Passie, of die uitbeelding van smart bv. "And through his

"stripes" by Hëndel -of "Durch AdamsFall" uit Bach 58 OrgelbOchlein") •.
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Oie harmoniese beklemtoning komverder tot uiting in die gelyktydige

aanwending ·van die 3e en ge trap van die akkoord. Hierdie effek word

dan verder verhoog deur die halftoonskrede wat die "vreemde" 1;:oon

vooraf'qaen en die afwaartse verminderde sewende-interval waardeur dit

opgevolg word. (Parrhesia, Pathgpoiia, Saltus duriusculus).

I" ,v;- I »--

.! ... I v,

Bitter humor spreek uit die skynbare speelsheid en beweeglikheid van

die stemmeloclie (maat (20)/21 - 22) met sy opwaartse spronge, melismas

en herhaalde tone teen die agtergrond van die verminderde harmonie wat

as basis vir hierdie gedeelte dien. Hierdie harmonie los naamlik nie

op nie, maar word oor drie mate voortgesit en word gevolg deur 'n hele

aantal bedrieglike kadense (Ellips) voordat dit na 11 mate (maat 31)

uiteindelik oplos. Schubert herhaal naamlik die teks, stel die hannoniese

oplossing uit en versterk daardeur die effek van "voortgedryf deur die

stonn" • In die melodie word 'n ietwat gewysigde herhaling aangetref.

('Polyptoton) •

Die relatief groot melodiese intervalle en veral die Emphasis (moontlik

Hyperbaton ) op die woord "fort" suggereer die emosionele woeling in die

swerwer-se gemoed, wat in die natuur weerspie~ling vind. Hierdie

effek is nie alleen tot die stem beperk nie, maar ·kring ook uit in die

klavierbegeleiding, wanneer die vOlledige akkoorde in di.e regterhand na

die hoër- register beweeg (Gradatio) met toenemende forte, terwyl die

linkerhand se omvangooreenstem met die voorafgaande mate , omso 'n

groter uiterste omvangteweE:)gte bring, Die frase sluit in maat 31 op

die afwaartse oktaafsprang wat reeds aan die einde van vorige frases

voorgekan .het (maat 10, 15) of Epistrophe· •

JD.. ol 0Sli·· 62 .a -'6 :zs a'
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Die daaropvolgende tussenspel is identies met die voorspel en kan by-

kans beskou word as hernude inleiding van ~ herhalende strofelied.

Schubert skryf die herhaling egter volledig uit en bring klein interes-

sante wysigings:

Wanneer die stem in maat (36)/37. intree, stem die materiael, ook t.o.v.

die begeleiding grootliks ooreen met die voorafgaandei .'liedhelfte.

Uit die melodiese wending in maat 39, wat dan ook van di~ in maat 9

verskil, spreek daar on bepaalde w'eekheid wanneer die teks verwys na

die onderdak \Vat die swerwer uiteindelik gevind het: ,;In eines

.K~hlers engem Haus hab' IJJdach ich ge-funden;"

,J 'A •
......Jr.__..._ ,ooi' '" 1':">:-" Jf"

I"

F
,.

..

Teenoor die opmaat en herhaalde d's in maat 12 wek die direkte Oktaaf-

sprong na onder op die volle maat en die halftoonwisseling in maat 42

sterker die effek van vermoeienis wat beslis uit die verskil in teks

te verklaar is ("wakkerhoudende gestaP" te.enoor "ledemate wat nie

uitrus nie"). Verder bring die mineur-tweede interval op "brennen"

(van wonde). on skielike dissonansie in die melodiese lyn (Pathopoiia,

maat 44) wat totaal afwesig was in maat 14.

43

Deur hierdie klein wysigings word uitdrukking gegee aandie swerwer

se toenemende lyding.

Die herhaalde tone van maat 16/17 word in maat 46/47 deur on melodiese

uitwyking na die mineur-sekunde gewysig. Die verlengde nootV/aardes

verskui f die klem nou op dia hoë D .in maat 48 op die woord "I<ampf".

Sonder verposing word oorgegaan na die volgende frase (maat 48) wat ook

tekstueel (IIKampf und Sturm") te verklaar is.
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Die gepunteerde ritme en herhaalde noot in maat 55 (teenoor maat 25)

dien tot beklemtoning van die woord ,,(sieh} regen" en sugg8reer die

innerlike roering.

Soos in die eerste liedhelfte die geval was, dien mate 56/57 - 61 ook
t. gewysigde, nadruklike herhaling (Polyptoton, Epanalepsis)hier as van

die voorafgaande aantal mate.

Die naspel, wat ook ooreenstan met die voorspel, werk verinnerlikend

n~ die emosionele heftigheid van die voorafgaande frase. Daardeur

word die onoplosbaarheid van die innerlike probleem beklemtoon.
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9. 11 FRilHLINGSTRAUM LENT EO ROOM

Ich trMumte von bunten Slumen, so wie sie wohl blOhen im Mai;

Ich trMumte von granen Wiesen, von lustigem Vogelgeschrei.

Und als die HMhne krMhten, da ward mein Auge wach;

Da war es kalt und finster, es schrieen die Raben vam Dach.

Doch an den Fensterscheiben, wer malte die BIMtter da?

Ihr lacht wohl Ober den Tr~umer, der 81umen im Winter sah?

Ich tr~umte von Lieb um Liebe, von einer schBnen Maid,

Von Herzen und· von Kassan I von Wonne -und Seligkeit.

Und als die HShne kr~hten, da ward mein Herze wach:

Nun sitz ich hier alleine und denke dam Traume nech,

Die Augen scf:1liessich wieder, noch schl~gt das Herz so warm.

Wann grant ihr 81~tter em Fenster? Wann halt ich mein Liebschen im Arm?

Ek het gedroom van veelkleurige blomme, soos hulle volq:l bloei in Mei;

Ek het gedroom van groen weivelde, van lustige voSlgesang.

~n toe die hane kraai, het my oS oopgegaan;

Daar was dit alles koud en donker, die rawe het van die dak af geskree,

Wanneer word die blare teen die venster groen? Wanneer hou ek my

Nogtans aan die vensterruite, wie het die blare daar geskilder?
,

Julle lag weloor die dromer, wat blomme in die winter sien?

Ek het gedroom ven ~emin ter wille van die liefde, van on skone· meisie,

van harte en van soene, van genot en saligheid,

En toe die hane kraai, het dit tot my hart deurgedring:

Nou sit ek hier alleen en dink na ·oor die droom.

Ek maak weer my DS toe, my hart kLoo nog so warm.

liefling in my arm?

"Ek het aan die slaap geraak en van die lente en die liefde gedroom.

Maar die gekraai van die hane het my uit my slaap geruk en die enigste

blomme sigbaar, was di~ wat deur die sneeu gevorm is; en liefde, soos

hu'l l.e, is slegs 'n skim én 'n be~otting.,,1)

1) BELL: cp. cito p. 110
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Vir 'Tlkortstondige oanblik is ons terug in die w~reld van die

MUllerin-liedere. Die uitgeworpene se droom van lente en liefde

word uitgedruk deur on teer sicilliano-agtige melodie in A-majeur.

Schubert se gebruik om die majeurtoonaard met die aangenaamheid van

die droom te assosieer, soos ook o.a. in "Gute Nacht" en "Der Linden-

beum"'gebeur, tree hier weer op die voorgrond. Na die sombere atmos-

feer van die voorafgaande lied (Rast), werk die eenvoud van middele

wat by die aanvang van hierdie lied aangewend word, verkwikkend. Die

aangename en gerusstellende atmosfeer duur egter nie vir die volle

verloop van die lied nie. Oie wisseling van toneel en stemming gaan

telkens gepaar.d met on wisseling van toonaard, tempo, tydsoort of'Tl

kombinasie, van hierdie elemente.

Die aanvanklike harmoniese en melodiese eenvoud van "FrClhlingstraum"

grens aan diei volksliedagtige. Die sirkel figuur in die klavierparty

suggereer kalmte en die slaap.

Die eenvoudige, ongekompliseerde melodiese wendinge, gepunteerde ritmiese

figuur en reSlmatige' frases dien om uitdrukking te gee, aan die

aangename droom van blomme, veld en voë ls,

In maat 10 suggereer die uitbreiding van die fraseslot (tot aan die begin

van die tweede maathel fteJ tesame met die melisma op "Wiesen", die uit-

gestrektheid van die veld. Die versierings in maat 11. die herhaling

van die gepunteerde ritmiese figuur in dieselfde maat en die arpeggio-

figuur in maat 12, suggereer iets van die "lustigem Vogelschrei " waarvan

die teks meld. 2Vana~ maat 12 - 14 verskyn daar on melodies efwykenda ,

harmonies kleurvolle herhaling van die voorafgaande frasehelfte. on

Epanalepsis dus. pie aanloopfiguur in maat 12 en die gepunteerde ritme

in maat 13, dien as uitdrukking van die vrolike voSlsang.
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Dan verander die atmosfeer plotseling. Die toonaard is meteens die

dominant mineur, nl. E en n~ 'Tl Generalpause in maat 14 is die tempo-

aanduiding "Schnell".

Die herhaalde tone in maat 14/15 tree besonder strak na vore in verge-

lyking met die bevallige melodiel:! van die voorafgaande vers. Ook die

drcë , strakke begeleiding dien om die ruwe terugkeer na die werklikheid

te beklemtoon. Die minder melodiese verloop van die stern d.m.v. her-

haalde tone (meat 14, 15, 18, 19, 21, 24, 25), halftoonskredes (maat 15,

1.9,21, 22/23, 25) en kwintspronge (maat 16, 20, 22, 26) veral Elan die

eindes van frases, saam met die oorwegend secco-begeleiding, gee aan

hierdiB gedeelte 'nkwasil?-resitatiefagtige gestalte.

i ••~ "~.!.•~to>.. ... -==
!C;jt Il:: ::: I:;,'=-

Dle,..tremolerende oktaaf-trioolfiguur in maat 16 in die begeleiding, dien

nie alleen om eanvanklik die gekraai van die haan te suggereer nie

(Hypotyposis) maar word in sy herhaling in maat 18 en 20 telkens geklee

in donkerder toonkleure (groter dissonansie en laer register van die

klavier) wat dien as voorbereiding vir die sinistêre.tremolofiguur in

die basparty van die begeleiding (maat 22). Die harmoniese begeleiding

van die trioolfiguur verskyn gelyktydig as vallende sekunde (maat 16, 18,

20) en word uiteindelik met die skreeuende rawe-motief (maat 21, 25)

identies/ •••••••



identies (vgl. maat 22, 24). Die stygende halftoonfiguur, wat reeds

, deur Kirnberger 1) as "angstig" beskryf is en ook deur die Barok-figure

Pathopoiia en Passus duriusculus gedek is, kom voor in maat 15. Dit

word in maat 19 'n derde hoër- herhaal en in maat 21 'n verdere toon hoër-

(by die "rawe"). Hierdeur word 'n geleidelike klimaks opgebou (-Gradatio)

waarin die terugkeer uit die lentedroom tot 'n kil sinist~re werklikheid

uitgedruk word.

Hierdie halftoonfiguur bereik in maat 21 deur die gepunteerde ritme en

hoë stemregister 'n hoogspanningsvlak wat die haatlike gekrys van die

rawe uitmuntend suggereer. Pie chromatiese en dissonante harmonieS

(Parrhesia) dra sterk by tot die intensivering •

I • .U

Die halftooninterval in die melodie in maat 22/23 - 24 beklemtoon nie

alleen die woorde "da war es kalt und finster" , wat nou weer herhaal

word nie, maar suggereer ook die vereensaming wat daarmee gepaard gaan.

In maat 24/25 - 26 bereik dit 'n verdere hoogtepunt by die hernude ve~

melding van die rawe (simbool van die dood) deur die oktaaf-sprong na

onder gevolg deur ~ mineur ge na die haS F (Hyperbaton) wat sterk

dissoneer'met die E (Parrhesia).

Die onheilspellende tremolo in die, klavierbas (so dikwels as aardbewing-

en onheilfiguur in die Barok gebruik) volg hierdie spanningslyn met

dinamiese toename en kom dan in maat 26 tot uitbarsting en sluit af in

A-mineur waarna waer eens ~ sprekende Generalspause volg.

1) KIANBERGER,Johann Ph.1 Die Kunst des reinen Satzes; Bend 2,

Berlin, Kt!nigsberg 1774 - 1779, PP. 102 - 104

146
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Vanaf maat 27 verskyn daar onverandering in die maatsoort, nl. 2/4

i.p.v. 6/8 soos vr-oaër, die temp~aanduiding is "Langsam", met die

dinamiek dubbel..piano. Die strakke begeleiding wat van verstarring

spreek en wat deurgaans onherhaling van onbepaalde patroon is, herinner

sterk aan die begeleiding van "Gefror'ne Tranen" t.o.v. die ritmiese

starheid en dien uitmuntend daartoe omdie bevrore "ysblomme"aan die

venster te suggereer. (Verstarringsimboli~k).

Die aanvanklike afgemetenHeid van die melodie en klein toonomvang, skep

die atmosfeer van verwondering. In maat 37 tree onverandering na die

mineur in en beklemtoon die melisma die woord "lacht". Hierdie ont-

nugtering en bitterheid teenoor onw~reld wat hy meen vir sy hallusina-

sies lag, word met ondaling in die stem en onverdere afname in dinamiek

daargestel, am slegs by die buitensporige idee van "blommein die winter"

skerp te styg. ay "Winter sah" (maat 39) word weer eens die dalende

halftoon-figuur wat so onbelangrike rol gespeel het in die vorige deel,

aangetref en word dit:' in maat 41 herhaal asook in die begeleiding in die

lae en hoë register 'beklemtoon. Die vereenvoudigde herhaling beklem-

toon die onwaarskynlikheid van die droam. Dit eindig met die ostinate

begeleidingsfiguur in leS oktawe.

3S
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Uit hierdie deel vloei sonder onderbreking die (musikale) herhaling van

die A-majeur gedeelte .. met slegs onarpeggio-figuur as verbinding tussen

hierdie deel en die tweede "strofe" van hierdie lied. Schubert hanteer

dit as strofelied vanweSdie groot innerlike ooreenkoms tussen die twee

dele. Hierdie tweede deel kan geld as onsoort "nadroom". Hy skryf

dit egter/ ••••.•
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dit egter weer volledig uit vanwet:!die aanpassing van aksente en letter-

grepe in die teks aan die musiek. (vgl. bv. maat 21155, 251f:B, 31179,

39183, 41185).

Die stemming is dus in maat 44 dieselfde as wat dit by die aanvang van

die lied was, nl. een van rus en droomsaligheid. N~ die arpeggio-aanloop

in maat 44, stém dté tussenspel presies ooreen met die voorspel.

Soos die geval by die aanvangsvers van dJ.!eriëd was, beklemtoon die onge-

kompliseerde melodiese wendinge en rustige sirkelbeweging van die bege-

leiding, wat insgelyks eenvoudig van konstruksie is, die aangename en

mooie waarvan die teks spreek i die liefde, die mooi meisie, verruklikheid

en geluksaligheid.

Soos voorheen, verander die stemming plotseling n~ die Generalpause in maat

58. ,Weer eens verskyn die trioolfiguur, nl. in'maat 60,62, en 54, wat soos

in die geval van die eerste verskyning nie alleen die gekraai van die

haan beklemtoon nie, maar ook die plotselinge terugkeer na die harde

werklikheid en die verbreking van die aangename droom.

Nadat die klimaks weer eens in maat 70 bereik is, waardeur die ontnugtering

en ironie van die dram! beklemtoon word; tree n~ onGeneralpause in maat

70 dieselfde stof na vore as wat die geval ïn maat 27 e.v. was. Waar

die lied met ongelukkige en vredige s;temmingbegin het, sluit dit dus

af met een wat spreek van vereensaming, verlange en onvraendheid

(Interrogatio). Die "nadroom" doen in werklikheid meer droefheid aan,

as die plotselinge ontwaking. Die naspel bring geen verdere klaarheid

nie en verstar eenvoudig op die A-mineur akkoord ( onomgekeerde

piccardiese slot!)
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9.12 EINSAMKErT EENSAAMHEID

Wie eine trabe Wolke durch heitre LOfte geht,

Wenn in der Tanne Wipfel ein mattes lClftchen weht:

So ziah ich meine Strasse dahin mit trSgem Fuss.

Durch helles, frohes Leben einsam und ohne Gruss,

Ach, dass die Luft so ruhig~ Ach, das die Welt so licht~

Als noch die StOrme tobten, war ich so elend nicht.

Soos ~ troebel Wolk deur die helder lug beweeg,

As in die dennétoppe 'n flou luggie waai:

So baan ek my weg met trae gang,

.Deur die heldere, vrolike lewe eensaam en sonder groet.

Ag, dat die lug so rustig moet wees ~

Ag, dat die w~reld so helder moet wees~

As die storms nog gewoed het, sou ek nie so ellendig gewees het nie e ,

"Die storm het verbygetrek. Die son skyn en die lug is skoon.

Maar ek verkies die storm, want dit weÊlrspie~1l my innerlike." 1)

Die stadige, gedempte en afgemete. D-mineur-ekkoorde·van die voorspel wat

twee-twee herhalend wissel tussen die linkerhand en regterhand suggereer

die trae, sombere gang en innerlike onttrekking van die ongelukkige

reisiger van sy mooi, vreedsame omgewing:.

Interessant van hierdie·laaste lied van die eerste helfte ván die siklus,

,is dat die stem en begeleiding dikwels te!'l"a~rydighede bevat, veral t.o.v.

die affek - ~ spanning wat uit die teks spreek ("trabe Wolke" teenoor

"heit're Luft", "frohes Leben" teenoor "ohne Gruss" byvoorbeeld).

Hierdie diskrepansie dien dan juis om die teenstellende stemming buite

in die natuur en die gemoed van die swerwer .te verbeeld - 'n onopgeloste

konfliksituasie waarin opnuut die gewisse affiniteit van die Romantiek

met die Barok weerspieSl word. So word byvoorbeeld in die begeleiding

aanvanklik/ •••••

1) BELLI cp. cito p. 112
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aanvanklik die trae voetval van die swerwer daargestel teenoor die veel
bevalliger stemlyn wat die skone, rustige lewensmilieu skilder.

Indien die reSlmatigheid van die herhaling van die basiese tone van die
D~1neur-akkoord in die begeleiding aanvanklik as "rustig" vertolk
sou word, bring die sombere fp-aksent op die tweede pols in maat 3
(mineur 3e verdubbeling) onmiddellik iets van 'nfunebre-tog na vore.
QJvallende is die D-pedaalpunt, wat nie verander nie.

:[1l'
A

:>

Wanneer die stem in maat 6 intree, volhard die begeleiding met sy pedaal-
punt cp D en die ritmiese motiewe van die voorspel. Ook wanneer die

stemmelodie reeds ~ modulasie na die dominant suggereer (maat 10, 14 bV.)
gaan die begeléiding voort met 'nbykans steriele ,~1neur-akL<oord -
tekenend van die onverskilligheid teenoor en sosiale afsterwe van die

gemeenskap, die "Einsamkeit".

Die gelykmatige beweging van die stemmelodie met sy ,klein omvang van 'n
vyfde weerspieSI aanvanklik iets van die uiterlike kalmte van die

"heit I re LOfte" • Mate 102 - 141 dien as.presiese herhaling van maat
21'6 - 10 (Anaphora).

Vanaf maat 142 by die woord "zieht" word die'stemparty se omvang meteens
uitgebrei en verskyn die Seufzer-agtige sekunde~otiewe in die begeleiding,
wat reeds in die vorige liede,re (bv. "Rast" en,"FrCJhlingstraum")
prominent gefigureer het.

Die klein intervalle en chromatiese styging van die melodie in maat 17
(wat verder nog in unisono,deur die begeleiding,ondersteun word) ak~ntueer

die lImittr~gem Fuss" 'van die teks.
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Maat 18/19 - 22 bring ~ musikale Anephóra ommet nadruk die omswerwing

en trae gang van die eensame te bevestig, ten spyte van die "helles ,

frohes Leben."

N~ 'n kragtige aanloop wat in die klavierparty in maat 22 en 23 op die

dominant verskyn, tree een van die treffende teenstellings waarvan vroeër

melding gemaak is, prominent na vore. ..Ach, dass die Luft so ruhig!",

spreek ven innerlike verwerping van die uiterlike rustigheid en word as

gevolg van die tremolo (concitato-figuur) en venninderde vierklank-inkle-

ding (Parrhesia), 'n uit·roep van wroeging en innerlike opstlllW:Liiig,{l1gL

maat 23/24 - 25). Die vallende Seufzer-figuur op die tweed'e he'¥~t~"

van maat 25 en 27 in die begeleiding (as-G) verskyn soos bittere ironie

of naspotting (Mimesis) van die woorde "sb ruhig" en "sb licht"

(lg. as Anephbra).

Vanaf maat 28 neem die lied 'n geheel ander wending. Nou word die innerlike

stonns nie meer onderdruk nie, maar kom direk na die oppervlak.

Die samedringende herhaling van akkoordtriole wat toeneem in dinamiek en

omvang en snel van h~rmonie verwissel, weerspieSl die innerlike storm

(concitato), maar suggereer ook die stonns in die natuur waarvan die teks

spreek: "Als noch die StClrmetobten" fHypotyposis). Die begelei.ding

dien gelyktydig as klimaks (Gradatio) en Emphasis, ~s beklemtoning van

die emosionele opwelling.

Weer eens figureer die "ellende .m1neur-sekunde prcm1nent(ges-f'). Waar

die teks nou die woorde "sb ellend nicht" beklemtoon, gryp g~e

begeleiding/ •••••
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begeleiding terug na die morbiede figure van maat 3 - 6 van die voor--
spel en herhaal dit ostinato-agtig {Congeries), waarvan die derde maal
d.m.v. enharmoniese verwisseling as sekstakkoord oplos na o~1ileur-
'n ironiese te~beeld van die Romantiese verlossingsekstakkoord, soos veral
deur Wolf gebruik (vgl. Pienaar, Op. cito pp. 188 - 189). Die gemelde
figure word o.e, later in lied XXI "Oas Wirtshaus", waar die gedagte van
die "dóde-akker"sterl<beklemtoon word, aS on soort ritmiese ostinato

gebruik.

Vanaf maat 34 - 46 verskyn, met geringe modulatoriese wysiging, on

herhaling vah die voorafgaande aantal mate (22 - 34, Anaphora). Daarna
hervat die naspel'met dieselfde afgemete figure van die voorspel. 80-,
doende word trae gang, innerlike leed van die swerwer wat in konflik is
met die rustige omgewing ten slotte waer na vore gebring.

,Met hierdie lied eindig die eerste helfte van die siklus. Dokumentêre

gegewens dui daarop dat daar met "Die Post", waarmee die tweede deel
begin, nie voor Oktober 1827 on aanvang gemaak is nie.



md.spLeas in die oPset van die siklus. Oie vrolike klank. van die pos-

9. 13 DIE POST DIE POS

.Von der Strasse her ein Posthom klingt.

Was hat es dass es so hoch aufspringt , mein Herz?

Die Post bringt keinen Brief far dich.

Was dr~ngst du denn so wunderlich, mein Herz?

Nun ja, die Post kommtaus der Stadt,

Woich ein liebes Liebehen hat', mein Herz~

WilIst wohl einmal hinaber sehn

Und fragen, wie es dort mag gehn, mein Herz?

Van die straat af klink 'n poshoring ,

Hoe is dit dan dat jy so in my opspring" my hart?

Die pos bring geen brief vir jou nie.

Waaromdan die vréeinde aaridrang by jou, my hart?

Nou ja, die pos komuit die stad,

Waar ek 'n liewe liefling gehad het, my hart:

Wil jy dalk een keer oorkant sien

En vra, hoe dit dalk daar sou gaan, my hart?

"Ek hoor 'n poshoring in die straat. Dit kom van ver en bring geluk

vir sCJllmige. Vir my is dit siegs 'n herinnering aan die dorp waarvan-

daan ek !JekOOI het.

brief bring nie."'I)

6Stwoon dear-] maar die pos sal vir my nooit 'n

Soms word hierdie lied, so huppelend en kunsmatig opgi3wek. beskou EIS

horing wek allerlei blye verwagtinge, Vlat egter nie in vervulling kan

gaan vir d·ie swerwer' nie, want sy geliefde en haar- omgewing het hom

verwerp • Dit handel dus nie om ongerepte blyheid nie, ma~r om die

geleentheid omdie kontras te benut. Die geforseerde opgewektheid,

waarin tone van bitterheid opklink, verdiep alleenlik die effek van ver-

eensaming en geestelike lyding wat uit die ander liedere spreek.

1) BELL:· cp. cito P. 112
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uit die oSnskynlike opgewondenheid wat die aanvang van hierdie lied

kenmerk, moet nie alleen lighartige opwinding gelees word nie, maar

ook iets van polsende angs.

Die voorspel suggereer die naderende poskoets in die reSlmatige agste-

nootverdeling van elke maat, terwyl die sterk ritmiese opset en aan-

wending van die basiese tone van die grondakkoord, d.m.v. ~ tipiese

hbringtema die poshoring voor die geestesoog roep ('ngeval van "ml.!lsiek"

in musiek, Hypotyposis).

Wat die effek 'van opwinding verhoog, is die eintlik vervroegde intrede

van die sangstem in maat 9, daar ons tot dusver met tweemaat-frases

te doen gehad het en die natuurlike intrede 'n maat later moes plaas-

gevind het. Hierdie "vervroeging" word reeds il) die Barok gebruik as

"Metalepsis" en het die besondere patologiese effek van oorhaastige

betrokkenheid.

Wanneer die stem intree, sit die begeleiding die horingritme voort, terwyl

die stem in gewysigde ritme die horlngtema in klein omvang oorneem, ook

as weerspieSling van die innerlike onrus. Die kort frase en lang pouse

daarna van hierdie eerste intrede is ook kenmerkend van die frasebou

van die hele lied en verhoog verder die effek van opgewonde dog nerveuse

afwagting wat die naderende poskoets aanwakker.

besondere ."concitato"-effek bereik. In plaas van ~ antwoord op hierdie

Deur 'n vil)nige modulasie oor twee tussendominante en ~ snelle styging

van die stem, eers na die hoë es op ,,~ aufspringt " (Hyperbaton ) en

dan na die hoff F op die vraag "mein !::!!:!:!" (Interrogatio, Exclamatie),

wat gepaard gaan met dinamiese. toename (van piano na forte), word 'n

vraag wat behoort te volg,. veral n~ die modulatoriese verwagting gewek

deur die kwart-sekstakkoorde in maat 18 wat i; weer teruglei na die·

tonika (by Wolf 'n soort "V~rlossing - kwart-sekst" simboliek), word

die vraag herhaal op 'n meer nadenklike toon waaruit twyfel en ook lyding

spreek/ •••••
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spreek (vgl. weer die vallende mineur-sekunde op "mein" in maat 21)
en die lang vraende vertoef op die woord "mein ~" (maat 22); met 'n

nogmalige "mein Herz?" vraestelling (maat 23 - 24).

II

" "
'l'IIdlll_

' ___:_;- ·i1··· ~ ··i.:;...·· ,.... ...• '

fOT ".r .. __ ---''---''II .• r._:_ ", .. tr _ lilt

!Zo11 ", 11·'V'I7 ;{~ t I~ v V 11

Die kloppende ritme waarmee die vraag begelei word, word onverwags
onderoreek deur 'nstilte van 'nvolle maat (maat 26, Aposiopesis). Die
swerwer'besef met 'n skok dat daar vir hom geen goeie boodskap deur.die
poshoring oorgedra fs nie: "Die Post bringt keinen Brief far dich."
Die effek word verhoog deur die sterk kontras in stemming en musikale

middele wat volg ~Antitheton):

.>=.-- , : .c=- .... .....: ; .
I" . d~ m.in H.iáa~ ,;,oiR N".' ~ Jil

- .1_-. r.r:r:' .. (.----....1 ~! ,~-v-v-y ~ ~D. Tl'" ."~. i 1;~1.:..... 41. p

.y

In plaas van'die vroeSre opgewonde, kloppende ritme, word vanaf maat
27 'n2/1-verdeling van .die gepunteerde kwart aangetref, wat '11 noembare
weekheid teweeg bring; terwyl die toonaard verdonker tot die mineur.

Cm uitdrukking te gee aan die plotselinge ingekeerdheid, word die melodiese
omvang beperk tot '11 bykans resitatief-agtige toonherhaling, waarvan die
effek verder verhoog word deur 'nfragmentering van die melodiese lyn
(:rmesis,maat 28) as 'nsoort versug:ting'.
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':Oie aandrang van die gemoed word egter nie lank onderdruk nie. Wanneer

die stemmelodie in maat 30/31 intree, is dit 'i'I hele toen hmlr as die

voorafgaande frase en bereik d.m,v, 'Il uitwyking ook 'n hoër- klimaks in

maat 32. Ter beklemtoning van die woord "dr~ngst" verskyn in maat 31

aanvanklik eers 'n lengnoot wat dan deur on chromatiese uitwyking gevolg

'.'!ord (mineur 2e in die stem en begeleiding) 011 sodoende aandag ap hierdie

punt te vestig.

Die uitroepe in die vorm van on vraag, verskyn in maat 34 en 35 as

stygende tweedes (Interrogatio), sodat die tweede een as Anaphora van

die eerste uitroep beskou kan word. Asof hierdie vraende uitroep in

die binneste VJeerklank vind, verskyn dit in maat 36/3? in O11epeling in

die klavierparty (AI1ephora, Varlatio).

Vanaf maat 3?/38 - 39 word 'n Epanalepsis of nadruklike herhaling van
, '

die \loorafg6ande gedeelte aangetref, op 'n steeds hoër- toonhoogte. Groter

emosionele intensiteit spreek uit die feit dat die melodie groter be-

vleeglikheid verkry a.g.v. die opeenvolgende aanwending van groter en

kleiner spronge, 'n verhoging van die dinamiese vlak en uitbreiding

t.O. \I. rlie omvang van die begeleiding sowel as die stern wat hoër- klir.1nks-

tone bereik (Gradatio). Afgesien daarvan dat die stem in maat 3? ook

weer'sens op " ho,t:lrtg,on begin, soos in maat 30, vind hier in maat 40 - 43

ook -n samedringing van gedagtes plaas, deurdat daar momenteel van die

kort frases áfgesien word, aangesien die uitroepe in maElt40/41 - 42

die twee sinne aaneenskakel' om een lang frase te vorm.

Die klimaks wat in maat 44/45 bereik is, vervloei in die stygende twaede

in maat 45/46, wanneer die dinamiese vlak drasties afneem en sodoende

die vertwyfling beklemtoon.

Sonder onderbreking word daar in maat 46 teruggekeer na die aanvanklike

~elyke ritme en die toonaard is weereen E-rnol_majeur.
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Ook in hierdie lied hanteer 5chubert die tweede helfte vsn die teks

as herhsalde strofe, maar c1it word volledig uitgeskryf (maat 46 - 92).

Met die vraende afsluiting in maat 921 tree die kloppende ritme wat

vroe~r die posdraer gesuggereer het, ten slotte in in dieselfde gestalte

as wat dit in maat 24/25 en maat 63/70 verskyn het ook hier met on

onderbreking van on halwe maat. Die afgebroke slotakkoorde wat n~ die·

halwe maat van stilte intree, beklemtoon vir laas nog die leegheid en

eensaamheid wat die swerwer omgewe nadat die laaste beduidenis van hoop

op on boodskap verdwyn het.
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9.14 OER GREISSE KOPF DIE GRYS KOP

Der Reif hat einen weissen Schein mir Obers Haar gestreuet;
Da glaubt ich schon ein Greis zu sein und hab mich sehr gefreuet.
Doch bald ist er hinweg getaut, hab wieder schwarze Haare,
Dass mir's var meiner Jugend graut - wie weit noch bis zur Bahre~

Wer glaubt' s7 Und meiner ward es nicht auf dieser ganzen' Reise~
Vam Abendrot zum Morgenlicht ward mancher Kopf zum Greise.

Die ryp het 'n wit skynseloor my' hare gestrooi;
Ek het geglo dat ek reed&,'n,'grysaardis en het my baie daaroor verbly.
Dog gou het dit weggesmelt, het ek weer swart hare gehad,
Dat ek gru vir my jeug - hoe ver is dit nog tot by die dood~
Van sonsondergang tot oggendstond het menige kop grys geword.

Wie glo dit? En myne het nie so geword op hierdie,ganse reis nie~

"Die lagie ryp op my kap het dit laat lyk asof my hare grys geword, het.
A5 ek maar net oud en naby my einde was ~"1)

Afgesien van'~ ritmiese verskil t.o.v. die tweede helfte van die maat,
antisipeer die eerste 2 mate van die voorspel die intrede van die stem-

melodie in maat 4/5 - 6. Die tweede helfte van die voorspel, d.i. maat
3 _ 4, maak in die verloop ven die lied dikwels sy verskyning, soms in

Gewysigde gedaante. Die sterk dalende melodiese lyn en verminderde

hnrmonie blyegter onmiskenbaar.
I A l(w..,',.II"O'" b
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G.. ~
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Die pedaafpunt op 0, maat 1 - 10, werk mee om 'n voorbeeld van Parrhesia
tot stand te bring, aangesien dit telkens by die verskyning van die
dominant vierklank dissonerend werk. Verder dui dit ook in samewerking

met dief .....

1) BELL: cp. eit. p. 114
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met die stadig wisselende hermoru.eë in akkoordale vonn op die psigologiese

nulpunt wat in die gemoed van die swerwer ingetree het (verstarringsim-

boliek) • Nog in geen ~~n ven die voorafgaende liedere was die effek

van geestelike insinking, veroudering, doodsverlange en .pessimisne so

allesoorheersend soos in hierdie gevel nie.

Die innerlike spanning wat met die oorweldigende lewensmoegheid gepaard

gaan, spreek uit die sterk stygende melodiese lyn in maat· 4/5 - 6 en

bereik 'n hOdgtepunt met die venninderde kwintsprong na bo (Saltus

duriusculus) by maat 6/7.

Die dalende melodiese lyn wat 'n'el fde oorspan, tesame met die praltrillers

wat in maat 7 en B verskyn, mag moontlik iets suggereer van die sneeu'

wat oor die swerwsr se kop gestrooi is: ,,'••••mir abers Haupt sestreuet".

Tog gaan dit vir Schubert veel meer om die effek van moeitevolle in-

spanning, geestelike veroudering. Die tr?-oolfigure wat 'n versnelling van

ritme mee bring, dui soos dikwels in voorafgaande liedere gebeur het

(vgl. o s a , lied V, VII, XII), op 'n verhoogde gevoelsintensiteit, veral

waar dit hier deur ~ venninderde hannoniese basis ondersteun word. Om

hierdie frasehelfte verder te beklemtoon, word dit deur die klavierparty

nageboots (Anaphora), in dieselfde vonn as wat dit in maat 3 - 4 verskyn

het.

j: ' :..•.~....~..- ---- e , ........... p.......... ~~.

Waar die begeleiding by die aanvE!ngsfrase van die stem tot 'n minimum

van stut akkoorde beperk was, verskyn dit n~ die tussenspel meer beweeg-

lik ingeklee vanaf maat 11.
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Die plotselinge modulasie na A-mineur d.•m.v. ekkoordvreemde chranatiese

tone (Parrhesia) suggereer iets van die transformasie tot grysheid

waarvan die teks spreek.

Die aanvang op ~ haS toon, modulasie na G-majeur en versnelling d.m.v.

triole is alles elemente wat op die kortstondige opwelling van vreugde-

gevoel dui. WeB$' eens bring die klavierparty ón eggo van die dalende

melodiese lyn en wel in maat 14/15 - 16 (Anaphora).

r9A

I"'

,'V

N~ die vreugdegevoel' wat'maar van korte duur was, verval die stemming

weer in die aanvanklike somberheid. Die onafwendbaarheid van die werklik-

heid en vergeefsheid van die verlange na die ouderdom en dood, spreek

uit die toonherhalings in maat 16/17 van die stemparty en die terugkeer

na die oorsprorikllke tocii1aard van C-mineur. Verder gee die kortafge-

broke aTpeggiando akkoorde in die begeleiding uitdrukking aan die

kortstondigheid, vervlugtiging en ,on~nugtering en bsklemtoon die teks
-.:

wat lui: nOach bald ist er hinweggetaut ~"
,. ., n ,. .. ---'-',

107 D... "" ... hl .r ,hht •• 'Nothaed., hell. ~~ .,...
[OT ;:,r -~ ':-~ li I~ t~J J-"
=", v•• •• _ • .1

Emosionele heftigheid en opstand spreek uit die stygende arpeggio van die

stemparty I die versnellende triool en A-molDrnajeur toonaard I wanneer

die swerwer besef dat die grysheid slegs maar 'n illusie waS en sy here

weer swart en hy steeds jank, is - iets we,ervoor hy terugdeins.
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In maat 20/21 - 22 kam die innerlike wroeging van die jong man tot

uitdrukking in die gepunteerde ritme, die teenbeweging van die stem en

begeleidingsparty en veral in die chromatiek en kan as ~ voorbeeld van

PB,thopoiia beskou word.

i Pil ..

v

Die le~ oktaaf-verdubbeling tussen die sangstem en begeleiding wat drie

oktawe oor-epen en wat nil~ aanloopfigu\.Jr (ook in unisono in maae 24/25)

intree, werk besonder affektueus en'dien as ~ sterk Empnesis vir die

sombere gedagte van die lang weg na die dood waarom dit hier handel.

Nog te meer so aengesien die verloop van die sangstem algemeen dalend

is en met 'n dalende mineur: sekunde eindig en onmiddellik in 'n sékwens

'n terts laer herhaal word as Epanalepsis. 'Die Seufzer op ,,~"

(maat 28) het in die lae stemregister iets van 'n Parenthesis-effek.
Al 'JIl

'''' e.".1

_l Jj" I

Die lang swye van die sangstem, wat slegs deur 'n pianissimo dominant-

akkoord van die klavier opgevolg word, beklemtoon die doodsgedagte.

Vanaf maat 29/30 tree dieselfde musikale stof (akkoorde, pedaalpunt ens.)

na vore as by die oorsPronklike aanvang van die stemparty in maat 4/5!

Die venvysing na die bevoorregte gene wat oornag grys word en verouder,

word dan deur dieselfde elemente beklemtoon as in maat 4/5 - 8. r.e. v D'

die toonherhaling wet vroegr verskyn het, word in maat 36 die herheling

ven die G-toon deur 'n stygende kwart gevolg met ~ verandering na die

majeur wat 'n mate Van heftigheid en ongeloof aan die vraag verleen:

"Wer glaubt 157" (Interrogatio, Emphqais). ,Dit word gevolg deur 'n

modulasie na die subdominant-majeur (maat 37) w~ar dit handel am die

feit dat hy nie grys geword ,het nie, met ~ dissonante voorhouding ap

"ward" (Pari'l:tesial.
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Die afwaartse melodiese bewaging wat in maat 12/13 e.v. voorgekom het,

word vanaf maat 38 een toontrap hoSr en met 'n sprong aan die einde herhaal.

In teenbeweging hiermee verskyn die begeleidingsparty wat besondere in-

tensiteit aan hierdie frese verleen • Hieruit spreek nie elIeen die uit-

.gebreide omswerwing van die jong man· nie, "auf dieser ganzen Reisen" ,

belaai is die herhaling van hierdie teksgedeelte in meat 40 e.v. in die

.subdomihent-mineur met behoud ven dieselfde. stemntme meer met melodiese

afwyking (bv. die herhalende dalend'e gebrake~liIl<:koordfiguur) en met

akkoorde1e bege1éiding.

Die naspel verwys weer na die tweede helfte van die voorspel (maat 9 e.v.)

en laat 'n effek van onvervulling na.
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9.15 DIE KRëHE DIE KRAAI

Eine KrMhe war mit mir aus der Stadt gezogen,
Ist bis heute fOr und far urn mein Haupt gef1ogen.
KrShe, wunder1iches Tier, wi11st mich nicht verlassen?
Meinst woh1 bald als Beute hier meinen Leib zu fassen?
Nun, es wird nicht weit mehr gehn an dem Wanderstabe.
KrShe, lass mich end1ich sehn Treue bis zum Grabe!

'n Kraai het saem met my oit die stad getrek,
Het tot vandag onotlhoudelik om my kop gevlieg.
Kraai, eienaa~ige dier, wil jy my nie verlest nie?
Glo jy dat jy binnekort op my liggaam as buit sal kan toesak?
Wel, daar sal nie meer aangehou word met die wandelstaf nie.
Kraai, laat ek tog eindelik getrouheid sien tot aan die gran

,,'11 Raaf het my 600S '11 skaduwee gevolg. VoS1 van onheil, jy sal nie
teleurgesteld wees in jou hoopvolle agtervolging nie, want ek hoop om
spoedig aan die einde van die lewe te wees. Moenie my verlaat nie, al is
dit die enigste voorbeeld van getroue bystand wat ek tot by die dood sal
ondervind!"

Hierdie lied besit 'n,onrustige, nerveuse hoogspannings1yn wat aan 'n
aantai elemente toe te skryf is. Eerstens is die k1evierparty vir 'n
baie groot,gedee1te in'l1hoS register geskryf. Verder dien die trlcol-
verdeling van die pols om '11 gevoel van voortdurende airke1ende beweging
daaraan te verleen. In die derde plek werk al die chromatiese ver-
anderinge mee om die harmoniese basis te versluier. Ock die stemparty
sluit aan by die sirkelgang en "swewing" van die klavier.

Die voorspel (maat 1 - 5) antisipeer die gehele eerste twee frases en
gedeeltelik die derdê frase ven die sangstem, behalwe dat die ~
(maat 4) mat sy Napelse-sekstekkoord die sinist~re betekenis van die
kraaisimboliek weergee (Parrhesia) wat aanvankl~k in die sangstem ont-
breek. Wanneer die sangstem in maat 6 intree, word die stemmelodie

deur die/ .....
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deur die linkerhand se begeleidingparty verdubbel, terwyl die melodie-
en begeleidingpartye van die klavier, soos dit in die voorspel voor-

gekom het, vereenvoudig word tot basies een stem. Hierdeur verl<rydie

begeleiding ~ nog yler, gewiglose effek.
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Die heen-en-weer-beweging van die stemparty, die opsetlike wisseling van
styging en daling en die origens eweredige polsverdeling, dien gesamentlik
om die swewende sirl<elgang van die kraai te suggereer. Mate 10 - 13
herhaal met gewysigde kadens die mate 6 - 9. (Navolgingaimboliek).

Die kraai bly digby die swerwer en wil hom nie verlaat nie: "KrMhe,
wunderliches Tier, willst mich nicht verlassen?" Hier (maat 16 e.v.)

vertoon die sangstem sowel as die melodieparty ven die begeleiding ~
uiters beaarkbe melodiese omvang en 'n herhaaldelike terugkeer na dieselfde
tone, terwyl klein halftoon-intervalle en chromatiese halftoonskredes
ook dikwels verskyn (Pathopoiia, Circulatio, Anaphora, Congeries).
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Emosionele spanning laai op wanneer die sweIVIerbeseifdie kraai ver-
laat hom nie, omdat hy sy gestoIVIe liggaam wil aas. In al die stemme
word ongeleidelike styging langsamerhand waargeneem, totdat dit in maat
23 on hoogtepunt bereik (Gradatio). In die begeleiding word hierdie.
innerlike hooglading tot intervalstrekking en stemvermeerdering uitgebrei
(maat 24).

Wanneer die swerwer die kraai verseker dat sy tog nie meer lank sal voort-
duur nie, word daar na die aanvangsmelodie teruggekeer: "Nun es wird
nicht weit mehr geh'n•••••" Dan neem die hele struktuur van die lied on
nuwe gestalte aan •. 'Die melodiese wending van die etemparty word vervang
deur een van meer bruuske, intense.aard. Waar die linkerhandparty ven
die begeleiding vroe~r slegs uit enkeltone bestaan het, word dit nou tot
twe~~lanke en selfs drieklanke uitgebrei. Die twee- sestiendenoot-
figure in die.linkerhand het vroeSr met opwaartse spronge beweeg, maar

2word vanaf maat 28 omgekeer. Verder word die linkerhand ook nou tot
die laer register beperk. Hier vind dus onalgemene verbreding t.o.v.
klank plaas, terwyl die atmosfeer sterk versomber· en vinniger intensi-
teitstoename verraai, wat ook in die hantering van die din~liek weerspieSl
word.

Die gepunteerde toonherhaling op die lae C van die sangstem (Parenthesis)
in maat 29 en die daaropvolgende oktaafsprong na bo, met onkar8kteris-
tieke uitwyking na die bo mineur-sekunde (Pathopoiia) dien as voorberei-
ding vir die emosionele opwelling wat spreek uit die stygende lyn van
maat 31 - 32 en VJatn~ die stilstand op die hoë G (hGr!be"), SOOS" uit-
roep op die E eindig (Exclamatio). Die leng noot op die eerste letter-
greep van "Grabe" geld nie alleen as 'f1 uitgerekte uitroep nie, maar be-
klemtoon die woord met sy volle implikasie (Emphasis). Die bedrieglike
kadens op 'f1 verminderde akkoord (Ellipsis) wat hierna (maat 33) verskyn,
i.p.v. die verwagte t~nika, verleen aan die uitroep iets van die
skrynende, van diepe sinisme.
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Wanneer hierdie gedeelte herhaal word, word daar nie gepoog om die klimaks

te oortref of selfs te ewenaar nie. Die herhaling kom slegs as on na-

gedagte en spring terug na die lae C, i.P.v. om trapsgewyse opwaarts te

beweeg soos in die geval van maat 31/32. Die begeleiding word in sy

omvang vereng tot die middelregister. Die woord "Grabe" word weer eens

deur 'n lang noot beklemtoori, maar verkry in sy eenvoudige harmoniese op-

lossing die effek van resign'esie.

Die naspel stem grootliks ooreen met die voorspel, maar word in 'n laer

oktaaf aangetref. N~ die swewende beweging wat 'n oorwegende kenmerk

ven die lied was, verstar die haspel geleidelik deur die herhaalde tone

in maat 42, 43.
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9.16 LETZTE HOFFNUNG LAASTE HOOP

Hie und da ist an den BSumen manches bunte Blatt zu sehn,
Und ich bleibe var den B!umen oftmals in Gedenken stehn.
Scheue nach dem einen Blatte, h~ge meine Hoffnung dran;
Spielt der Wind mit meinem Blatte, zittr' ich, was ich zittem kanna
Ach, und f!llt das Blatt zu Boden, fHllt mit ihm die Hoffnung ab,
Fall ich selber mit zu Boden, wein auf meiner Hoffnung Greb.

Hier en daar is aan die bornemenige veelkleurige blare te sien,
En ek bly voor die bornedikwels ingedagte staan.
Ek staar na 'nblaar, vestig my hoop daaropj
Speel die wind met my blaar, sidder ek, soos ek maar kan sidder.
Ag, en val die blaar op die grond, stort my hoop in duie,
Val 6< self saam grond toe, ween op die graf van my hoop.

"Soos die laatherfsblare val, sterf ook my hoop." ~)

1) BELL:' op. ctt. .p , 114

Hierdie is een van Schubert se mees aangrYPende skeppinge en dit is hoof-
saaklik aan die begeleiding toe te.skryf, aan die suiwer beeldelike ve~
moë en uitgesproke ritme daarvan.

Die swerwer vestig·sy hoop op die reeds verkleurde blare wat onafwendbaar
elkeen dieselfde lot afwag .ornna die bodem te stort en te vergaan.
Die ontwykende ideaal waarna hy snag en die onvaste fondament waarop hy
sy verwagtinge bou, word reeds in .die inleidende mate versinnebeeld deur
die beklemtoning ven die swak pols, die versluiering van die toonaard
deur die uitgebreide aanwending van die mineur-negende akkoord en die
kort afgebrokenheid van die staccato-tone en -akkoorde.
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QJ 'n meer sinnebeeldelike vlak suggereer die dalende staccato's wat in

twee-toonmotiewe tussen die hande wissel, die vallende blare self.

Tekenend is die stilstand op die laagste noot van die hele passasie.

"

~1J. ripp- ~;;"
'-J.~

Die inleiding (maat 1 -.4) dien dus as ~ kernagtige samevatting van die

atmosfeer en musikale inhoud van die gehele lied en verwys later in die

verloop van die lied dikwels daarna.

Maat 4/5 .: 6 se klavierparty stem ooreen met maat -1 - 2 van die inlei-

ding en dien as beklemtoning van die teks, wat spreek van die blare wat
\ .

nog sigbaar is: "Hie und da ist an den Bl:!umenmanches Blatt zu sehn'",

Bykans deklamatories begin die stemmelodie in maat 5 met die woorde "hier

en daar" deur die ritmiese inkleding. Waar die mate 5 - 6' deur mineur-

en majeur-derdespronge gekenmerk is, vertoon dit vanaf maat 62 uitsluit-

lik 'n trapsgewyse verloop. In hierdie tweede frasehelfte geniet die

derde-interval ook besondere beklemtoning,' veral as melodiese draaipunte

en vind 'n melodiese verdigting plaas. Ook word in die begeleiding die

afgebrokenheid ven die voorafgaande mate opgevolg deur ~ meer trapsgewyse

melodiese legato-figuur wat parallel met die sangstem in ~erdes beweeg.

Na 'n kort oorleiding wat weer die afgebroke staccato-begeleiding na vore
3laat tree, volg daar vanaf maat 8 'n Polyptoton of afwykende herhaling

3van maat 4 - 8. Ten opsigte van die melodie sowel as. die begeleiding,
3 3 3 3stem maat 8 _ 10 ooreen met maat 4 _ 6 • Waer maat ? en 8 'n oorwegende

beweeglikheid vertoon het, tree in maat 12 - 13 i.p.v. die dominant,

waarheen dit logieserwyse sou moduleer 'n chromatiese unisone passasie in

na dief .....
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na die verwarree mineur van die dominant (Ellipsis) en word die stilstand

waarvan die teks spreek ("ich bleibe ••••• in Gedanken steh' nil) d sm , v , die

langer nootwaardes beklemtoon (!:Jl:E_atyposis).

.~ " 11

·11
ood 1'" "'., bo .. olea IIIu - oh mal, in a•• daft _ • .,

,..__ -
I" ~, It -
! -

Q V

. IJ.

I" V,h'".

_A !

I"'
'1". .il

Oie atmosfeer van versonkenheid in gedagtes word behou deur die naboot-

sing en verdubbeling van die begeleiding (mate 1.3 - 17
1
) en hulle ostinate

herhaling (Anaphora, verstarringsimboliek) • Ookdie monotone sternmelódie

( 3) . 1maat 14 - 15 , wat vanaf maat 16 - 18 deur- klein melodiese spronge ge-

volg vrord, en wat aan die derde-interval besondere beklemtoning verleen,

onderskryf die heersende affek •

... 1 n., Hoffi\! nB drait;

h~ •

Ipi.lt d.r .~.

.~ I .
-

,

I" at .... 'e. SchRu .. nuh d.", ef.1IIft 81., ... hu. s-
r· .. .... ...

lv ... K." .Jl .Ii So '" Il .IJ.

..

:'"

In maat 16 verskyn daar teenoor die woord "h8nge" 'n, stygende trioolfiguur

oor 'n mineur-derde wat die momentele opflikkering van hoop suggereer.

Die grater melodiese spronge in maat 172 - 181, sowel as die modulasie na

die majeur (dominant-parallel), beklemtoon verder die hoopvolle verwagting
, .

waarvan die teks spreek: "ht;lngemeine Hoffnung dran".
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Wanneer die stem in maat 183 intree, is dit onmineur-derde hoër- as wat

3die geval in maat 14 was. Hierdie melodiese styging word. in maat 191

op'gevolfr deur onverdere styging van onmineur-derde. Gepaardgaande met

hierdie stygende neiging van die stemparty, vertoon die begeleiding ook

tremolo-opbreking van hierdie akkoorde gesuggereer word, Die "zittern"

algaande onstyging vanaf maat 183 (Gradatio). Die toenemende gevoels-

intensiteit wat hier tot uiting kom, beklemtoon die vrees by die spel

van die wind met die blaar waarop die swerwer sy hoop gevestig het.

Hierdie feit word duideliker toegelig deur die volledige versreSl:

IIspielt der Windmit meinemBlatte, zittr' ieh, was ieh zittem kann".
!lA I. lO "'"
101 ",., ol • ..,oJrna"l dr.", .pitlt dor WI·... tl'lt ll'llidnom &I ..... ". 1hft'Iu.,

b.. ~I> '" ~t~ ~.
.;.

I'" .,. <I- I~
......

" p~ 11 '''!''1I.. 2J Jj

I"' WH j'ch litter. "nn.-IIV
t~st li ~g..ti 'Ii ,d

~~

! 4~&SJl$ I'; ~

Die ehr~l1atiese melodietone wát vanaf maat 211 tot 213 verskyn, maar

vern'l die stygende venninderde vyfde-interval oo die woord "zittem" en

die meegaande sekstakkoord ,in die begeleiding beklemtoon die innerlike

vrees waarvan die teks meld.

onVOOl'beeld van Hypotyposis verskyn in ilIaat 22 - 23 waar die spel van

dd.e wind met die blare en die 'intenser innerlike bewing wat die swerv.er-

ondervind, deur elie staeceto-herhaling van dieselfde akkoorde en die

figuur, veral deur tremolo en toonherhaling uitgedruk; word dikwels in

die Barok gevind. Maat 23 kan dan ook as ongeïntensiveerde herhaling

van maat 22 beskou word.

Die vlugtige V8rVJysingna die voorspel-aanvang (maat 243 - 25) en die

herhaling daarvan onoktaaf ho~r, lei tot die uitbreiding van die toonom-

vang tot drie oktawe wat op die d<:taaf-~erdUbbeling in maat 252 van die

begeleiding volg. Dit gaan gepaard met ondinamiese toename na forte.
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In die klavierbegeleiding van maat 26 ... 28 verê<yn daar 'n geval van

Hypotyposis, waar die steeds terugkerende dalende melodiese lyn en die

staccato-tone wat in die sestiendenote in die regterhand n~ge-eggo word,

die vallende blaar suggereer. Algaande word die melodiese- sowel as die

toonomvang kleiner totdat die ruspunt op die unisono B-mol in maat 29 be-

reik word, terwyl in die sangstem die val deur 'n afgaande cktaafsprong op

"Boden" suggereer •.. ..,
I'" ACh, und fallt d.. 8100t lO 80 _ ... ,

,..,..
I'" {-

'P. ." "(...~ ~ ,r-=l r"'""] r--"'1 ,.._.,
'-J 'y ~ '!' t! b~

Die spel met die dallinant en tonika-mineur harmonie in maat 29 en 30 en

'die langsamer tempo beklemtoon die."ontnugtering e_ninnerlike vertwyfoling
;/ .

wat uit die teks spreek I wanneer daar na l:Iie verlies aan hoop verwys

word: "fallt mit ihm die Hoffnung ab". Die meegaande gepunteerde ritme

verleen aan die stemmelodie van maat 29 'n gevoel van bittere finaliteit.

Laasgenoemde effek word versteri< deur die Epanalepsis \'Jat in maat 30 en

131 in die klavierbegeleiding verskyn.

2' 2.9 lwa. G'!loolwar. 30 iII~t... ,ó

I~ ;.;' ,
.i.lba. di, Mon• .-no ab, ,ri-tempo

I"

A."1'a ,_-..
TI r.·, .. - ''$ " ., v ", pp~ " ,-

tI«'9,e. IH/II poco "la,f/, tl ~~, ;r c:.... {.,..

y

E

I t 3 1-2 t'" di t ' kl vi rt di all dn maa 1 an a.sapeer- e anders e a erpar y e v en eterts Vlat

2~ 2
50 prominent vanaf maat 31 - 34 (ook maat 25 - 27) as melodiese draai-

punte verskyn. By 'die tweede verskyning van hierdie musikale materiaal

(maat 32 - 33) waarin die swerwer sy eie geestelike versinking aandui,

besit die sangstem 'n veel ho~r mate van gevoelsintensiteit in vergel~<ing
, ' ,,2

met die ooreenstemmende mate (25 - 27). Hierdie verhoogde graad van

emosie is toe te skryf aan die intJ;"Eldevan, die stem op on .hoër- toon (rein

kwar-t hoër), die stygende lyn i.p.v~ die herhaalde toon ,en die hoër

k I'imekspurrt wat bereik word op ges, 'n oktaafsprang na onder gevolg deur 'n

rd f rt Id" 1 i'6e•V8 ere EI vraa se me 0 a.ese yn, oor d e omvang,van 'n Gesien in die

lig V,,1n die afwaartse cktaafsprong en daaropvolgende steeds dalende lyn"

mag die hoë ges die rol van 'n Hypel'baton vervul as uitdrukking van smart.

Die/.; ••.•
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Die kragtige afwaartse bew'eging wat hier aangetref word, word in maat

3.4 volvoer. (Hrpotyposis, Katabasis). Hier speel die dalende terts

weer eens '11 belangrike rol en dien die venninderde hannonie ter beklernto-

ning van die wanhoopwat uit die voorafgaande frase spreek: "fall ich

selber mit zu Boden". (Passus dUriusculus, Parrhesia).

3/" A to.. p. Jl J H, "'1

I" (.U' iell _ol . b" ,"it ,. Bo a ~eJt., .'

... ~ 1... pO :> /I

I"' lt ~.~,..r: {- TI ..,.
dl<~ .

J--\ ......-:l r--, . .;;.;.::.. -
I' ~ , ..~ ~~ L.....J' U U ".

'Vanaf maat 35 tree daar onnuwe wending in die begeleidingparty in. Die

ritmiese beweeglikheid en hoofsaaklike stac9ato klank wat die voorafgaande

mate gekenmerk het, word onderbreek deur'l1 oorwegend akkoordale struktuur -

nou in die tonika-majeur. Die hoë mate van verinn,erliking wat uit die

relatief eenvoudige opset spreek en die spel met die hoofsaaklik dalende

sekunde in die stemparty dien as uitbouing van die wanhoopsgevoel wat uit

die teks spreek: "wein', wein' auf meiner Hoffnu!1gGrab".

In maat 35 en 36 gee die afgefraseerde dalende sekundes, die beklemtoning

van die swak pols d.m.v. verlenging in maat 35, die melismas en die voor-

, 2 '. (houding wat op maat 36 oplos, uitdrukkl.ng aan die woord "wein" Hypotyposis,

Parrhesia). Teenoor die woord "Hoffnung" in maat 3? verskyn die op-

waartse rein kwart S006 ook die geval was in maat 17 en 29. Die krag van

hierdie sprong word tot '11 hoS mate gedemp deur die meegaande trioolvep-

deling van die pols. Ook hier word die dalende sekunde deur die oplossing

van die beklemtoonde deurgangsnote geaksentueer. Hierdie oplossing vind

weer aaneenskakeling by die'. volgende maat om sodoende '11 voorhouding te

vorm, sodat hier in werklikheid onopeenvolging van Seufzer aangetref word.

Vanaf maat 39 word onEpanalepsis van die voorafgaande .4 mate aangetref.

Die kwartsprong in maat 35 word in maat 39 uitgebrei tot on sesde wat opge-

volg word deur onafwaartse terts, sodat die gepunteerde G 6S onHyperbaton

na vore/ •••••
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na vore tree. Verdere krag word aan hierdie wending verleen d.m.v.
die daaropvolgende verminderde kwart en mineur sekunde wat hierdie keer
opwaarts beweeg. In vergelyking met maat 37 neem maat 41 deur die rit-
miese wysiging ~ veel eenvoudiger struktuur aan. Deur die verlenging van

die nootwaardes wat harmonies van majeur na mineur verwissel word die
frase uitgebrei en verskyn die woord "Hoffnung" hierdie keer op die sterk
pols en beslaan die hele maat. Ten slotte word die gebruiklike rein
kwart ook deur ~ verminderde kwint vervang (Saltus duriusculus) en die
majeur sekunde van maat 37 word hier deur 'nmineur vervang, wat alles bydra
tot die beklemtoning van die verlies en wanhoop. Die slotinterval van ~
afwaartse' rein kwint verleen finaliteit Ban die afsluiting VBn stemparty .
en beklemtoon ook die finaliteit van die "graf" waarvan die teks spreek.
t 19 .--:-:-- ~D

,. '.ll

0'""- ",,,~-- wolot .., .... . ... Holf • . ....
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Na ~ kortstondige verwysing na die staccatofigure wat dikwels in die lied
verskyn het, tree daar in maat 45 'n figuur na vore wat sterk aan die
Zittern-motief van maat 22 in omgekeerde vorm herinner, met die verminderde
vierklank as harmoniese basie.

Uit die plagale slot spreek daar ~ vreemde pHlteit ,(teenoor die graf
waarin sy hoop begrawe l~?)
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9.17 IM OffiFE IN DIE DORP

Es bellen die Hunde, es rasseIn die Ketten;

Es schlafen die Menschen in ihren Betten,

Traumen sich manches, was sie nicht haben,

Tun sich im Guten und Argen erleben;

Und morgen frah ist alles zerflossen.

Je nun, sie heben ihr Teil genossen

Und hoffen, was sie noch Obrig liessen,

Doch wieder zu finden auf ihren Kissen.

Bellt mich nul' fort, ihr wachen Hunde, .

Lasst mich nicht ruhn in der Schlummerstunde

Ich bin zu Ende mit allen Traumen,

Was will ich unter den Schl~fem sëumen?

Di.e honde blaf, die kettings ratel;

Die mense slaap in hul beddens,

Droom van velerlei, wat hulle nie het nie,

Laat hulle die goeie en .die slegte getroos;

En mare vroeg het alles vervloei.

Nou ja, hulle het hulle deel geniet,

En hoop on wat hu lIe nog laat 'oorc ly het,

Tog weer op hulle kussings te vind.

Blaf vir my maar voort, julle wakker honde,

Laat my nie rus in die sluimeruur

Ek is klaar met alle drome,·

Wat wil ek onder die slap·endes versuim?

"Die honde blaf en pluk aan hulle kettings. In die huise is "hwI aan

die slaap, besig om onwerklike dromete droom, My dae van illustes is
verby,,,1)

1) BELL: OP. cito p. 116
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Hierdie lied is ~ meesterstuk van fynsinnige parodie op die mensdom wae

hulle simplisties-onwerklike drome droom, van lewensgeluk ten/yl die

honde blaf en aan hulle kettings pluk.

Die eentonige hondegeblaf en hulle kettinggeratel word met spottende humor

in die inleidingsmate, wat ook as ~ soort ostinate basis vir die begelei-

ding van hierdie lied geld, gesuggereer: In die regterhand die akkoordale

toonherhaling en geaksentueerde sprong, in die linkerhand die ratelende

wisseltoonmotiewe en glymotief wat dan albei skielik afbreek en deur on

pouse van vyf-agstes gevolg word.

Waar dit in hierdie lied om die slaap en aangename, onrealistiese drmoe

van die dorpsbewoners handel, neem die lied on aanvang in die majeur, aan-

gesien Schubert hierdie assosiasie aan die majeup-tonaliteit koppel.

Wanneer die sangstem in maat 6 (te vroeg!) intree, word die eentonige

naggeluide ook deur die re~nmatige en uiters simplistiese wisseling van

die dominant- en medianttoon gesuggereer - on parodistiese siening deur

die swerwer van die mensdom met hulle naiew lewenaaanvaard1ng en begeer-'
tetjies. Die 2/1 verdeling van die 2e en 4e pals, verleen egter on

wiegende ritme daaraan wat aanspeelopdie rustigheid van die slapendes,

ongeag die steurings om hulle •

• 101

,. Eo bol r.n diG.

-IC _-

7 ,. .
" "ti .. ..In dia Kot _ (.n die

In maat 8, wanneer daar na die slapendes verwys' word, word die mineur-

derde ,interval uitgebrei, eers tot on mineur-sesde en dan tot on minelJr-
sewende. Hierdeur word die onbevange slaap op bykans groteske wyse ge-
parodiseer.
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In maat 11/12 word verwys na die drome van die slapendes. Wanneer melding

gemaak word van die drome wat hulle droom, oor menige wat hulle nie besit

nie, word die ironie beklemtoon deur die aanwending van die verminderde

kwint in maat 12, waaraan verdere nadruk verleen word, deur die langer

nootwaardes.

By die gedeelte vanaf maat 11 - 15, wat van die drome van die goeie sowel

as die kwade meld, word in die begeleiding die motiewe van die linker- en

regterhand omgeruil.
.,

I'"
'" ..---.--

ir'" . .. ..,. aidi Nan

than .idl irn Ou

~:i5_::::i
Vanaf maat 16 is·die toonaard plotseling die tonika-mineur, wanneer die

droom beëindig word en die slapendes ontwaak, ontdaan van .al hul gewaande

besit. Die wisseltoonfiguur, nog steeds in die regterhand, bereik on

hoogtepunt op die hoë A (met dUbbel-iliano) om dan on oktaaf laer te verskyn

en in on lae wegsterwende wisseltoonfiguur van on volle maat uit te looP as

suggestie van die wyse waarop die riagdrome vervloei het en die werklikheid

w!"er na vore tree. Ook die sangstem dui met sy dalende. lyn (maat 18)

die vervloeiing aan:
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Die struktuur van die volgende 10 mate verskil van die voorafgaande t.o.v.

die sangstem sowel as die begeleiding. Nogtans verteenwoordig die toon-

herhalings van.di~ begeleidingsfigure on gewysigde voortsetting van die her-

haalde ak~oorde van die vorige gedeelte. Die verhoogde mate van melodiese

beweeglikheid en kleiner onderverdelings van die pols, gee aanleiding tot on

resitatiefagtige benadering, byna on spraaksang , waaruit on skynbare onge-

ergdheid spreek: "Nou ja, hulle het hul deel geniet." .
..

I'" Jl "Ult. Jo a.", .f. hllt•• lt.. ,T,..fI 81ftO~d .,. ."
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Die.eenvoudige, kort motiewe wat in hul harmoniese eenvoud bykans herinner

aan draaimeulmusiek is egter on parodistiese siening van die klein

dingetjies wat aan die mense plesier verskaf. Deur die dalende motiewe

in maat 27 - 28 vervloei die gedagte algaande totdat die aanvanklike

motiewe van die lied weer op die voorgrond tree: "Die honde kan gerus

maar- voortblaf, want vir die swerwer.is daar tog geen rus of drome meer nie."
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Wanneer hy verklaar dat drome vir hem vergaan het ("Ich bin zu Ende

mit allen Tr'ëumen , maat 36), tref ons die tonika-mineur aan en 'n bykans

_melodiese verstarring. (Verstarringsimbol1ek).

Waarom sal hy ook langer onder die dromendes versuim? Wanneer die swerVler

hierdie gedagte uitspreek, tref ons 'n verandering t.o.v. die begeleiding

aan. Die "gerinkel "-motief word mcmenteel deur 'n akkoordale struktuur

ondertJreek. Uit die stemparty spreek daar 'n heftigheid en beslistheid,

nie alleen vanwe~ die haS plasing van die WOOrd- "ich" nie, maar ook deur

die aanwending van langer nootwaardes fEmphasis). 2Maat- 4D bring ~ ge-

intensiveerde herhaling van maat 35 - 401, reeds wanneer die aanvangstoon

'n majeur-tweede hoSr is as in maat 35, t.o.v. die stem. Deur die'mineur-

tweede-daling van die stem word die "zu Ende" besonder effektief. (Ver-

donkering as simbool van lewenswanhoop). ' Besondere krag word aan die

besliste negering van die droom en sy valsheid verleen deur die Duitse

sekst~<koord in maat 42 en sy oplossing. In maat 44/45 word die gepunteerde

halwenoot van maat 39 wat teenoor die woord "sê!umen" verskyn, uitgebrei

tot een en 'n halwe maat wat nie net die woord ,;versuim" onderskryf nie,

maar ook heenwys op die rus van die slapendes waarheen die motiefmateriaal

nou terugkeer op _dubbel.-piano: Die dromende dorp met sy blaffende 'honde,

wat die swerwer agterlaat.
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9.18 OER STClRMISCHE MORGEN DIE STORMAGTIGE MaRE

Wie hat der Sturm zerrissen des Himmels graues Kleid~

, Die Wolkenfetzen flattem umher in mattem Streit.

Und rote Feuerflammen ziehn zwischen ihnen hin:

Oas nenn ich einen Morgen 60 recht nach meinem Sinn!

Mein Herz sieht an dem Himmel gemalt sein eignes Bild

Es ist nichts als der Winter, der Winter kalt und wild!

Hoe het die storm die hemel se grou,kleed geskeur!

Die wolkeflarde fladder rond in moe~ stryd.

En rooi vuurvlamme skiet uit hulle midde:

Dit noem ek onmare so reg na my sin~

My hart sien aan die hemel sy eie beeld geskilder -

Dit is niks anders as die winter nie, die winter koud en wild!

"Die dag breek in onvuurrooi hemel en warrelende wolke. Myhart ruk by

die aanskoue daarvan, want daarin sien ek my eie winter.'" 1)

Schubert laat, nie die geleentheid verbygaan om van di~ lied onstormagtige

kontras te maak na die stom, byna geresigneerde smart van die vooraf-

gaande liedere nie.

Direk by die begeleidingsasnvang van hierdie lied, deur 6chubert aange-

dui as "ziemlich geschwind, doch kraftig" , laat die atmosfeer van die

siedende storm homgewaar, simbolies van die innerlike storm in die gemoed

van, die swerwer ("wild en koud").' Die steeds oplaaiende furie van die

elemente en die perverte behae wat die swerwer daarin skep, kom tot uit-

drukking in die beklemtoonde aanvangsfiguur van vinnige sestiendes in sig-

sag-beweging en sekunde-motiewe wat uitmond in die bowaaekunde en on-

middellik onkwart na bo spring (maat 11-2). Hierdie selfde figuur word

dan onderde hoër' herhaal, terwyl die afwaartsspringende interval van on

rein kwart na onrein kwint uitgebrei word. Die D-toon wat hierdeur

bereik word, word dan vir die eerste helfte van maat 2 as hoogste toon ge-

handhaaf, terwyl die laer tone waarmee dit roteer telkens onhalwetoon hoer

1) BELL: CP. cito p , 116 beweeg/ •••••
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beweeg om sodoende 'n kragtige chromatiese spanningslyn te vorm, totdat

dit op die verminderde vierklank (maat 23) te staan kom.- Nie alleen

vind daar'11versnelling van aksente in maat 2 plaas nie, maar ook -n op-

eenhoping van opwaartse spronge. Die hoë graad van spanning wat tot

dusver opgebou is, word voortgesit deur heeltemal kontrasterende middele,

nl. die afwaartsblitsende trioolfigure in maat 24 en 31 wat dan in die

opeenvolgende afgebroke dominant-tonika-kadens (met die regterhand twee

oktawe hoSr) sy hoogtepunt bereik. Toonskildering (Hypotyposis), uit-

drukking van die geweld van die storm (venninderde vierklank - Par:rhesia),

klimaks (Gradatio) en chromatiese beweging (pathopoiia, Passus duriusculus),

maar ook die teê!stellende figure van die "Abgesang" (Antitheton , Ellipsis

wat iets van die onvoorspelbaarheid uitdruk) vorm die middele waardeur

die stormeffek bereik word~

ol

•

I"
_"

Wio
_~__A_

Die unisonobeweging van die klavierinleiding word wanneer die sangstem

intree, steeds voortgesit, met die klavierdiskant- en die sangstem in een-

klank. Weer eens word hier 'n kragtige stygende lyn aangetref, met die

uiterste -omvang van.'n ge, t.o.v. die eerste fr~se (maat 34 - 53). Die

voortstuwende krag van die storm, word gesuggereer deur riie stygende se6-

-tiendenoot-lopie in maat 4, terwyl die plotselinge langer nootwaard~ op

die dominant toon en die daaropvolgende dalende kwintsprong ter beklem-

toning van die woord "zerrissen" dien. In hierdie maat word die dominant-

toon dan ook die melodiese draaipunt, aangesien dit as melodiese hoogte-

punt geld vir die eerste frasehelfte en as afspringplek dien vir die

daaropvolgende frasehelfte. Soos die register, word die emosionele vlak

in maat 4/5 verhoog deur die feit dat die opwaartse-kwintsprong in maat 4

deur 'n verdere opwaartse kwartsprong in maat 5 opgevolg word.
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Die verminderde vierklank arpeggiofiguur in maat 61-2 (Passus

duriusculus) beklemtoon die krag waarmee die storm die wolke aan flarde

skeur: "die Wolkefetzen flattem ••••• ", terwyl die daaropvolgende af-

waartse verminderde sewende-sprong, wat die twee uiterste tone van die

voorafgaande bevat (Saltus duriusculus) ,as Emphasis van die harmoniese

basis dien.

Die steeds kleiherwordende melodiese intervalle wat herhaaldelik na die
, 4 2

dominantt.oon terugkeer in maat 4 - 7 , kan basies teruggevoer word na

die soortgelyke opset in maat 2, hoewel die nootwaardes,in die'lg. geval

verdubbel is. Hierdie krimpende intervalspronge as uitdrukking van

geweld en toom, word bv. reeds in J.S. Bach se orrelkoraal "Jesus

Christus, unser Heiland j der den Zom aberwandt" uit die Clavien:Jbung III"

aangetref. Die Emphasis in maat 73 - 83 verleen besondere beklemtoning

aan die pasafgelope teksgedeelte: "umher in mattem Streit", deurdat die

gesamentlike toonomvang van die stem 'en begeleiding van twee, na drie

oktawe uitgebrei word, deur die aanwending van die venninderde drieklank,

[d , .bes , ges) en die langer nootwaardes in maat 81-2•

:" 1 ' Il.

TT

3 3 '
As tussenspel verskyn daar in maat 8 - 9 materiaal wat beskou kan word

as '11 voortsetting en uitbreiding van die na onder "blitsende" trioolfigure

ven maat 2/3. Die daarmee botsende, ~stuwende lyn met sy veminderde

vierklanktone in die linkerhand gee uitdrukking Elandie gBweld van die

storm, uiterlik sowel as innerlik. Dit' eindig met dieselfde kragtige

kadens as in maat 3 (Epistrgphe).
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Die unisone-struktuur wat die liéd tot dusver gekenmerk het, mag ook

iets suggereer van die wyse waarop die swerwer homself identifiseer met

die gesteldheid van die natuur, hoe die psigologiese stryd wat in hom

heers, weerspieSling vind in die woedende natuurkragte.

onMeer forse, minder dissonante karakter volg n~ onsesuur vanaf maat

9/10. Die voorafgaande parallelle beweging word onderbreek deur 'Tl akkoor-

dale, hoofsaaklik majeur-drieklank-begeleidingstruktuur, terwyl die stem

hoofsaaklik as melodiedraer geld.
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Maat 11/12 - 133 'vertoon onPolyptoton van die voorafgaande frase, a6n-

gesien die herhaling slegs ten opsigte van maat 11/12 met die voorafgaande

ooreenstem. Die ironiese behae wat die swerwer uit die geweld omhom

put, spreek .uit die eenvoudige sillabiek in maat 13. Die innerlike behae

wat uit die gedeelte vanaf meat 9/10 spreek, kom ook tot uiting in die feit

dat die twee frases in maat 11 deur 'Tl sesuur geskei word, terwyl die

frases in die voorafgaande 8 mate ononderbroke aaneengeskakel is.

Vanaf meat 13/14 word die betragting na binne gekeer en is die struktuur

weer eens LU1isono. QJvallend is dat, wanneer die swerwer verklaar:

"Mein Herz sieht an den Himmelgemalt sein eignes Bild", die musikale stof

identies is met di~ in maat 6 - 73: "die Wolkenfetzen flattem umher

in mattem Streit". So verskeurd as wat die wolke aan die hemel is, so

moet sy eie hart ook swig voor die aanslae van sy eie subjektiewe stryd •

. 11 "
du ..~.' i~ ci._

,''- IIf

~.
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'11 Geweldige toename iriemosionele spanning, maar tergelykertyd ad< '11

oorweldigende desperaatheid spreek uit die toonherhalings op es en daa~
opvolgende groot melodiese spronge wat in maat 15/16 - 17 voorkom. Die
opeenvolgende herhaling van die verminderde en die dominant-vierklank
respektiewelik (concitato-figure), dra by tot die oplaai van die spanning
wat in maat 18 sy hoogtepunt bereik.

ilt "Id'tt .1. .,. Wia _ ....

I~ "
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Die naspel'stem presies ooreen met die tussenspel soos dit in maat 8 en 9
voorgekom het en dien as bevestiging dat die storm, uiterlik sowel as
innerlik, nog lank nie uitgewoed is nie.
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9.19 T !lUSCH.JNG MISLEIDING

Ein Licht tanzt freundlich vor mir her,

Ich folg ihm nach die Kreuz und Quer;

\,
Ich fOlg ihm gem und seh' s ihm an,

Dass es verlockt den Wandersmann.

Ach~ ·wer wie ich 60 elend ist,

Gibt gem sich hin der bunt en List,

Die hinter Ëis, und,Nacht und Graus

Ihm weist ein helles, wannes Haus

'II!Ur Hluschung .ist· fClr mich Gewinn~

ek volg hom n~ kruis en dwars;

'" Lig dana" vriendelik voor my uit,

Ek volg hom,graag en aanskou hom,
",

,hoe hy die wandelaar verlei.

Ag! wie soos 'ek so ellehdlg is,

gee hom graag oor aan die bonte lis,

wat agt~r ys en nag en verskrikking

Vir hom '" helder', wann huis wys

En 'n liewe siel daarin

Net misleiding is vir my,gewin!

, woning lei, .met '" vu'ur en '" begrypende wese ommy te verwelkom? Waarom

il'" Vreemde lig bly voor my ot:!dans. '1\1agdit my na '" gesellige, huislike

,vra ek myself sulke onsinnige vrae? Alles is net," iliusie.ft1)

Die musiek dans in 'n Lsndle~ritme, met," geforseerde, illusoriese opge-

wektheid teen die agtergrond' van die voorgaande en die smart wat nog

sal kom.

1) BELL:' cp. cito P. 116



185

Wat onmiddellik by die aanvang van hierdie lied opval, is die majeu~

toonsoort. Omdat dit hier om vergissing, sinsbedrog handel, wend

Schubert soos in die geval van die droom (vgl. bv. FrOhlingstraum) die

majeu~tonaliteit aan, om die onoorbrugbare afstand tussen die aangename

waanbeeld en die harde werklikheid te beklemtoon. Die 6/B-ritme en die

herhaaldelik stygende lyn van die linkerhand verleen aan hierdie lied ~

speelse.lighartighefd. Die mezzo-staccato van die parallelle oktawe in

die regterhand verleen 'n helderheid aan die begeleiding wat die verlokkende

ligspel treffend versinnebeeld.

By die aanvang van die stemmelêdie spreek die vriendelike verleidelikheid

van die dwaallig uit die herhaalde note, die afwaartse spronge op die tone

van die tonika-akkoord en die winkende wending van klein skredes in maat
2

7 - e. Die ligtelike gees al~een kom nie tot uitdrukking in die na-

eggo van die frasesiot (simbool van "navolging") deur die klavier in'

t e2 91. ok di rb d h id t di dimaa - n~e, maar 0 . e ve on en e ussen e swerwer en e

lig.

·5 • • 7 8 , '0
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Wanneer die stem spreek van die wyse waarop hy die lig kruis en dwars

volg, word daar in die begeleiding ~ verdigting van die stygende figuur

in die. linkerhand aangetref, 'wat die aanvanklike speelsheid daarvan, met

~ mate van dringendheid vervang. Die verhoogde mate van melodiese be-

weeglikheid van die begeleiding ,in maat 11, bekl8mtoon ook die heen-en-

weer beweeg agter die,dwaallig aan. Soos in die gelVal van die vorige

frase, word die laaste aantal tone van die stemmelodie aan die einde van

die frase! •••••
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die frase, deur die klavier nageboots (Anaphora) • Maat 5/6 - 10 word

dan vanaf maat 13/14 presies net so herhaal en slegs maat 19/20 bring ~

geringe wysiging van die stemparty (g~ter spronge) sodat hierdie basies

as Anaphora beskou kan word 0 Die herhaling van die slotkadens deur die

klavier (maat 20/21, Anaphora) beklemtoon weer eens die onderliggende ge-

dagte van onvoorwaardelike navolging, waarom dit hier handel.

I'"
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Waar die teks nou die illusie ontbloot, tree' by Schubert ~ verdonkering

in na die mineu~toonsoort (Antitheton).

"Ach!" verskyn as Exclamatio op die mdneur-darde , gevolg' deur on sesuur

wat die versugting van die misleide swerwer beklemtoon en aan hierdie

uitroep ook die karakter van 'n Aposiopesis verleen. Ten spyte van

hierdie verandering t,o.v., die affek bly die "lig" steeds op die agte~

grond lok, as die regterhand ongestoord met die herhaalde oktawe volhard.

Weer eens verskyn in maat 25 ~ Aposicpesis ae die swerwer beklemtoon hoe

"graag" almal wat soos hy voel, hulle agter die lokkende lig aan begewe.

'n Toename in die emosionele vlak word weerspieSl deur die stygende sek-

wens in maat 24 - 26 in die klavierperty, terwyl die 6~em met ~ basies

dalende chromatie~e lyn (b-ais-a-ges) optree (maat 25 - 27). Die

Gradatio wat hierdeur in die begeleiding ontstaan, word vanaf maat 27 - 28

deur die sangstem en die linkerhand voortgesit. Die toenemende opge-

wondenhead word versterk deur die chromatiese gang (Pathopoiia) wat

vanaf maat 28 voorkom. Om meer krag aan hierdie intensivering van die

affek te verleen, het die linkerhand vanaf maat 28 die speelse stygende

figuur versaak om akkoordael en in gelyke ritme met die regterhand te

beweeg/ •••••
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beweeg en die chromatiese verloop van die sangstem te ondersteun.

• *' ", Jo -" ... ..

Vanaf maat 30/31 tree die oorspronklike melodie~ uitgesonderd die ge-
wysigde aanvangstoon op die opmaat in. Maat 31 - 371 stein ooreen met

1 2maat 6 - 12 , maar vanaf maat 37 word daar nie ~ volledige herhaling van
maat 13/14 - 20 aangetref nie, maar ~ saamtrekking van maat 13/14 tot by

e .' edie 5 onderverdeling en maat 18 vanaf die 6 onderverdeling tot aan die
einde van'maat 21. Die naspel stem dus ook t.o.v. maat 40 - 41 met mate
20,- 21 ooreen. Maat 42 is egter nie in die mineur soos maat 22 nie,
maar wel in die majeur-tonaliteit en stol as't ware op die tonika-akkoord
in maat 43.
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9.20 DER WEGWEISER DIE WEGWYSER

Was vermeid ich denn die Wege, wo die andern Wandrer gehn,

Suche mir versteckte Stege durch verschneite Felsenh~hn?

Habe ja doch nichts begangen, dass ich Menschen sollte scheu'n,

Welch ein t~richtes Verlangen treibt mich in die WUstenei'n?

Weiser stehen auf den Strassen, weisen auf die StSdte zu,

Und ich wandre sonder Massen, ohne Ruh und suche Ruh.

Einen Weiser seh ich stehen unverrackt vor meinem Bliek;

Eine Strasse mu ss ich gehen, die noch keiner ging zurack.

Wat vermy ek dan die weS, waar die ander swerwers gaan,

Soek ek vir my versteekte paadjies deur toegesneeude rotshoogtes?

Ek het mos niks gedoen, dat ek mense moet vermy nie,

Watter dwase verlange dryf my in die woestenye?

Wysers stean op die paaie,' wys na die stede heen,

En ek swerf sonder perke sonder rus en op soek na rus.'

Een wyser sien ek strak voor my oS staan;

Een pad moet ek volg, waarop niemand nog teruggekeer het, nie.

"Padwysers wys in die rigting van die beskawing. Maar ek vlug van die

samelewing, op pad na afgeleS plekke en eensaamheid soos 'n oortreder wat

vervolg word. Ek sal my eie wegwyser volg, wat onverbiddelik dui op 'n

weg waarvandaan geen reisigers terugkeer nie.,,1)

Die lied het 'n meedoSnlose, afgemete ritme, tekenend van die grimmige wil

om sy rug op die lewe en die gemeenskap te keer en die weg te bewandel ven

die dood waarvan die wegwyser die sombere simbool verteenwoordig.

1) BELL: op. cito p. 117
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'" Bepaalde gees van fatalisme en wil tot lewensontkenning, spreek uit

hierdie lied wat hoofsaaklik bewerkstellig word deur sy ietwet eentonige

stepritme in die mineurtoonaard, die opstapeling van herhaalde tone, me-

lodiese wendinge wat weer en weer by herhaling terugkeer en deur die talle

nabootsings en sekwense wat," gebondenheid aan dieselfde stof meebring.

~eeds in die eerste twee mate van die klaviervoorspel vind ons die essensie

van "Oer Wegweiser". Die vier-agstenootherhaling van dieselfde toon soos

dit in maat 1 n~'die opmaat van twee note voorkom, verskyn feitlik in elke

frase en dui op die onverbiddelike noodwendigheid van die aangeduide weg

wat die swerwer sal moet volg. In maat 2 word die vallende terts aange-

'tref met," sterk Seufzer-effek wat telkens in die verloop van die lied ver-

skyn en by herhaling die onafwendbaarheid van die Swerwer se lot beklemtoon.

In maat 2/3 word 'n nabootsing in die linkerhand aangetref van die aanvang

van die voorspel. Hoewel hierdie nabootsing nie letterlik is nie, bring

dit soos ook in .df.a verdere verloop van die lied gesien sal wOrd, '" opeen-

.hoping van dieselfde herhaalde note mee, wat sodoende," gevoel van mee-

do~nloosheid en onafwendbaarheid laat.

2Wanneer die stem in maat 5 intree, stem die gesamentlike opset van stem en

begeleiding grootliks ooreen met die aanvang' van die klaviervoorspel. Die
1toonherhalings wat in maat 6 en 7 verskyn, beklemtoon die onverbiddelike

weg WBt die'swerwer vergeefs probeer vermy. Soos in die voorspel die ge-

val was, word in die linkerhand," nabootsing van die aanvangsmelodie aan-

,getref. Die intrede van die nabootsing word egter in die geval van meat

7/8 vervroeg, sodat daar," opstapeling van dieselfde idee plaasvind. Dit

het die uitwerking van'," Metalepsis, waarvan die effek verder verhoog word

deur die vreemde hBrmonie-basis wat ,dit meebring. Dit druk iets uit van

die bisarre vermyding van die normale weg. In die "skewe" kanon van

sangstem en linkerhand kan dus," soort navolgingsimboliek gesien word wat

gelyktydig," direkte patologiese uitwerking het, nl. die teenstrydige

spanninge wat daar in die gemoed v~n die swerwer heers.
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By die oorleiding word die aanloopfiguur in maat 92 deur ~ uitbreiding

tot vier sestiendenote aan die kadens gekoppel waardeur dit 'n groter

dringendheid en kontinuïteit kry.

Nou maak Sehubert van" baie effektiewe patologiese middel gebruik: Hy'

laat die klavierparty alleen intree terwyl die sangstem swyg. Laasge-

noemde tree nou in met die begin van die tweede frasehelfte, a - bes - e

2 2 '.sekwensH!le herhaling in maat 12 - 14 (Epanalepsis). Vanaf maat 14/15

(maat 10/11., vgl. maat 7/8), maar 'h volle maat te vroeg en wy.sig dit tot 'n

bloot sekwensi~le verhoging'van die eerste frasehelfte (Metalepsis,

Anaphora) • Hierdeur word nie alleen die verwydering van die normale uit-

gedruk nie, maar iets van die geestelike eensaamheid. Oie onverpoosde

gang tot maat 19 versterk die effek van 'n onverbiddelike weg.

:"'-:;;--." _ .... IJ
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Wanneer die stem melding maak van die uitwe~ wat die swerwer soek, bring

die begeleidingparty ~ versierde Seufzer in die linkerhand wat weer eens

die vallende sekunde beklemtoon. Die morbiede stapmotief verskyn met

word dBn selfs on meer uitgebreide afwyking as Emphasis aangetref, wanneer

ook die sangstem met die aanvanklike struktuur breek.

2Die melismatiese uitwyking wat in die stemparty van maat 15 verskyn, dien

as beklemtoning van die woord "versteekte". In maat 16 verskyn on stygende

gepunteerde ritmiese figuur, wat in maat 17 en 18 in die stem en in maat 19

in die/ •••••
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in die begeleiding ook voori<om. Hierdie figuur antisipeer die sangstem

se nverschneite FelssnhOhn" waar die swerwer ontsnapping aan die onvenny-

delike weg soek. Maat 18 geld as Anaphore van die voorafgaande maat en

die veri<orting van die nerhaling t.o.v. die teks, verleen nog meer nadruk

daaraan.
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Hierna tree die sombere toonherhalings van die loOpmotief weer na vore.

By die herverskyning van die melodie in maat 21 word on verheldering na die

/ majeur aangetref. Soos in van die voorafgaande liedere dikwels geblyk

het, assosieer Schubert die mineur-tonaliteit met die onaangename weri<lik-

heid, terwyl die majeur draer van die onweri<like en die onbereikbare droom

is. Hier handel dit om on versugting na die nonnale sosiale veri<eer met

die medemens waarin hy eintlik behoort te deel (want nek het tog niks ge-

doen dat ek mense moet venny nie"). Die verhoogde mate van gemoedsrus

wat die swerwer ondervind by die besef dat hy in weri<likheid nie hb~f te

vlug nie, word beklemtoon deur die gelyke ritmiese beweging van die bege-

leiding sowel as die sangstem wat gevolglik on afwesigheid van die spannings-

bouende nabootsings meebring. Oie stygende sekwensi~le herhaling van die
2 .

frasegedeelte: "dass ich Menschen sollte scheun" in maat 25 - V, wat

·gelyk~ydig as Epanalepsis verskyn, spreek nie alleen van selfoortuiging nie,

maar ook van innerlike spanninge wat van nuuts af by die swel'Wer posvat.
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As hy dan nie vir die mensdomhoef te vlug nie, watter dwase verlange

dryf hom dan in die woesteny? Wanneer van die "dwase verlange" {na die

dood] gewag gemaak word, tree die sombere herhali,ngsmotief in Laë oktawe

in die begeleiding op, cm die CI'lafwendbaarheid daarven weereens te bevestig.

Die "dwase verlange" word emosicnaal deur '1'1 wending tot die verwante mineur

(E), die V- VI- progresllie, dinamiese toename en aprong na die hoO E uitge-

druk (Ellipsis, Emphasis). Die heftigheid wat uit die vraag spreek, word
'2 1 ' ..

in die Anaphora wat hierop volg (maat 29 - 31 ) beklemtoon - wat sterk

herinner aan die oordeelsmotiewe uit "Don Giovanni" van Mozart - terwyl

2die Epanalepsis wat weer die tweede frasehelfte herhaal. (maat 31 - 33,.

Interrogatio), die feit dat daar maar een onafwendbare antwoord op hierdie

vraag is, beklemtoon. Asof die begeleidingsparty dan die antwoord op".die

uitroep van die swerwer verskaf, tree daar vanaf maat 33'1'1 ostinate opeen-

hoping (Congeries) van die v1er-agstenoot-motief wisselend tussen die hande

op, terwyl daar hannonieei '1'1verdonkering (8 - b) en chromatiese terug-

voering na G plaasvind. Dalende mineur-sekunde~ (dis - d , b .-. bes, es - d)

speel weer eens '1'1 rol hier.

.3 Jl IL 49

I" '" dia WO~It. nu....,''''....!... 'rt die. Wa.lte _ ....nt? '.f';~--. -,.,h.~ -
I'''. I _..;..---,. :

I' ..

. 1)
"Weiser stehe.n auf den Strassen, weisen auf die Stlidte zu •••.• " Wanneer

die stem in maat 40 met die sestiendenoot-aanloopfiguur intree, is die

tooneard weer die oorspronklike G-mineur en stem die daaropvolgende 7 mate

ooreen m~t maat 6 - 12. In maat 48 verskyn daar egter teenoor die woord

"suche" 'fl Hyperbaton wat nie in maat 13 voorgekom het nie en wat die

emosionele opwelling van die swerwer by die besef van die ..vergeefsheid van

sy soektog, beklemtoon.

1) MClller. Schubert m Wegen.
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Vanaf maat 512 word daar ook ~ gewysigde wending aangetref. Die bege-

leiding kombineer sy eie party met die stygende gepunteerde figure wat in

maat 17 - 18 verskyn het, om die konnotasie van die soektog na ~ uitweg

te behou. Hierteenoor tree in die stemparty on nuw~ melodiese wending in,

wat gekenmerk word deur op- en afwaartse spronge om die soektog na die

ongekende rus en huidige rustelose bestaan te beklemtoon. Die Hyperbaton

in maat 521 wat eOk sy verskyning in die'daaropvolgende Anaphora (maat

53 - 54) maak, spruit uit die intense'emosionele opwelling wat die

swerwer hier beleef.
!DA ",' '-$i - ':""" ,,, G~ "

I" Wlndro Mn_'" . Ma 11'",__ Ruh,and IU. &Ilo Ruf\wut ft .. eM ru.h~_,....,
_,......,

I

!IW
..... .. .. - .~ 1"-' L..;L I L-J L..J 111 iT ~nl

<r'Qt. " ~
~

'P ~ • '. .... "

Soos die geval in maat 20 was, dring die vie~agstenootmotief vanaf maat

55 direk op die voorgrond. Voortaan word in die begeleiding die melodiese

aanloopfiguur op die opmaat egter agterwe§ gelaat, om ~ groter gevoel van

onverbiddelikheid te skep.' In die sangstem tree starre toonherhalings in

wat die ruimtelike vereniging en onontvlugbare bewandeling van die weg

van die dood, wearop die wegwyser'dui, treffend daarstel (verstarringsim-

boliek). Dit gaan gepaard met.~ geleidelik stygende chromaties-harmoniese

lyn (cis-f, g-a) wat per maat geskied, dus met elke'herhaling van die vier

tone (Pathopoiia, Passus duriu6culus) en !Rat steeds toenemende ,intensiteit

uitdruk (maat 57 ~ 64).

2 '
Vanaf maat 00 word on Congeries aangetref as daar nou on styging in mineur-

derdes in die sangstem plaasvind, terwyl die woorde: "eine Strasse mu ss

ich gehen" I met toenemende. intensiteit herhaal word. Gelyktydig hiermee

word ook ~ Gradatio t.e, v , die laer begeleidingstem en die sangstem ,aange-

tref. Die hoogtepunt in die daarstelling van hierdie eenrigting pad van

die dood, word bereik op die woord "keiner" (ging auruck},
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Nie'alleen die halftoonverhoging nie, maar oCk die lang voorhouding oP die
woord "keiner" in mast 65/66 beklemtoon die feit dat daar geen terugkeer
bestaan nie. Die morbiede finaliteit word'beklemtoon deur die manlike
slot in maat 66/67 wasrvan die krag getntensifeér word deur die vooraf-
gaande Napelse sesde (Parrhesia, Pathopoiia).

Vanaf maat 67 verskyn daar 'ngewyside herhaling (Epanalepsis) van die voor-
afgaande 12 mate. Die atmosfeer word verder versomber deur die verlaging
van die begeleidingsregister. Die re~lmstige verdeling van die frases in
die sangstem deur die invoeging van die sesuur in maat 70 en 74, wat nie
vroe~r op die ooreenstemmende plekke verskyn het nie, geld as Aposiopesis,
on versugting by die besef van die onafwendbare finaliteit,waarheen hierdie
weg'lei. Die woorde "eine Strssse muss ich gehen", word egter nie herhaal
nie, maar wel die slotfrase "die noch keiner ging zunJé:k". Die woord '
"keiner" in maat 75/76 word ntlgintenser beklemtoon as in maat 65/56, deur
die opwaartse kwartsprong wat die D voorafgaan en daaraan die betekenis

maar/ .....

van ~ Hyperbaton verleen.

Belangrik is egter die wysiging wat in die begeleiding intree in die hele
herhalingsdeel (maat 67 - 77). Die herhalingsfiguur van vier tone verstar
tot herhaling van die lae G in die altregister, terwyl daar in die twee
buitestemme onchromatiese vernouing plaasvind (f - e - es - d - des - c /
b - c - cis - d - es - e) met toename in die dinamiek van dubbel-piano tot
forte. Dit is nie alleen sinnebeeldelik van die vernouende doodsweg nie,
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maar dien as uitdrukking van die innerlike intensiteit.
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Dan vind die lotsbesef sy finale beslag, wanneer die woorde "die noch

keiner ging zurack", as ~ uitgebreide kadens herhaal word, met die stem

en akkoordale begeleiding in statige kwartnootbeweging •
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9.21' DAS WIRTSHAUS DIE HEFeERG

Auf einen Totenacker 'hat mich mein Weg gebracht.

Allhier will ich einkehren, hab ich bei mir gedacbt •

.Ihr granen Totenkrênze k~nnt wohl die Zeichen sein,

Die made Wandrer laden ins kahle Wirtshaus ein.

6ind denn in diesem Hause die Kammern all besetzt?

Bin matt zum Niedersinken, bin t&llich schwer verletzt·.

o unbarmherz'ge 'Schenke, doch weisest du mich ab?

Nun weiter denn, nur weiter, mein treuer Wanderstab!

By 'n begraafplaas het my weg my gebring,

Hier wil ek tot rus kom, het ek by myself gedink,

Die groen doodSkranse sou net so wel d_ie tekens kon wees,
Wat die moeS swerwer in die koel herberg innooi.

Is dan in hierdie huis' die kamers almal beset?

Ek is so gedaan ek kan neerv~l, ék is dodelik swaar verwond.

o onbarmhartige rusoord, tog wys jy my weg?

Nou verder dan, net verder, met my getroue wandelstaf.

"My weg het na on begraafplaas gelei. 'n Gawe herberg hierdie, waar ek tot

rus wil kom.

voortsit." 1)

Maar ek word afgewys en moet my eensame, eindelose tog

Daar word dikwels na hierdie lied verwys as die enigste een wat nie aan

die gehalte van die gehele "Winterreise" voldoen nie.2) Die vraag is

egter of di~ lied on artistieke.insinking as sulks verteenwoordig en of'dit

bloot nie by die geheel inpas nie.

1) BELL: cp. cito

2) ibid. p , 119

p 119
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Die eerste bedenking sou sonder moeite weerl~ kon word. Wat die tweede

bet ref , hang dit tot ." groot mate af van die vertolking van die teks in die

sikliese geheel. Wie byvoorbeeld hier intense Spanningsmomente soek, sou

beslis in Schubert se volksdomlike eenvoud, majeu~toonkleur en Empfindsam-

keit ." miskenning van die teksinhoud sien. Die vraag ontstaan of Schubert

nie juis die atmosfeer van rmller se gedig so goed begryp het,. det hy

grootse spanningsmomente as onvanpas beskou het, hier. waar die reisiger

reeds na herberg by die gestorwenes verlang nie.

Gepas is die plegtige treurmars-idee met sy slepende ritme waarmee die

klavier hier intree. Wat welopval, is die feit dat die toonáard F-majeur

is i.p.v. die normale mineur. As egter in aanmerking geneem word,

dat die dood simbool word van rus en verlossing, soos dit dikwels in hierdie -

siklus op die voorgrond tree, kry die weekheid en empfindsame melal:1kolie 'n

besondere.betekenis (wat-egter nie deur die vertolker tot trae sentiment

verlaag moet word nie.) Die eenvoudige kadens in maat 4 (IV - V) met sy

besondere melodiese inkleding, verraai 'n innige pi~teit wat byna net so

leter deur Mahler in sy vierde simfonie (3e, stadige deel) gebruik word.

Betekenisvol is die wending na die 'verwantemineur (maet 4,5) om dan deur ~n

tussendominant na F terug te keer.

J'

I
If'

I dl
A ••

Vermoeienis spreek uit die beperkte toonomvang wat die eerste melodiese

frase kenmerk: "Auf einen Todtenacker hat mich mein Weg gebracht".

Opvallend hier is dat die eerste frasehelfte wat na die begraafRlaas ve~

wys, in die tonika-majeur getoonset is. Wanneer die swerwer na die weg

van sy omswerwirge verwys, is die toonaard-plotseling die supertonika

mineur, nl. G.

, • .
,..

Auf of. MI' To~d'.".,. dut,. ha. .,idi •• w.a I._b.. ~ all.
oL - ,....,_.....,
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en hunkering na die rus waarna die, swerwer lank reeds smag. Die eenvou-

19B

Chgewoon is die wending na die a~ akkoord in maat 7/8: "allhier will ich

einkehren", wat 'n bykans plagale effek het en iets van die verinnerliking

van die woord"einkehren" weerspieSl - versterk deur die daaropvolgende

dalende melodiese verloop en kadens. Dit onderskryf die lewensmoegheid

dige melodiese verloop wat die volmaakte kadens vergesel (s - t - d),

beklemtoon die berustende besluit van die swerwer: ,,(Heb' ich) bei mir

'gedacht". '

=: 4

',~I.U lI_' , ""'~ "_
~ ~~'

I" ~Ich mai_ Wel ••• b .. ih.~ .11. ~I'I~, will ic~
,,' I"""T'""I'"'I !

"'.

Die tussenspel wat in maat 10 en 11 verskyn, stem ooreen met maat 3 en 4

van die voorspel, behalwe dat die W - V- progressie nie voortgesit word

na die verwante mineur via die verminderde akkoord nie.

,r

Mate 11/12 ...17 verskyn, as 'n Anaphora van die voorafgaande 6 mate. Van-

weS die stemwisseling word die begeleiding veel ryker daargestel in 'n

hoër- register met 'n eie melos i.p ,v , die verdubb eling van die sangstem.,

'n Groot mate van teerheid word gewek deur hierdie verandering in die alge-

mene toonkleur wat korrespondeer met die strekking van die teks, nl. die

groen van die dodekranse en die koele rusplek wet hy aanloklik vind:
"

In plaas van die tonika verSkyn n@l die tussenspel die dominant-vierklank

van die subdominant in mate 18 en 19 wat dui op die afwagt'ing en onseker-

heid in die gemoed van die swerwer (Oubltatio), by die besef dat selfs hier

waar hy geglo het rus sal wees, hy alleen maar onherbergsaamheid aantref:
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"Sind denn in diesem Hause die Kemmetn all' besetzt?"

Die stygende kwertsprong in maat 19/20, wer eens· ep dis dominant-vierklank,
verskyn soos ~ Hyperbaton ~ desperate uitroep van verslaendheid, ep die
woorde: "bin ~ zum Niedersinken". Teenoor die woord "niedersinken",
en meer spesifiek die eerste lettergreep, verskyn die verlaagde submediant
van B-molDmajeur as wisseltaan om die tenéergedruktheid van die·swerwer
verder te aksentueer.
I IV "'., J,i oW,
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D~~ .y,E,lrlaagdeD's in maat 19/20 (ep "bin .l:!!.!!lichverletzt") verskyn on-
voorberei~ en tesame met die verminderde sewende interval in die klavier-
diskant, klink dit soos ~ uitroep van desperaatheid op, veral wanneer dit.·
as.beklemtoonde deurgangsnoot na maat 21 voortgesit word {Parrhesie).

Gedurende die kort tussenspel tree die tohika-mineur op, asook in die
sangstem (maat 22/23) wanneer daar na hierdie genadelose onbarmhartigheid
verwys word. By die stel van dle vraagl "weisést du mich ab?" word ne die
verwenee majeur gemoduleer deur ~.dominant-vierkl~k (maat 241) en 'nver-
grote drieklank (maat 242). Die aanvangsgedeelte·van hierdie frase
(maat 22 e.v.), stem afgesien van die verskil in tonaliteit (majeur teenoor
mine~r) ooreen met maat 6 en 12. Vanaf die laaste onderverdeling in maat
23 neem.hierdie laaste gedeelte egter:.,"ander wending. '"Verhoogde graad
van gevoelsintensiteit spreek uit die hoSr register van die stem asook
die dalende melodiese lyn wat in 'nsoort.geufzer eindig wat op die op-

waartse mineur-derde sprong volg. Maat 26/'Z"l bring 'nEpanalepsis van
die voorafgaande frase, as die opwaartse tertsprong van meat 25 tot ~ rein

kwart/ .....
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kwart uitgebrei word en die karakter van ~.Hyperbaton aanneem.
intensivering word voortgesit in maat 28 wanneer die verminderde vier-

Hierdie

klank teenoor die woord "treuer" verskyn en die versieringstone wat op

"Wanderstab" verskyn, die vorm van Seufzers aanneem •
. _,.t •• :li _I

I" I'.. _.' _c.

I

018..swelli"wermoet verder en die rusoord l~ vredig in sy onherbergsaamheid
·4·as bron van gewaande rus. Uitgesonderd maat 30 stem die naspel presies

ooreen met die tussenspel wat in maat 10 - 11 verskyn het.



9.22 MlIr MCED

Fliegt der Schnee mir ins Gesicht, schattl' ich ihn herunter.
Wenn mein Herz im Busen spricht, sing ich hell und munter;
HHre nicht, was es mir sagt, habe keine Ohren,
Fahle nicht, was es mir klagt, Klagen ist far Toren.
Lustig in die Welt hinein gegen Wind und Wetter!
Will' kein Gott auf Erden sein, sind wir selber G6tter!

Waai die sneeu-: in my gesig, skud ek dit af,
As my hart in my boesem praat, sing ek helder en opgeruimd;
Ek luister nie wat hy vir my s~, ek het geen ore nie,
voel nie'hoe hy teenoor my kla, klae is vir dwase.
Vrolik die w~reld in teen wind en weer!
.As daar geen god op aarde wil wees nie, is ons.self gode~

"Laat die elemente hulle uitwoed en hulle uiterste oplewer. Ek gee nie
meer om nie. Ek kan nou enigiets ~onfronteer. As daar ook nie meer
langer enige gode is nie, salons self go~e wees.,,1)

'nNuwe filosofie kom na vore in di~ gedig en ~ nuwe atmosfeer in Schubert
se musiek, nl. een van vyandigheid en verset. Musikaal is die lied
miskien 'nbietjie hoekig, sonder die gebruiklike subtiliteit; maar dit
vang die gees van die gedig volmaak vas.

Geen een van die ander liedere van hierdie siklus openbaar so 'nkragtige,
dinamiese ingesteldheid nie. .Op die dog af is daar geen spoor van die ver-
slae, .ineengedoke swerwer te bespeur .nie. Maar gesien in die konteks van
die hele siklus, en die woorde "will kein Gott auf Erden sein, sind wir
selber G6tter!" (maat 25 - 28), blyk die "moed" waarvan die opskrif spreek,
eerder bravado te wees. Schubert dui die lied aan met "taamlik vinnig
en kragtig."

1) BELLI CP. eit. p , 119
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Die klaviervoorspel van vier <mate beva~ feitlik al die elemente waardeur

Schubert in die verloop van die lied uitdrukking gee aan die uitdagende

houding van die swerwer: Aan die begin die sinkopiese, dinamiese, opweart-

se kwartsprong wat dikwels in die verloop van die lied< voorkom, gevolg

deur ~ stygende melodiese beweging van ~ mineur-derde. Hierdie twee

elemente verskyn in die meerderheid van die gevalle opeenvolgend en ver-

leen sten<: uitdrukking aan die heersende affek van "moedigheid" en durf.

In maet 2 ven die voorspel word die melodies-stygende derde ~ vierde hoSr

herhaal wat verder intensiverend werk. Die twee mate word op kragtige

wyse aaneengeskakel d.m.v. kragtige, emfatiese akkoorde.

Die dalende figuur in maat 3 wat dikwels in die vérloop van die lied

verskyn in die vorm van melismas en in kombinasie met <die opwaartse

sprong (soos ook in maat 4), vorm ~ kragtige Abgesang en versterk die in-

druk van ~ ongeSrgde houding •..

;. ~,......, '"

Wanneer die sangstem in maat 5 intree, is dit met die kenmerkende kWert-

sprong en stygende-derde lopie. Die effek van hierdie intrede word ge-

intensiveer as die begeleiding die stygende derde naboots. Die <afwaartse

kwintsprong aan die einde van hierdie eerste frasehelfte (maat 6/7) het ~

<kragtige effek wat die basiese affek versterk, nl. die moed waarmee die

swerwer die aanslae van die natuurkragte, simbolies van die aanslae van

sy eie hart, minagtend negeer. Die effek van hierdie sprong word voort-

gesit deur die melodiese beweging en kleiner nootwaardes met kragtige

akkoordale onderste<uning in maat 8 en 9 en die verheldering van A~ineur

na E-majeur. Deur die invoeging van die opwaartse kwartsprong en deur-

gangsnote op die eerste pols, bring die begeleidingparty in maat 10 en 11

~ nadruklike, gevarieerde herhaling (Epanalepsis) van maat 8 en 9 om so-

doende die onversteurbaarheid waarvan die teks ook spreek, te herbevestig:

"schuttl' ich ihn herunter" en in die tweede vers: "habe keine Ohren".
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Maat 12 - 18 bring as ~ geheel ~ Epanalepsis van· maat 5 - 11 wanneer maat

13 ~ ander fraseslot en sterker harmonisering (verminderde drieklank met

tussendominant-funksie) toon en die klimaks ven maat 8 in maat ·15 verder

uitgebrei word. In 19. geval word groter melodiese spronge aangetref en

'n·ho~r melodiese klimaks op die tweede pols bereik, deur die aanvanklike

tertssprong met " verdere opwaartse kwarteprong op te vOlg, sodat die fis

die karakter van 'n ekstatiese HypertJaton aanneem. Soos in die geval van

die vorige frase, word die laaste twee mate van die stemparty (maat 15/16)

nadruklik del:lI-die klavierparty herhaal (Epanalepsis). Die· wysigings wat

in maat 15 aangebring is, bring ook mee dat die tweede helfte van hierdie

frase in A-majeur is, terwyl die eerste helfte (maat 12 - 14) in A-mineur

was, waardeur die verset van die swerwer teen die stem Van sy hart beklem-

toon word. Hierdie deel word nou in sy geheel (maat 1 - 18) herhaalop

'n volgende teksg~deelte wat t.o.v. affek onveranderd is.

" Iq " .. 11 "
: lev W&ln mei" H"._ ,'" BIltIln.p,itkl, .1ng:'lchtt.nuftd ... .w:CI".

fok.1o nidl~ ml. k~titt ~G' Tho....,.
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Die derde verspaar neem in maat 19 in A-majeur 'n aanvang met ~ fanfare-

motief: "Lustig in die Welt hinein ••••• " In maat 21 en 22 word die

melismas in die sangstem tot die hele maat uitgebrei soos in maat 10 en 11

van die begeleiding (Anaphora).
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bowe-.sekunde onaanvang neem nie, maar welop' die ondersekunde. Hierdie

Die tussenspel in maat 23 - 24 BS versterkende kommentaar op maat 21 -

22 (Pol~toton) val op vanwet! die feit dat die melodiese verloop daarvan

identies is met maat 14 en 15 van "Rast" : " (auf) unwirtbarem Wege".

Hier verskyn dit slegs met ongepunteerde ritme op die eerste pols en on

mineur-sekunde ho@r as die vroe@re geval.

Maat 25/26 stem, uitgesonderd die invoeging van die melisma op die woord

"auf" ooreen met maat 19 - 20, terwyl maat Z7 - 28 letterlik teruggevoer

kan word na maat 15 en 18. Die hot! fis verskyn dus ook hier, nl. op

die woord ,,~ber" wanneer die swerwer heftig uitroep dat hy selfs geen

god nodig het nie: "will kein Gott auf Erden sein, eind wir ~ber Gflttert" .

Die heftigheid van emosie wat hier bereik is, word bevestig deur die

Epanalepsis in die klavierparty in maat 29· en 30.

Betekenisvol nti hierdie geweldige emosionele opwelling, is die uitwyking

na die mineur in maat 32. Dit word verdër voorafgegaan deur onmelisma

aan die einde van maat 31, wat nie 6006 in die geval van maat 25 oP die

vallende tweede in die stemparty bring momenteel oneffek van weekheid mee.

Hoewel die toonaard vanaf maat 33 C~ajeur is, word dieselfde effek van

mindere oortuigingskrag m.b.t. selfvertróue in hierdie maat geskep

(Oubitatio) • Dit is eweneens' die g.evolg van die vallende tweede wat die

melisma voorafgaán (maat 331~2). Verder ontbreek die opwaartse kwart-

sprong wat tot dusver so ~ belangrike rol vervul het hier heeltemal. Die

tussensPel wat in maat 35 - 36 verskyn, is dieselfde as in maat 23 - 24

(Epistrophe) , maar word slegs met ~ majeur derde getransponeer en die

klavierdiSkant verskyn in die haS register. In sy geheel kan maat

31. - 36 dus as ~ Polyptoton van máat 19 - 24 beskou word.

Aanvanklik stem die volgende frase met maat 25 e.v. ooreen. Die hoogte-

punt in maat"39 word egter gei:ntensiveer deur die invoeging van die Se .

trap van die akkoord. Wanneer die Hypertlaton dan nti die opwaartse kwart-

sprong verskyn, is dit 'I'l mineur-derde hoSr as wat die geval in maat Z7 was.

Oie/ .••••
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Die daaropvolgende Epanalepsis (maat 39 - 40) in die klaviel1Jarty is .

kragtiger vanwe~ die sprongsgewyse styging op die tweede helfte van die

maat.

, St. " •• . ~I .A
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Plotseling is die toonaard vanaf mast 43 weer eens A-minaur en stam dia

.naspel identies ooreen met die voorspel.

.Die aanwending van die mineur/majeur-kontras in hierdie lied is besonder

interessant. Die minaur-tonalitait word geassosieer met die wllreld daar

buite; die natuur en :ay aanslae, terwyl die majeur met die "ek" en sy

oormoedigheid in verband gebring word. Weer eens kan dit teruggevoer

word na die werklikheid/onwerklikheid-teenstelling. Y$rklik is die

swiepende sneeu-vlae, die angstige hart. Onwerklik is die onverskillige,

uitdagende, selfs godveragtende wandelaar wat nie alleen wind en weer kBn

trotseer nie, maar ook sy hart kan dood swyg; 'n vertoon van mag en onge-

ergdheid BS skynfront waaragter die verwol1Jene skuil.
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9.23 DIE NEBENS(}INEN DIE NEWESCNNE

Orei Sonnen ~ah ich am Himmel stehn,
Hab lang und fest sie angesehn:
Und sie auch standen da so stier,
Als wollten sie nicht weg von mire
Ach, meine Sonnen seid ihr nicht:
Schaut andern doch ins Angesicht~
Ja, neulich hatt' ich such wohl drei
Nun sind hinab die besten zwei.
Ging nur die dritt' erst hinterdrein l
Im DunkeIn wird mir wohler sein.

Drie sonne het ek aan die hemel sien stsan,
Ek het lank en stip na hulle gekyk;
En hulle het ook so onwankelbaar voorgekom,
Asof hulle nie van my wou weggean nie.
Ag, my sonne is julle niel
Julle kyk onander in die oS:
Ja, onlangs het ek ook wel drie gehad
Nou het die beste twee ondergegaan.
Het die derde net eers agterna gegaan l
In die donker sal dit vir my beter wees.

"Ek het drie sonne aan die hemel gesien: twee van hulle was on optiese
illu.sie en het verdwyn. Mét hulle verdwyning moet hulle maar die werklike
son met hulle saamneem en my in die ewige nag agterlaat.,,1)

Dit is hier, selfs'meer as in die geval \ian"Die Post", dat Maller se
volgorde homself beter bewys. 'N~ die uittarting' van die elemente gaan hy
voort met "Der Leiennann;'• Die een lied verklaar en loop uit in die ander.
Die interpolasie van "Die Nebensonnen" sou miskien as misplasing van die
dele beskou kon word, daar die lied duidelik tuishoort by die groep wat

aan/ .....

1) BELLa cp. cito pp. 119 - 120
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aan vertwyfeling uitdrukking gee. Aán die ander kant weerspie~!l hierdie
lied nie die uiterste vereensaming en geestelike duister van die

"Leiennann" nie. In plaas van die skrille kontras van uiterste oonnoed en
selfgewaande goddelikheid teenoor verstote, versukkelde menswees wat
"Moeti"en die "DraaiUennan" respektiewelik verteenwoordig, word die affek-
spanning opgevang deur hierdie lied wat juis die geleidelike versinking in
vertwyfeling verklank: geen element-trotserende god nie, maar 'n mens vir

wie die lewenson aan die kwyn is.

Die digter Wilhelm Maller se seun het 'eenmaalopgemerk dat die drie sonne
';'

waarvan hierdie gedig "Nebensonnen" spreek, die twee oS van die geliefde is,
wat die swerwer nie weer sal aanskou nie en die son aan die winterhemel wat
maar net nie vir die vermoeide swerwer wilondergaan nie.

Wanneer die rol wat die trioolfiguur in hierdie,lied speel, bestudeer word?
ontstaan die vraag of Schubert dit nie moontlik as tasbare simbool aange-
wend het nie, daar veral getal-simboliek in die Westerse musiek, van die

*Middeleeue tot en met Bach en Mozart, so 'nbelangrike rol speel.

Tog val dit op dat Schubert dit net af en toe as 'n' kadensmiddel met 'n
-besondere affekwerking gebruik en wat" simboliese uitleg twyfelagtig laat
voorkom.

Die klavierinleiding wat die eerste 4'mate belaan, antisipeer die gehele
eerste frase t.o.v. die begeleiding sowel as die stemmelodie. Kenmerkend
is die dalende melodiese neiging (veral die 6eufzer-agtige vallende sekuride)
wat ten spyte van sekwensiSle verhogings, steeds bly terugkeer. Die
tweede maat van die voorspel geld as " sekwensieel verhoogde herhaling
(Epanalepsis) van die eerste. Die dalende melodiese figuur, met

sy hannoniese/ •••••••

,*Vgl. bv. die sg. "Trioolsimbaliek" wat aan Wolf - nie met algehele
oortuiging nie - toegeskryf word.
(Sien Pienáar, op. cito PP. '220 - 224)
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sy harmoniese ondersteuning van maat 3 word in maat 4 sagter, as ~ soort

eggo (Anaphora) herhaal. Hierdie steeds terugkerende wendinge met hulle

plegtige·akkoord-begeleiding is kenmerkend van "Die Nebensonnen" in die

algemeen. Dit druk iets van ~ statige litanie en 'n mate van motief een-

tanigheid uit, teenoor die dinamies-vitale van die vorige lied. Musikaal

dien dit dus as 'n goeie oorgang tot die "Leiermann" met sy algehele

motief-verstarring.

Soos reeds gemeld, stem die algemene struktuur van die eerste stemfrase

grootliks ooreen met die .voorspel. In maet 7 v~rskyn die trioolfiguur

vir die eerste maal, wanneer die swerwer meld van die stip aankyk van die

drielingsonne aan die hemel. Dit .word voorafgegaan en opgevolg deur

dieselfde dalende figuur oor die tone eis - b - a, terwyl die triool self

hierdie drie tonein omgekeerde orde bevat. Hier word dus twee eenderse

figure aangetref, met daartussen ~ verwante motief, wat nie presies met

hierdie twee·ooreenstemnie. Hier is dus 'n mate van melodiese verenging.

Binne die klein toonruimte van ~ vierde geskied die volledige melodiese

verloop van maat 4 - 8 skilderend van die sonnebeeld wat in die hemel

"vas staan", asof hulle nie wil weggaan nie.
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Die kort tussentrede van die klavier in maat 8/9 bring 'n Epanalepsis

2.'n derde hcër-, van die melodiese slot in maat 7 - 8.

2T.o.v. die sangstem verskyn daar vanaf maat 9 - 13 'n Anaphora van maat
24 - 8. Die begeleiding van e.g. frase kan egter as 'n Epanalepsis van

die voorafgaande beskou word, aangesien die toonaard nou F-kruis-m1neur

is, i.p.v. A.majeur en· die sterker dinamiek van 'n toename in intensiteit

spreek./ •••••



spreek. Lg. word aak tot uitdrukking gebring in die aktaafverdubbeling

en ryker harmoniese inkleding wat in die klavieroas voorkom.

IJ ••• 14 IS "
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Die tussenspel in maat 13/14 - 15 bring eers ~ omkering van die sekunde-

motief na b~ (Antitheton) en dan weer in die grondgestalte, terwyl dit

van F-kruis-m1neur na A-majeur moduleer. Die majeur-tonaliteit duur

egter slegs vir ,.,oomblik. Vanaf maat 16 is die toonaard A-m1neur wat
op kragtige wyse inslag vind deur die opwaartse mineur-derde sprong waar-

mee die sang.stem intree. By die besef dat hierdie sonne·nie aan hom
,

eIleen behoort nie, spreek die swerwer hulle di~ek aan; nou in gelykmatige

agstenote met 'n sterk ritmiese uitwerking. Dit het saam met die staande

begeleidingsakkoord ~ bykans recitativo secco-effek en mond uit in die

ekspressiewe trioolkadens. Hierdie resitatief in die stemparty word

ritmies nageboots deur die klavierparty (maat 17/18 - 19).

Gelyktydig hiermee word in maat 19 die woord "nicht" met ~ lang noot-

waarde beklemtoon. Tot dusver is die melodie deur hoofsaaklike traps-

gewyse beweging oorwegend binne die omvang van ~ tweede en 'n derde geken-

merk. Die enigste melodiese sprong t.o.v. die stem tot dusver, het in

maat 15/16 verskyn en wel ~ opwaartse mineur 3e• Wanneer die stem in

maat 17 nri die sesuur weer intree, vertoon dit 'n styging van 'n rein kwart,

die enigste sprong van ay soort in die stemparty van hierdie lied. Die

effek van die melodiese sprong in maat 15/16 word dus hier gefntensiveer.

Die/.· ....
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Die verhoogde emosionele vlak wat hier bereik is, word ook nog in die vol-

gende twee mate gehandhaaf, d.m. v , eers," afwaartse melodiese sprong. en

die beklemtoning van die woord "Angesicht" in maat 19 met," halwenoot.

Ontnugtering en bitterheid spreek uit die volgende frase: "Ja neulich

hatt' ich auch wohl drei; nun sind hinab die besten zwei." N~ die modu-

lerende oorleiding in maat 19 is die toonaard aanvanklik C-majeur. Die

feit dat die aanvangsmate hier onderde hoër' getransponeer verskyn op forte,

bring mee dat die stem in maat 20 - 21 sy melodiese- en iotensiteitshcogte-

punt bereik. Die aaneenskakeling van die twee dalende melodiese motiewe

(e - e - d - c / c - c - b - a) in maat 22 - 23 gepaardgaande met onaf-

name in dinamiek tot dubbel..piano, bring mee dat; hier nie E111eendie groot-

ste melodiese omvang-in hierdie lied bereik word, nl. onmajeur sesde

(f - a) wat die verskinking van die twee·belangrikste sonne treffend

suggereer nie ("nun sind hinab die besten zwei. ••.• "), maar stel dit on

affektueuse Katabasis daar van sy geestelike versinking. Hiertoe dra die

wending tot A-mineur en die onderbroke kndens in maat 23 verder by

(Ellipsis) • Die dalende melodiese lyn (c - b - a) sowel as die kadens word

in die klavierparty in maat 24 - 25 kanonies na-geSggo (Anaphora) voo~at

dit teruglei na die dominantakkoord •

Doodsverlangei, versugting na ontsnapping aan sy smart by die verlies van

sy geliefde spreek uit die volgende frase: "Ging' nur die dritt' erst

hinterdrein: im DunkeIn wird mir wohler sein."

Aanvanklik verskyn bg.• frase in A-niajeur, soos in maat 4 e.v., maar by

die woord "DunkeIn" en wat direk daarop volg, word '" uitwyking na F-kruis-

mineur aangetref soos in maat 11/12 - 13.
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Ock die naspel sluit aerrby die korresponderende deel (maat 13 - 15)

maar herhaal die laaste motief as ~ ~ggo (Anaphora) omby wyse van

, afsluiting weer terug te verwys na die laaste dria tone van die stemrnelodie.
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9.24 DER LEIERMANN DIE DRAAILIERMAN

Draben hinterm Dorfe steht ein Leiermann,
Und mit starren Fingem dreht er, was er kann.
Barfuee auf dem Eise wankt er hin ._und her,
Und sein kleiner Teller bleibt ihm immer leer.
Keiner mag ihn h6ren, keiner sieht ihn an,
Und die Hunde knurren urnden alten Mann.
Und er lS-sstes gehen alles, wie es will,
Dreht, und seine Leier steht ihm nimmer still.
WUnderlicher Alter, solI ich mit dir gehn?
WilIst zu meinen Liedern deine Leier drehn?

Anderkant agter die dorp staan ~ draailierman,
en met stywe vingers draai hy, wat hy ken.
Kaalvoet op die ys wankel hy heen en ,weer,
en sy klein bordjie blyaltyd leeg.
Niemand luister graag na hom nie,
en die honde knor om die ou man.
En ·hy laat dit alles begaan, soos dit wil,
draai hy en sy lier staan nooit stil nie.
Koddige ou man, sal ek saam met jou gaan?
Sal jy my liedere op jou lier speel?

In hierdie laaste lied v~n die tragiese winterreis, ontmoet die uitgeworpe-
ne en geteisterde swerwer ~ ou verhongerde bedelaar wat sy draailier speel
in weerwil van die wind en weer, onverskillig teenoor men se 'en vyandige
honde. Hierdie finale tableau was suiwer inspirasie van MCJller se kant

1) BELLI CP. cito p. 120

en dit het aan Schubert ~ menjdfieke geleentheid gebied, wat hy met die
volle krag van By genialiteit aangegryp het.1)



dominant-toon soveel beklemtoning ontvang. Die fis-toon verskyn ten
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In hierdie lied verteenwoordig die begeleiding nie alleen die eentonige,
herhalende melodie van die draailier nie, die verpersoonliking van die lie~
draaier en ay eentonige, sinlose bestaan nie, maar van volledige geestelike
verstarring en ontmensliking.

Harmonies is daar algehele stilstand op die tonika-akkoord in leS kwint-
vorm sonder die IJermenslikende terts, terwyl die melodiese materiaal Tl

aanhoudende ostinato daarstel. Waar die eerste agt reels die objektiewe
omstandighede uitbeeld, die bykans onverskillige volharding van die ou man,
word die laaste twee reels subjektief, persoonliker, wat op die musikale
middéle 'n sterk invloed uitoefen.

Die lied neem ~ aanvang met Tl dreunbas wat deur die hele verloop van die
li~d bly klink,.en wat so kenmerkehd van die draailier is. VanweS die af-
wesigheid'van enige modulasie gedurende die 39 mate van ,,Der..Leiermann",
ontstaan verder die effek dat die lied nie werklik 'naanvang, verloop en
slot het nie, maar dat dit soos die.gedreun van die draailier, maar altyd
in die lug bly hang. Hierdie aspek wort!versterk deur die feit dat die

minste eenmaal in elke maat, dikwels twee maal en word selfs tot vyf maal
toe herhaal in maat 31. (Vsr.starringsimboliek)•

Die gebrek aan harmoniese ontwikkeling en die ylheid suggereer op Tl

psigiese vlak dat die swerwer se ganse "winterreis" hom by geen ontvlugting
aan sy smart, of allesomvattende oplossing gebring het nie. Hy kom al1een
maar tot die besef dat selfs die lierdraaier beter daaraan toe is as hy,
want die ou man soek, ondanks sy armoede en eenvoud, geen oplossing en ver-
klaring en bevryding nie. Hy laat alles maar eenvoudig by hom verbygaan,
verdiep in die draaideuntjie van sy lier.

In die voorspel is, benewens die musette-bas, die eenvoudige tertsmotiewe
in die regterhand opval1end, asook die deels koddige, deels diskontinue
effek van die vroegtydige afbreek van die stygende tertsmotief voor die
geaksentueerde akkoord: Patologies het dit die uitwerking van 'nAposiopesis
of Tmesis.
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N~ die voorspel tree die stem in maat 9 in met on strakke agstenoot-beweging

met slegs die dreunbas as ondersteuning. Die tussenspel wat die Anaphora

in maat 13 en 14 voorafgaan, stern presies ooreen met maat 3 en 4 van die

voorspel. Vir die derde maal klink hierdie melodie weer OP, wanneer dit

as tussenspel tussen maat. 14 en 17 ingevoeg word.
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,,Baarfuss auf dem Eise wankt er hin und her:" Koud en yl klink die op-

waartse kwintsprong, tonika na dominant by die aanvang van hierdie frase.

By "wankt" word nou on puntering aangetref wat die strakheid breek. Die

naspel wat op hierdie frase volg, is oorgeneem van maat 6 en 7 van die

voorspel, met slegs die invoeging van on derde stern in die linkerhand. In

maat 21 en 22 word dan weer eans '11 Maphora van maat 17 an 18 aangetref.
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Maat 23 - 24 stem grootliks ooreen met maat 19 - 20, hoewel die teenbeweging

wat die boonste meiodie.en die nuut-ingevoegde binnestem vorm, as voorbe-

reiding dien vir die hoggtepunt wat in maat 25 - 26 bereik word, wanneer

die materiaal van maat 21 - 22 hier in vrye Abgesang-vorm voortgesit word.

Die tussenspel wat hierop volg, sit d.m.v. die uitbreiding van die toon-

omvang, die verhoogde emosionele intensiteit voort, maar verval in maat

29 - 30 weer in die ou patroon (vgl. maat 7 - 8, 20 en 24). Die volgende

vier teksre~ls verteenwoordig on herhaling van maat 9 - 30 (Anaphora).
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N~ die ster1< sentrering omdieselfde materiaal wat die eerste 30 mate ge-

kenmer1<het, tree daar t.o. v. die sangstem vanaf maat 31 'n verandering in.

Die begeleidingsfiguur soos dit in mate 29 - 30 voorgekom het, word in

maat 31 - 32 voortgesit (Congeries). Die sangstem verlaat die dralende

melodiese gang waardeur dit gekenmer1<is, en tree in met -n resitatief-agtige

toonherhaling op die woord "Wunderlicher". Die melodiese styging van ~.

kwart in maat 31, word in maat 32 met intensiverende effek deur 'n terts

opgevolg. As voorbereiding vir die daaropvolgende emosionele opwelling,

word die trapsgewyse verloop van.' die tweede helfte van die begeleidings-

figuur in maat 33 met spronge vervang. "WilIst du meinen Liedem deine

Leier drehn?" (Interrogatio) roep die swerwer heftig uit. Oie opwaart-

se oktaafsprong by die aanvang van maat 34 sowel as 35 geld as Hyperbaton.

Tot dusver het die begeleiding telkens aan die einde van die maat 'n daling

getoon. Ten einde die spanning wat hier heers te ondersteun, styg die

boonste twee begeleidingstemme in maat 34 - 35 .parallel. Die stemlyn wat,

met die lang dominant.4loonaan die einde van die slotfrase .volstaan, neem
c

die karakter van 'n Dubitatio aan as ondersteuning van die vraagteken in

die teks.
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Die naspel neem 'n aanvang met 'n gedeelte van die klimaks aan die einde van

die vorige vers (vgl. niaat 27) uitgesonderd die gepunteerde ritme. As

toonbeeld van die psigiese afsondering wat die swerwErbeleef, keer die oor-

spronklike liermelodie (vgl •. maat 3 - 4) in maat 37 - 38 terug en sterf op

die tonika-akkoord weg, om so die onverstoo.r1Jaarheid van die ou lierdraaier

te suggereer.
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10. SAMEVATTING: DIE WOOPD-TOCN-V.ERHOl.DINGE IN "DI.E WINrERREISE".

SCHLBERT AS SKAKELFIGUUR TUSSEN DIE OORGELEWERDE AFFEK-

LEER EN DIE RCNANTIESE TOCNSIMBOLIEK:

Soos uit die voorgaande analises blyk, is Schubert se "Winterreise" ver-
teenwoordigend van sowel die vroe~re, meer objektiewe affekleer en figure-
leer, as van die nuwe toonsimboliek soos dit veral gedurende die Romantiek

ontplooi. In hierdie opsig kan Schubert as onskakelfiguur geld.

Van die groot aantal musikaal-retoriese figure van die Barok word 30 .in
Schubert se "Winterreise" aangetref. Dit is hoofsaaklik die sogenaamde
"affekdraende" figure van onreeds "gesiftei' (Schmitz) figureleer, soos dit
in die Aufkl~rungsperiode verskyn.

Die feit dat die figure t.o.v. elke individuele lied, nie volgens ~ stereo-
tiepe patroon verskyn nie, maar ten nouste deur die betrokke teks bepaal
word, is onaanduiding van die besonder hegte woord-toonverhouding in die

siklus.• Dit is ook opnuut onbewys daarvoor dat Schubert ~ fynsinnige,
intuïtiewe begrip vir dié patologiese nuanses van die teks besit het. Dus
geen handwerkmatige toepassing van oorgelewerde komposisiemetodes nie, maar
die intuttiewe v~gbaermaking van die musikale tradisie.

Hoe sten< die teks as stimulus dien, word bv. deur" lied soos "Im Dorfe"
gerugsteun. Laasgenoemde vertoon ~ afwesigheid van "affektueuse" figure,
uitgesonderd die Emphasis wat byeen geleentheid verskyn.

01e gebrek aan herhalings- en klimaksfigure beklemtoon. die crtonderbroke
tog deur die dorp en dia swerwer se geestelike distansiSring,van die in-
woners en hulle klein belange. Hierteenoor verskyn ,;lied soos "Gefror'ne
TrSnen", wat van intense emosionele betrokkenheid spreek en wat 14 ver-
skillende figure bevat, waarvan sommige meer as een maal verskyn.
Die volgende tabelle toon 1) oorsigtelik die aantal kere wat elke figuur
verskyn, 2) sowel as die verskillende figure wat elke lied bevat:



TABEL 1:

Figure wat die grootste

aantal kere verskyn

Figure' wat' '15"':' 20 Figure wat 10 - 14 Figure'wat 5 - 9 Figure wat 2 -.4 I Figure' wat slegs

keer verskyn keer verskyn keer .var-skyn keer verskyn een keer verskyn

Parrhesia 20 Pathopoiia 14 Aposiopesis 9 Oubitatio 4 Anadiplosis

Hyperbaton 19 I Congeries 13 Antitheton 8 Epistrophe 4 Circulatio

Emphasis 18 I Interrogatio 11 Ellipsis 8 Katabasis 4 Hyperbole

Polyptoton 15 I Variatio 10 Saltus dur-LuscuIue . 7 Parenthesis 4 Noems'

Passus duriusculus 5 Paronomasia 4

Exclamatio 3

Tmesis 3

Metalepsis 2

Mimesis 2

Anaphora 67

Epanalepsis 36

Hypotyposis 21

Gradatio 21,

I\)~
...,J



TP8EL 2:

I II III I DJ I v j VI

Gute Nacht Die Wetterfahne Gefror' ne Tranen I Erstarrung Der Undenbaum I Wasserflut

Anephora Anaphora Anaphora Polyptoton Paronomasia Anaphora
11 - 15/7 - 11 7/5 1 - 3 12 - 13/8 - 9 3/1 2/1

Epanalepsis Congeries Congeries Epistrophe Anaphora Anaphora
19 - 23/15 - 19 5 - 9 1 - 3 14 - 15/10 - 11 9 - 10/5 - 5

Emphasis Gradatio Congeries An aphora Interrogatio . Polyptoton
25 - 27 5-9 4 17 - 19/15 - 17 8/7 (e.a.) 9 - 10/5 - 8

An aphora Pathopoiia Hypotyposis Anaphora Ai:lephora Anaphora
29 :-33/25 - 29 9 - 11 9 12 - 15/8 - 12 13 - 14; teks

Polyptoton An aphora Pat hop oiia Paronomasia An,aphora Emphasis
39 - 70/1 - 39 13/12 12 33 - 35/29 - 32 13 - 14

Emphasis Mimesis Epanalepsis Congeries Antitheton Anaphora
39 - 43 12 - 14 15 - 17/13 - 15 24 - 27 37 e.v. 20/19

Emphasis I Hypotyposis Paronomasia Gradatio .Epanalepsis I Polyptoton
55 - 57 12 - 14 15 28 - 29 39 23 - 25/19 - 22

Anaphora I Parrhesia I Anaphora I APosiopesis I Ellipsis I Anaphora
51 .,.55/57 - 51 15 17 - 19/15 - 17 32 43 - 45 24/23

VBrlatio
20, 24, 44 I I\)~

Ol
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TP,BEL 2 (Vervolg):

I I II HI IV V I VI

Gute Nacht Die Wetterfahne Gefror'ne Tranen Erstarrung Der Lindenbaum Wasserflut .

Anaphora Anaphora Congeries Anaphora Anti~heton I Gradatio
75 - 79/71 - 75 16/15 17 "':'19/16 - 17 36 - 38/34 - 36 43 - 45 2? - 28

Emphasi_s Congeries Parenthesis Polysyndeton Anaphora
85 - 87 17 20 e.v. 34-43 47 - 48/45 - 46

Epanalepsis Hypotyposis Aposiopesis Epanalepsis Gradatio
83 - 87/79 - 83 17 - 18 21 - 22 49 - 51 45 - 53

Congeries Parrhesia Epanalepsis Anaphora Hypotyposis
80 - 86. 18 22/21 52 - 53/51 - 52 51

Gradatio I Congeries I Parrhesia Epanalepsis Hypotyposis
79 - 87 19 - 22 23 55 - 59/51 - 55 52 - 53

Polyptoton Gradatio Emphasis Anaphora Parenthesis
93 - 98/fE - 93 19 - 22 24 - 26 56 - 57/55 - 56 52 ... 53

Antit het on Pat hop oiia Gradatio Interrogatio Interrogatio
95 - 99 28 - 29 20 - 28 59-63

.Variatio Anaphora Hypotyposis Polyptoton I Anaphora
9, 88, 90 36/35 31 102 - 103/99 - 102 57 - 58



TABEL 2 (Vervolg):

I

Gute Nacht Wasserflut·

.II

Die Wetterfahne

Epanalepsis
41 - 43/39 - 41'

Emphasis
44 -46

Pathopoiia
46

Epanalepsis
34 - 46/24 - 33

III

Gefror'ne Tr~nen

Epanalepsis
32 - 33/30 - 31

Parrhesia
34 - 35

Saltus duriusculus
34 - 35

Saltus' duriusculus

Parrhesia

Ellipsis
38 - 39

Anaphora
40 ,..47/30 - 37

Polyptoton
37 - 39/35 - 37

Gradatio
29 - 49

nl

Erstarrur.'lg.

V

Der'Lindenbaum

Anaphora
62 - 66/58' - 62

VI

~



A T.ABEL 2 (VerVolg) :

VII
Auf dem Flusse

VIII
ROckbliek

é'f'

IX X XI XII

lrrlicht Rast Frahlingstraum Einsarnkeit

Katabasis Hypotyposis Epanalep sis Anaphora
5 - 6 10 12 - 14/10 - 12 10 - 14/6 - 10

Epanalepsis Hyperbaton Hypotyposis Anaphora
7 - 8/3 - 4 17 16 18 - 22/14 - 18

Dubitatio Parrhesia Pathopoiia Parrl:1esia
9, 10/11 23 - 25 (25 - 27)

Hyperbaton Pathopoiia Passus duriusculus Mimesis
11 15 25, 27

Anaphora Saltus duriusculus Gradatio Anaphora
·13 - 14/11 - 12, t s 18 - 20 15 - 19 - 21 27

.Emphasis Ellipsis Parrhesia Hypotyposis
15 ~ 16/13 - 14 26 - 31 21 28 - 30

Hyperbole Polyptoton Hyp erb aton Gradatio
17 - 18 26 - 31 25

Anaphora Emphasis Parrhesia I Emphasis
17 - 27/5 - 15 (Hyperbaton ) 25 28 - 30

30
Variatio

15, 16, 17, e.v.

Epanalepsis
6 - 8/5 - 6

Anaphora
13 - 21/1 - 12

Hyperbaton
18

Hypotyposis
23 - 39

Gradatio
23 - 30

Epanalepsis
31 - 38/23 - 30

Tmesis

Aposiopesis
41 - 42

Gradatio

Passus duriuscu'lus
1 - 6

Anaphora
- 2, 3 - 4, 5 - 6

Anaphora
13 - 16/10 - 13

Anaphora·
18 - 20/16 - 18

Parrhesia
21

Epanalepsis
23 - 26/20 - 23

Hyperbaton
25

I\)
I\)~



TABEL 2 (Vervolg) :
VII

Auf dem Flusse
VIII IX

Rackblick Irrlicht

Paronam as:!:a Polyptoton
263/27 19 - 21/7'- 16

Antitheton Parrhesia
29, 31

Noema Katabasis
27 e.v.

Anaphora Hypotyposis
31 - 33/27 - 29 30 - 32

Anap,hora Anaphora
37 - 39/29 - 31 36 - 40/32 ., 36

Anaphora Saltus duriusculus
45 - 47/41 - 43 39

Polyptoton
48 e.v.

Hyperoaton
49 - 50

Anaphora
42 - 44/40 - 42

Aposiopesis
44 - 45

"Interrogatie
45 - 47

Hypotyposis
47, 48 e.v.
Anaphora

50 - 51/48 - 49

Epanalepsis
84 - 60/41 - 47

:Anadiplosis
60, 61

Gradatio
61 - 65

x

'Rast

Gradatio
26 - 31

Epistrophe
31

Pathopoiia
44

Polyptoton

Epanalepsis
56 - 61/50 - 55

XI
Frahlingstraum

Interrogatio
80 - 86

XII
Einsarnkeit

Congeries
31 - 33

Anaphora
34 - 46/22 -.34

~



T.ABEL2 (Vervolg).:

VII
Auf dem Flusse

VIn

Rackblick

Xl
FrClhlingst raum

XIIIX X

Einsamkeit

Epanalepsis
61 - 68/54 - eo
Hyperoaton

56

Polysyndeton
56

Interrogatio

Anaphora
61 - 70

EpanaJ.epsis
56 - 70/66 - 56

Anaphora
51 - 54/48 - 51

Anaphora
56 - 58/54 - 56

Hypotyposis
53-54

ItTlicht Aast

N·
N
(ol



TPSEL 2 (Vervolg):

XIII
Die Post

.XIY

Der greisse Kop f

XN
Die Krl!lhe

~1I

Letzte Hoffnung

XNII
Im Oorfe

XNIII
Der stOrmische Morgen

HypotyposisHypotyposis
1 - 8

Metalepsis
9

I-Iyperbaton
14

Interrogatio
15

Exclamatio
15

Aposiopesis
26

Ant it het on
Z7 e.v.

Tmesis
28

Parrhesia
1 - 10

Saltus duriusculus
6 - 7

Anaphora
9 - 10/7 - 8

Parrhesia
11 e.v.

Anaphora
14 - 16/12 - 14

Pathopoiia
20 - 22

Emphasis
24 e.v.

Epanalepsis
26 - 28

Parrhesia
4

Pathopoiia

Circulatio

Anaphora

Congeries
16 e.v.

Gradatio
16 - 23

Parenthesis
29

Pathopoiia
30 - 32

Polyptoton
8 - 13/4 - 8

Ellipsis
12 - 13

Hypotyposis
12 - 13

Anaphora
13 - 17 (begeleiding)

Gradatio
18 - 23

Hypotyposis
22 - 23

Hypotyposis
26 - 28

Epanalepsis
3D - 31/'29 - 3D

Hypotyposis
1 - 18, 29 - 37,
40 - 42, 46. - 4B

(begeleiding)

Emphasis
38 - 39, 42 - 45

Parrhesia

Gradl3.t~p

Pathopoiia

Passus duriusculus

Antit het on

Ellipsis
1 - 3

Passus· duriusculus

~



.TP8EL 2 (Vervolg):

XIII
bie Post

xru
Oer greisse Kepf

~J

Die Kr~he

i:'

~I
Letzte Hoffnung

XVII
Im Oorfe

XVIII
Oer stOrmische Morgen

Saltus duriusculusInterrogatio
34, 35

Anaphora
35/34

Anaphora

Variatio
37 - 38

Epanalepsis
37 - 45/27.- 35

Gradatio
37 - 45

Parenthesis
25 - 28

Interrogatio

Emphasis
35 - 35

Parrhesia
37

Exclamatio
32 - 33

Emphasis
32

Ellipsis
33

Hyperbaton
32

Hypotyposis

Katabasis
32 - 34

Passus duriusculus

Parrhesia
32 - 34

Hypotyposis

Parrhesia
35, 35

Epanalepsis
39 - 43/35 - 38

Hyperbaton
39

Saltus duriusculus
42

Emphasis
5 - 7

.Emphasis·
7 - 8

Epistrophe
9

Polyptoton
11 - 13/9 - 11

~



I\)
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TPBEL 2 (VeI'Volg):

XIX XX XXI XXII XXIII XXrJ
TMuschung Der \lJegweiser Das Wirtshaus Mut Die Nebensarmen Der Leiennann

Anaphora Metalepsis Anaphora Epanalepsis Epanalepsis Ap~siopesis
9/8, 12 - 13/11 - 12 7 ., 8 11 - 17/5 - 10 10 - 11/8 - 9 4 - 8/1 - 4

Anaphora Metalepsis Dubitatio Epanalepsis Anaphora Tmesis
13 - 21/5 - 13 10 - 11 18 - 19 12 - 18/5 - 11 4/3 4, 5, 7, 8 e.-v.

Anaphora Anaphora Hypertlaton Hyperbaton Epanalepsis Anaph~ra
20 - 21/19 ..;20 10 - 11/7 - 8 19 - 20 15 8 - 9/7 - 8 13 - 14/9 - 10

Antitheton Epanalepsis Parrhesia Epanalepsis Anaphora Anaphora
22 e.v. 12 - 14/10 - 12 20 - ,21 17 - 18/15 - 16 9 - 13/4 - 8 15 - 16/11 - 12

Exclamatio I Emphasis Epanalepsis Anaphora Epanalepsis Anaphora
22 14 - 19/10 - 14 26 - 28/24 - 26 ,21 - 22/10 - 11 9 - 13/5 - 9 21 - 22/17 - 18

Aposiopesis I Anaphora Hyperbaton Polyptoton Antitheton Anaphora
22 18/17 25 23 - 24/21 - 22 13 - 14/12 - 14 9'- 30 herhaal

Aposiopesis I Epanalepsis Epanalepsis Katabasis Congeries
25 25 - 27/23 - 25 29 - 30/27 - 28 21 - 23 29 - 32

Gradatio I Ellipsis Dubitatio Ellipsis Interrogatio
21 - 31 33 - 34 23 32 - 36



TPBEL 2 (Vervolg):

XIX
TSuschung

XX
Der Wegweiser

XXI
Das Wirtshaus

XXII
Mut

XXIII
Die Nebensonnen

XXIV
Der Leiennann

Hyperb at onPat hopoiia
28 - 31

Emphasis
27 - 33

Anaphora
29 _; 31/Z7 - 29

Epanalepsis
31 - 33/29 - 31

Interrogatio
31 - 33

Congeries
33 -38

Hyperbat on
48

Hyperbat on
52

. Anaphora
53 - 54/52 - 53

Epistrophe
35 - 36/23 - 24

Polyptoton
31 - 36/19 - 24

Hyperbaton
39

Epanalepsis
41 - 42/39 - 40

Anephora
24 - 25/22 - 23

Anephora
29 - 32/13 - 15

Gradatio
34, 35

Dubitatio
35 - 36

I\)

~



TPEEL 2 (Vervolg) :

XIX XX
Der Wegweiser

XXI XXII XXIII XXIV

Tê1uschung Das Wirtshaus Mut Die Nebensonnen Der Leiennann

Pathopoiia

Passus duriusculus
57 - 54

Congeries
ED-64

Gradatio
ED-54

Parrhesia

Pathopoiia
66-EJ7

Epanalepsis
EJ7 - 77/56 - EJ7

Aposiopesis
70, 74

Hyperbaton
75 - 76 I\)

I\)
Ol



teks te intensiveer aangesien 19. nie herhaal word nie. Die omgekeerde

Die Anaphora word hoofsaaklik aangewend ter wille ven die 'nadruk, maar uit-

sonderings komwel voor. In sekere gevalle word hierdie figuur ter intensi-

vering aangewend: II: 13, 36; IV: 56 - 57; VII: 50 - 51; VIII: 1 - 2,

3 - 4, 5 - 6, 18 - 20, 51 - 54; XX: 53 - 54. In die geval van JOie

Wetterfahne" maat 6 en 7 dien die Anaphora ter bevestiging van die klimaks.

Erstarrung maat 52 - 53 vertoon 'n suiwer musikale Anaphora wat dien omdie

word weer by..Irrlicht" maat 13 - 14 aangetref, waar alleenlik die teks

(deur Schubert) herhaal, word. Die Anephor'a verskyn 'n aantal kere in kom-

binasie met 'n Interrogatio (\I: 8, 57 - 58; VII: 61 - 70), byeen geleent-

heid (XV: .16 e.v.) gekombineerd met 'n Pathopoiia, Circulatio en Congeries

en een maal met on Metal~sis (XX: 10 - 11). Twee gevalle waar 'die

Anephcra intensiverend werk (IV: 24 - 27; XIII: 37 - 38) verskyn dit

respektiewelik in kombinasie met. 'n Paronomasia en Congeries in die eerste

geval en 'n Variatio in die tweede geval. .,Irrlicht" (maat 17 - 27) vertoon

'n Anaphora in gevarieerde vorm, veral t.o.v. die begeleiding. In die

meerderheid van gevalle word die Anaphora direk n~ die herhaalde frase aan_

getref. Dit gebeur egter in enkele gevalle dat die herhaling eers na die

tussenkoms van 'n aantel mate verskyn (III: 40 - 47/2IJ - 37; VI: 9 - 10/

5 - 6; XII: 21 - 22/ 10 - 11) • Q)vallend is dat XI, XVII en XVIII geen

Anaphora bevat nie.

Die Epanalepsis word oorwegend aangewenditer wille ven die nadruk. In

enkele gevalle verkry dit 'n intensiverende kwaliteit (I: 9 - 23; "'N: 55-

59; IX: 7 - 8; 'XIV: 26 - 28; XX: 25 - 27; XXII: 12 - 18, 29 - 3D,

41 - 42) en in een besondere geval dien die groter'intensiteit van die her-

wykende (XI: 12 - 14) herhalings van die herhaalde frases afwyk. Ook die

haling die klimaks (XIII: 37 - 46). Emosionele opwelling kom tot uit-

drukking in III:' 15 - 17 en VII: 31 - 38, terwyl die nadruklike gevarieerde

(VII: 6 - 8, XXII: 10 - 11) en die harmonies kleurvol en melodies af-

Epanalepsis word in kombinasie met ander figure aangetref: bv. gewysig,

nadruklik en in kombinasie met 'n Po~y.ptoton (X: 56 - 61); in verbinding

met 'n Interrogatio (XX: ,31 - 33); intensiverend en gekombineerd met 'n

APosiopesis en Hyperbaton (XX: 67 - 77) en in kombinasie met 'n Hyperbaton

(XXI: 26 - 28). Geen Epanalepsis word aangetr-éf in V~, XH, XII, XVII,

XNIII/ •••••



XVIII, XIX, XXDJ.
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Opvallend ls dat in XVII en XVIII, waar dit respek-
tiewelik om ononderbroke voortbáwing en stuwende emosie hendel, ook geen
Anaphora aangetref won! nie. (Die herhalings wat wel voorkom stam van
Schubert en nie Maller nie).

Wat die verskyning van Hypotyposis of woordskildering in die "Winterreise"
betref, word sowelooglopende (maar nooit handwerkmatige nie) skildering,
asook 'nmeer indirekte suggestie, dikwels cp psigiese vlak aangetref. In
albei gevalle is daar aanduidings dat die Anabasis, Katabasis en Circulatio-
figure in mindere of meerdere mate as basiese uitgangspunt dien.

As ooglDPende gevalle van Hypotyposis geld o.a. die koggelmotief (Mimesis)
(II: 12.- 14), die vallende mineur derde wat die trane ("Tropfen fallen",
III: 9) suggereer, die afwaar-tse oktaafsprong by "Der Hut flog mir vam Kopfe"
(V: 51), die weiering om om te draai gesuggereer deur toonherhaling
(V: 52 - 53), die gekap in die yskors van die rivier (VII: 23 - 39) en
die stilstand en innerlike versugting geskilder deur die langnote (VIII:
63 - 64, "vor ihrem Heuse stille stehn). 'nf3aie duidelike aanwending van
die Katabasis-figuur in kombinasie met Parrhesia, verskyn inMIrrlicht
(IX: 30 - 32) om.die na benede wentel te suggereer. Die afwaartse oktaaf-
sprong (X: 10) teenoor die woord "lege" skilder die "gaan Hl" van die
vermoeide. Die hanegekraai (XI: 16) word deur die oktaaftremolos gesugge-
reer, terwyl die trioolherhalings (XII: ZB - 30) die gewoed van die storms
uitdruk. Die·reS~natige agstenootherhalings wat die poskoets suggereer
(XIII: - 8), kan moontlik in ~ sin na die Circulatio-figuur teruggevoer
word, Die horingtema in die klavierdiSkant is egter onmiskenbaar die
voorstelling van.die poshoring. In die gevel van "Letzte Hoffnung"
(XVI: 12 - 13) word die man wat ingedagte bly staan weereens deur lang
note gesuggereer. Die staccato herhalings en tremolo-opbreking as
"zittem"-figuur, skilder die gesidder. (XVI·: 22 - 23). Wanneer daar
na die vallende blaar (XVI: 26 - 28) en daarmee die versinkende hoop
(XVI: 32 - 34) verwys word, word in albei gevalle 'n sterk Katabasis-figuur
aangetref. Die gerinkel van die kettings waaraan die onrustige honde pluk,
klink voortdurend uit die begeleiding van "Im Dorfe" (XVII: 1 - 18,
29 - 37, 40 - 42, 46 - 48).
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Meer op die gebied van suggestie, vlilÏ'alvan psigiese aard word die
Hypotyposis o.m. aangetref, by die verwysing ne die vaandeIl OIJ die dtakvan
die geliefde se huis (lIs 17 - 18), emosionele opwelling uit die gloeiende
gemoed (III: 31), die woelinge VQn die oSnskynlike versterde rivier
(VII: 47, 48 e.v.). Die seufzer wet teenoor die woord "mein" verskyn in
"Letzte Hoffnung" (XVI: 35 en 36) sou in 'n sekere mete tot die Circuletie-
figuur teruggevoer kon word. Die skildering van die storm (XVIII: - 3)

wearin die figure Parrhesia, Gradatio, Pathopoiia, Passus duriusculus,
Antitheton en Ellip~1i6 vervat is, kan moontlik as 'n kombinasie ven Circula-
tio en Katabasis beskou word.

Geen opvallende Hypotyposis-figuur word in I, IV, VI, XIV, XV, en XIX tot
XXIV aangetref nie. 6etekenisvol is die afwesigheid van uiterlike skilder-
ing in die laaste liedere, aangesien hier reeds 'ntoenemende mate van sub-
jektivering, innerlike gerigtheid na vore tree.

In· ·die gevBl.van woordskilderin.g ie daar on aantal voorbeelde wat direk deur
'n spesifieke woord of sinsnede geinspireer is, teenoor ander wat meer
globaal vanuit die algemene konteks uitgaan. Direkte, "lokale" woord-
skildering kom voor by II: 12 - 14; III: 9; ·V: 51, 52 - 53; VIII: 63-

64; IX: 30 - 32; X: 10; XVI: 12 - 13" 26 - 28, ~2 - 34; XVI: 35- 36,

terwyl die ander gemelde. voorbeelde eerder deur die algemene betrokke kon-
teks geinspireer is (II: 17 - 18; VII: 23.- 39; XI: 16; XII: 28 - 30;

XIII: 1 - 8; XVI: 22 - 23; XVII: 1 -·18, 29 - 37, 40 - 42,46 - 48,

begeleiding; III: 31; VII: 47,48 e.v.; XVIII: ... 3).

Hoewel die Gradatio (klimaksfiguur) meesal in die middel van die lied ver-
skyn (III: 2b - 28; V: 45 - 53; VII: 23 - 3d; X: 26 - 37, herhaling,
XII: 28 - 30; 'lW: 16 - 23; XVI: 18 - 23; XIX: 21 - 31), word dit ook
elders in die verloop van bepaalde liedere aangetref. In enkele gevalle
verskyn die Gradatio by die begin (II: 6 - 9; VIII: 1 - 6; XVIII: 1-3)

es aanduiding van die hoë emosionele sPanning wat die lied kenmerk. Hier-
die klimaksfiguur verskyn egter ook in die verloop van die eerste helfte
(IV: 28 - 29) en teen die einde ven die eerste helfte (XI: 15 - 19 - 21;

XIII: 37 en 46, herhaling) in eommige gevalle. In enkele gevalle word

die figuur gedurende die tweede helfte van die lied (III: .29 - 49;

XX;./ •••••

.",
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XX: 00 - 64) of teen die einde (I: 79 - 87; VI: Z7 - 28) aangetref,
veral waar 'ngeleidelike oplaai'van spanning gedurende die verloop van die

lied waargeneem kan word.

Die verskyning van die Gradatio word in sommige gevalle gelyktydig met 'n
emosionele opwelling in die teks aangetref, wat as sulks deur 6chubert aange-
voel is, So kan die verskyning van die klimaksfiguur gekoppel word aan
die ontsetting by die werklike afskeid van die geliefde (I: 79 - 87)."die
meesleurende vaart van die wind (II: 6 - 9), die geweld van die storm
(V: 45 - 53) waarvan die teks in die afsonderlike gevalle meld en wat as
sulks as spanningsvol aangevoel kan word. Dieselfde kan waargeneem. word
in bv. die snel aaneengeskakelde sinne as teken van emosionele opwelling
(VII: 23 - 30), die ontnugering by die ontwaking (XI: 15 - 19 - 21),
die gewoed van storms (XII: 28 - 30), verydelde afwagting (XIII: 37 - 46),
die swerwer se besef dat die kraai buit wil maak op sy liggaam (XV: 16-
23), onderliggende angs en vrees vir verlies (XVI: 18 - 23) en die besef
van ellende (XIX: 21 - 23).

(I: 79 - 87; II: 6 - 9; 19 - 22; XX: 50 - 64), Passus duriusculus

Die Gradatio word in 'nhele aantal gevalle in k011binasie met ander figure
aangetref wat opsigself ook besonder spanningsvol werk, bv. Congeries

(VIII: 1 - 6), Pathopoiia en Passus duriusculus (XI: 15 - 19 - 21),
Emphasis (XII: 28 - 30), Hypotyposis, ParThesia, Pathopoiia, Passus
duriusculus, Antitheton en Ellipsis (XVIII: 1 - 3), Hyperbaton (XXIV:
34 - 35).

Die afwesigheid van enige opvallende klimaksfiguur in IX, XIV, XVII, XXI,
XXII, XXIII is opvallend. So ook die feit dat ten spyte van die bravade
van',.Mut~(XXII), hierdie klimaksfiguur in die laaste vier opeenvolgende
liedere afwesig is en sodoende die geleidelike proses van resignasie beves-
tig. Die hewige afwykende herhaling (Hyperbaton) in die laaste lied
(XXIV:' 34, 35), sou'miskien nog wel as 'Tl soort verinnerlikte Gradatio
beskou kon word voordat dit in 'nvraende Dubitatio eindig.
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In samehang met die Gradatio, verskyn by '11 hele aantal geleenthede die

dubbele klimaks - ongunsteling wending wat Schubert dikwels in die ver»

loop van hierdie siklus aanwend. Soms verskyn dit as onnagedagte en in

ander gevalle weer dien dit omdie effek van die eerste klimaks deur middel

van '11 tweede te intensiveer en s~lfs te oortref (Gradatio). Watter doel

hierdie herhaling van die hoogtepunt ook dien. dit.gaan in die meerderheid

van die gevalle gepaard met die ondertJroke kadens (bv. Ellipsis) wat bf

as Emphasis. dien, of as spilakkoord geld. as aanknopingspunt vir die

herhaling wat daarop volgo

"Gefror'ne Tr~en" bied 'n duidelike voorbeeld vari hierdie bogemelde tegniek:

by die eerste klimaks. "des ganzen Winters Eis". voeg Schubert ononderbroke

kadens in en beklemtoon dit met '11 fp (Ellipsis). Deur middel van hierdie

onderbroke kadens. bereik hy ondubbele doel: eer.stens verskyn dit as on

verrassingskok i in die tweede in.stansie geld dit as onepd.Lskkocrd wat hom

instaat stel tot onherhaling van. die voorafgaande. ten einde te lei tot on

tweede. finale en· selfs meer aangrypende klimaks. In die geval van

"Erstarrung" word nie minder as ~ier onderbroke kadense· aangetref nie. 1)

"Der Lindenbaum" bevat weer eens voorbeelde van hierdie effektiBwe herhaling

van '11 bepaalde gedagte. Die oorspronklike idee bied niks soortgelyks aan

die klimaks wat deur die tweede weergawe tot stand komnie.2)

Die laaste twee bladsye van "Auf dem Flusse" • verteenwoordig onsamevatting

van die vóorafgaande tegnieke. Die klaviertJas bevat die melodie. teenoor

die resitatiefagtige tussenwerpsels van die stem. Dan. tipies van hierdie

liedere. lei die eerste klimaks tot onherhaling. In hierdie geval word

dit gevolg deur onvolmaakte slot •. i.p.v. die onderbroke kadens. Weer eens.

is daar ongeringe variasie wat onaansienlike verskil maak: die l<lavierbas

, word met onoktaaf verlaag met onselfs nog holler effekj dan volg die beson-

dere modulasie na D-majeur en die daaropvolgende halftoon-verhoging 5005

vroeër', gepaard met die opwaarts jagende figure van die kLevd.eroas , onderde

hoër- herhaal. 3)

1) BELL: ap. cito PP. 99"'100·

2) ibid. P. 101

3) ibid. P. 104



234

By die klimaksfreses van "Irrlicht" benut Schubert die volle tessitura

van die stem: "Jeder 6trem wirds Meer gewinn~n, jeder Leiden auch sein

Grab". Hierdie frase word op karakteristieke wyse herhaal,maar weer eens

treffend in sy finale gestalte gewysig t.o.v. een enkele noot - 'n sprong

van 'n vergrote sesde verskyn op "auch", met as hoogste toon 'n eangehoue

. . 1)G., i.p.v. die vorige F-kruis.

Dramaties en sprekend I in die geval van "Rast" , is die kontrasterende

"leise" en "stark" van die voorlaaste en finale re~!ls van die twee verse:

weer eens die karakteristieke onderbroke kadens- van die eerste klimaks en

die subtiele wysiging van die melodie in die tweede vers, ter wille van die

veranderde ritme van die vers in die effek ven die .Cp in pleas van C q
Die faksimlle2) toon dat die tweede kLdrnakaeers 'n blote herhaling van die

eerste gedagte was. Deur die slotfrase uiteindelik 'n derde hoër- te skryf,

verleen Schubert veel meer krag aan die klimaks.

Die stemi .....

8y "Die KrS~e" vind ons benewens die so gebruiklike klimaks en die onder-

broke kadens 'n nuwe voorbeeld van vindingrykheid. Heel uitsonderlik word

elie eerste klimaks hier die oorheersende een en skep die tweede een die

indruk van 'n uitgeputte eindPoging. 3)

Nie minder as vier verandering van tempo word in die verloop van "Letzte

Hoffnung" aangetref nie. In die geval van die laaste rel!n, "•••.• wein

auf meiner Hoffnung Grab", word die eerste klimaks na 'n kadens deur on

t\'!eede klimaks gevolg, an so die uiterste 5I11artte beklemtoon.4)

Dit is met die woorde, "Einen Weiser seh ich stehen, unvernlckt var meinem

Blick i Eine Strasse "muss ich gehen, die noch keiner ging zurïrck••••• ",

."dat Der Wegweiser" 'n harmoniese tekstuur aanneem, wat so vreemd en oor-

spronklik is soos Britten se "Lyke WakeDirge" in die "Serenade". 5)

1) BELLs cp. oit. P. 108

2) ibid. p. 108

3) ibid. p. 114

4) ibid. pp. 114 - 116

5) ibid. P. 117
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Die stem intoneer vir die eerste helfte van die vers op 'n reeks herhaalde

g's, terwyl daarmee saam die klavier in die aanvanklike meedo~nlose,

kloppende ritme, die harmonie van maat tot maat verander, en die bas tege-

lyk met halwetone styg. In die voorlaaste en ook die herhaalde re~l, styg

die stem in mineur-der~es, steeds gevolg deur die chromaties-stygende bas,

tot by sy kl:lrnakaop D ~ , waarvandaan die spanning afneem vanweS die

dalende lyn. Weer eens herhaal Schubert hierdie klimaks. Dit handel hier

egter om meer as die blote verskil t.o.v. 'n noot of 'n frese; die herhaling

word in sy geheelopnuut geharmoniseer en die herhaalde. voorlaaste re~n ver-

skyn nie weer nie. Die stem het weer die herhaalde tone soos voorheen,

maar die repeterende G's in dié klavierparty word nou met 'n oktaaf verla6g,

terwyl die aangehoue halfnote in halftone nader aan mekaar beweeg. Hierop

volg dan die laaste re~1l wat as 'n reeks stadige uitroepe herhaal word. 1)

Die Perrhesia.word sonder uitsondering aangewend· om uitdrukking te gee aan

die sombere en onaangename: onderdrukte stuwing (II: 15); verydeling

(II: 18; VIII: 21), ontsteltenis (III: 23), smart en koudheid (III:

34 - 35, 38 - 39 ys; X: 18 - 2Ó in kombinasie met Pathopoiie en Saltus

duriusculus); nyd en minagting (VIII: 21); ironie en resignasie (IX: 29,

31); die gekrys van rawe (XI: 21, 25); wroeging en innerlike opstuwing

(XII: 23 - 25, 25 - ·27); geestelike insinking, veroudering, pessimisme

en doodsverlange (XIV: - 10)~ transformasie tot grysheid (XIV: 11 e.v.)

ontnugtering (XIV: 37); sinist~re kraaisimboliek (XV: 4); wanhoop

(XVI: 32 - 34); geween (XVI: 35, 36); geweld van die storm (XVIII: 1-

3 in kombinasie met Hypotyposis, Gradatio, Pathopoiia, Passus duriusculus,

Antitheton en Ellipsis); morbiede finaliteit (XX: 66 - 67 in kombinasie

met PathoPoiia) en desperaatheid (XXI: 20 - 21).

Die "Parrhesia"-figuur steun ·veral op dissonante of chromatiese harmond.eë ,

bv. die sesde-akkoord, verminderde vierklank, Napelse akkoord ensovoorts.

Die besondere gebruik van bepaalde harmonie~, veral die verminderde en

sesde-akkoorde word o.a. deur HUTCHINGS2) bespreek: Hy skryf o.m.:

,,'nPoging/ •••••

1) BELL: CP. cit. p. 117

2} HUTCH1NGS, Arthurz Schubert's Harmony; Monthly Musical Record,

London No. 75 (November 1945) p. 203 - 208
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,,'n Poging omSchubert se harmoniese maniéhi.smes te klassifiseer, toon hoe

ryk en uitgebreid sy spektrum Vlas. Daar bestaan natuurlik karakteristieke

trekke: '11 skielike wyse van benadering van 'n Duitse-sesde is net soveel by

Schubert 'n harmoniese gunsteling, as wat die kwartnoot gevolg deur twee

agstes 'n ritmiese gunsteling is. Oi~ ritme was nie nuut nie; ons vind dit

in Beethoven se sewende simfonie" maar met Schubert verkry dit 'n kleurvolle

kl'laliteit • Nc:Jg was die Duitse-sesde nuut, want Mozart het dit graag ge-

bruik, maar Schubert se hantering daarvan is kenmerkend. Dit is die

probleem van klassifikasie; ons herken Schubert altyd, maar 65 daar na

manierismes gesoek word, skyn die lys oneindig te wees. Elke nuwe gedig

\'lat Schubert getoonset het, het '11 spesifieke harmoniese kleur gel;lring wat

uitdrukking gee aan die atmosfeer van d~~rdie gedig en geen ander nie, hoe-

wel die akkoorde niks nuuts is nie. Die eenvoudige voorhouding 4 - 3 is

50 cud SOOSPalestrina en ouer. Dit is onmoontlik on te sê waartm dit in

die openirgsklavierparty van een lied en een lied alleen, nl. ,Frahlings-

traum', die suggestie van bittersoet·vreugde van die lente oordra.1)ft

In die ''Winterreise'' gebruik 6chubert by 'n paar geleenthede die Italiaanse,

Franse of Duitse sesde on 'n bepaalde gedagte te beklemtoon. Dit is egter

veral die verminderde vierklank wat tot intensivering en bekls'ntoning aan-

gewend word en wat reeds in die Barok as spanningsdraende Parrhesia-figuur

gebruik word.

'n Geval soos "Gefror' ne Tr::!nen" bevat 'n' besondere aanwending 'van die ver-

minderde vierklank: Die, oorheersende affek is een van melankolie en 'n

inrerlike gerigte verslaendheid. Die verminderde vierklank dien as ,inten-

sivering van die emosionele gehalte in die vOlgende gevalle: in maat

233 - 4, by die vraag " ••••. seid ihr gar so lau ••••• "; in maat 2?3 - 4

by die sekwensHHe herhaling van e.g., 1")1. " ..... \IIie kQhler. Morgentau..... ";

1 - 2 " - 2 1 - 4ook in maat 34 , 36 en 39 as beklemtoning van die frase:

"••••• als waltet ihr zerschmeltzen des ganzen .Winters Eis .•••• ", ook in die

geval van die herhaling van 19. frase, word in maat 441 - 4 in die diskant

van die begeleiding, die verminderde vierklank by herhaling aangewend.

1) HUTCHlNGSs cp. cito p. 203
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8y "Erstarrung" word dieselfde effek telkens d.m,v, die vermdnderde vier-

klank verlc:ry: die eanvengef'r-ase , . "Ich such im Schnee vergebens nach ihrer

4
Tritte Spur", word vanaf maat 15 afwykend herhaal, en bevat die verminderde

vierklank in maat 16 en 18j maat 26 en 2? bring onopstapeling van hierdie

akkoord in die begeleiding en die stem, en so ook in die ooreenstemmende plek

in die reprise: " ..... kalt starrt ihr Bild darin ..... ", In maat 29 word

die woorde, " ••••• meinen heissen TrSnen••••• " ook met hierdie vierklank be-

klemtoon; net so in die geval van maat 33 e.v., 37, 39, 52 e.v., 73,75,

83 e.v., 91 en 94.

onBesondere effek word in "Wasserflutn verkry, deur die venninderde vier-

klank in kombinasie met onbeklemtoonde deurgangsnoot te gebruik Ln meat 12

op die woord "weh" ("auf") j maat 19 e ,v, bevat ook di~ vierklank by die

frase, "Wenndie Grêlsser sprossen vlollen" ("Wirst ·mit ihm die Stadt durch-

ziehen") sowel as by die herhaling in maat 23 e.v. Hier verskyn die be-

trokke akkoord telkens voor die tonika om sodoende die spannirg te kanali-

seer.

Maat 29 en 33 van "Auf dam Flusse" verwys na die dag van die ontmoeting met

die geliefde. Die emosie wat met die herinnering gepaard gaan, word in

albei gevalle d.m.v. die verminderde vierklank beklemtoon.

"Rast" vertoon veral t.o.v. maat 47 en 51 '11 effektiewe aanwending van hil:lr-

die vierlc:lankj die konnotasie is hier meer tasbaar as in die geval van

van die verminderde vierklank (Vgl. maat 21, 31, 36, 44, 66).

die ooreenstemmende mate 17 en 21.

Die aanloopfiguur en die. besetting van die frases, "Ach dass die Luft so

ruhig! ach, dass die Welt so licht!" in·die geval van."Einsamkeit" inten-

siveer d.m.v. die verminderde vierklank die emosionele gehalte van die uil:-

roepe. . (Vgl. maat 22 e. v , en ooreenstemmend maat 34 e. v. ) •

Die angs wat in "Die Post" ervaar word, spreek uitdie wyse vraaroo die sl'ler-

wer sy hart afvra: ,,~•••• mein Herz•••.• Was drtlngst du denn so wunderlich".

Ook hier wen die verskillende frases aen intensiteit deur die aanwending
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Maat 3 van die voorspel, sowel, as maat 7 van ''Oer greisse Kcpf", verskyn

telkens opeenvolgend wanneer na die grysheid verwys word. (Vgl. maat 3,

7, 9 t.ci.v. die tussenspel en maat 32, 34 en 43 t.o.v. die naspel).

"Die Kr~he" vertoon in maat 33 'n opvallende aanwending van die verminderde

vierklank by die woord "(Gra)-be".

Maat 1/2 van die voorspel, en ook maat 5/6 en 9/10 van "Letzte Hoffnung"

bevat die venninderde vierklank as algemene beklemtoning van die swerwer se

geestesgesteldheid. Maat 34 sit nie alleen die dalende beweging \ian die

voorafgaande mate voort nie, maar geld ook as herbevestiging van die voop-

afgaande teksgedeelte: " .•.•• fall' ich selber mit zu 8oden", wat van

uiterste verslaentheid spreek.

In maat ,12 en 13 van "Im Dorfe" , word die verminderde akkoord gebruik om

die ironie van die t,eks te beklemtoon: " ••.•• trSumen sich Manches, was

sie nicht haben ••••• "

IN "Oer stC/rmische Morgen" word die gewoed van die elenente , " ••.•• Walken-

fetzen flattem umher.•••• " (maat 6) op soortgelyke wyse beklentoon.

Maat 28 van "TSuschung" tree prominent op die voorgrond te midde van die

speelse verloklikheid wat uit die gehele lied spreek. Die verwysing na

die ys simboliseer die vereensaming en gemis aan 'n tuiste en word d.m.v.

die verminderde drieklank beklemtoon.

Wanneer die herhaalde toon in "Der Wegweiser" vanaf maat 57 t.o.v. tyds-

duur uitgebrei word, word dit ook harmonies deur die venninderde vierklank

beklentoon. (Vgl. maat 57, 60 en 62).

Die Italiaanse sesde verskyn ook by enkele geleenthede as middel tot bekJ.em-

toning van:bepaslde gedagtes. 3 - 4So tref óns dit sun in maat 22 en
3 - 4 "

26 van "Gefror' ne TrSnen ", waar die swerwer op melankoliese wyse sy

tranevloed aanspreek: " •.••• meine TrSnen und seid ihr gar so lau, dass ihr

erstarrt zu Eise, ~ kOhIer Morgentau?"
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In maat 71 van ''Oer Wegweiser" verskyn hierdie akkoord ook, by die

chromatiese progressie van die boonste en onderste begeleidingstemme.

Die Franse sesde verskyn in die geval van "Fn:Ihlingstraum" in enha:nnoniese

vo:nn, telkens wanneer na die gekraai van die hane verwys word. (Vgl.

maat 16, 18, 20, 22, 24, 59, 61, 63, 65, 67). Dit handel nie alleen om

direkte toonskildering nie, maar suggereer ook die gevoel van beklemming

wat die swerwer by sy ontnugtering ervaar het.

In die geval van "Rast" word die Duitse sesde telkens aangewend om cinder-

drukte spanning te suggereer. (Vgl. maat 23, 26, 53). 'n 8aie eterk

spanriihgslyn word d.m.v. hierdie akkoord geskep in maat 56 tot 59, wat dan

in maat 60 e.v. tot volle ontplooiing kom.

Die Napelse sesde-akkoord, gebou op die kenmerkende verlaagde sekunde,

druk in enkele gevalle die vertwyfeling (vgl. "Erstarrung" maat 46,

"Die Kr~he maat 4)' en vereensaming (vgl. '"Der Wegweiser'i:maat 6G) van die

swerwer uit
. e

- on funksie wat dit reeds sedert.die 17 eeu in oratoria en

operas vervul.

Onder die dissonante figure sou ook die Pathopoiia kortliks bespreek kon

word:

Pie Pathopoiia-figuur dien omd.m.v. chromatiese, harmonievreemde tone die

toepaslike affek te bevestig of te intensive'er: II: 9 - 11 bevestig die

opwellende onstuimigheid; 28 - 29 dien as oorleidingsfiguurj 46 herb eves-

tig die onstuimigheid; III: 12 beklemtoon versonkenheidj X: 18 - 20

verskyn in kombinasie met Parrhesia en Saltus duriusculus; 44 bring on

skielike df.seonens in die melodiese lyn; XI: 15 verskyn gekombineer met

Passus duriusculus; XIV: 20 - 22 onderskryf die innerlike wroeging;

)W: 16 e. v , verskyn in kombinasie met Circulati.o, ,.Anaphora en Congeries;

XIX: 28 - 31 beklenitoon toenemende opgewondenheid; XX: 57 - 64 kombineer

met Passus duriusculus en bring toenemende intensiteit; 66 - m verskyn

gekombineer met Parrhesia as Napelse sesde.



word vl3rrJer verhoog deur die stygende halftoonskredes van die bas. Wanneer

Die verhoging of verlaging van die stem en/of klavierparty by wyse

van halftone kan dus dikwels in die verloop van "Die Winterreise" voor.

Dit dien feitlik sonder uitsondering omdie emosionele intensiteit wat tot

op '11bepaalde· punt bereik is, te verhoog of an as Emphasis of Pathopoiia

aan'11spesifieke woord of frase besondere nadruk te verleen.

Enkele voorbeelde Vlat hier vir onmeer volledige bespreking uitgesonder kan

word, is o.a. op die weorn "Weh" in "Wasserflut"; by die onderbroke kadens

in die begeleiding en die uitgebreide styging en daling Van die stem met '11

halftoon·en'l1 mineur derde, skep Schubert '11 byna fisieke uitroep van smart.

Ir) maat 5 van die vokale lyn van "Auf dem Flusse" , by die frase I "wie

still bist du geworden". val die musiek met onhalftoon na die toonaard van

D-4IIineur,·an uitdrukking te verleen aEjndie verwonderde ontsetting van die

swerwer', In dieselfde lied lei di.e polsende triole, wat afwaarts beweeg

by wyse van halftone:::hn die klavierbasparty , spanningsvol na die sprekende

stilte en vervolgens ook die terugkeer na die mineur.

Die spanningsvolle intensiteit ven "Der Wegweiser" by die woor-de, "Einen

W&liserseh ich stehen unvernJckt var· meinemBlick; Eine strasse muss ich

gellen, die noch keiner ging zurcck ", wat bewerkstellig word deur die her-

hard de g's in die stem, die kloppende ritme en steeds, veranderde harmoru,e,

die repeterende gOs onoktaaf laer verskyn, vergesel van onuitgerekte cres-

cendo, beVleegdie boonste en onderste stemme in halwenote, met halftoon-

skredes geleidelik nader na mekaar toe, om sodoende die spanning te inten-

siveer.

Die Hyp·erbaton, wat gebruik word omdeur sy sterk gewysigde aanbieding van

onmusikale gedagte, die heftigheid, van die affek te beklemtoon, verskyn

vir die eerste maal in "Auf dem Flusse" (VII: 18, 68). Hierna word dit

op onhele aantal plekke aangetref: die melodiese hoogtepunt word vervroeg

(VIII: 25, 49 - 50); diepe leed word brevado-agtig versteek onder uiter-

like uitbundigheid (IX: 11); innerlike spanning as motief vir die swerwer

word/ •..•.



241

word beklemtoon (X: 17): emosionele woeling wat'oOk in die natuur weer-

spieSl word (X: 30): vermelding ~an die rawe as simbool van die dood

(XI: 25); opgewonde hart tXIII: 14); uitdI'.Jkking van smart (XVI: 32,

39);

(XX:

emosionele opwelling by die besef van die vergeefsheid van die soektog

48); verhoogde emosionaliteit (XX: 52); ter wille van intense beklem-

75 - 76); verslaendheid (XXI: 19 - 20); intensivering

XXII: 39); ekst'ase (XXII: 15); spanning (XXIV: 34,35).

toning (XX:

(XXI: 25;

Opvallend is die dikwalse gebruik hiervan in die laaste liedere van die

siklus waar vervreemding en resignasie heers.'

Die Emphasis word oorwegend aangewend om klem aan 'n bepaalde gedagte te

verleen (I: 25 - 27, 39 - 43, 85 - 87; III: 24 - 26; VI: 13 - 14;

IX: 15 - 16; XV: 32; XVIII: 5 - 7, 7 - 8; XX: 14 - 19), maar daar

bestaan ~ aantel voorbeelde waar dit tar wille ven die intensiteit van die

affek (I: 56 - 57; X: 30; XIV: 24 e.v.) ,of ter wille ven die hewigheid

van emcst.e (U: 44 - 46; , XII: 28 - 30 in kombinasie met Gradatio; XIV:
35 - 76; XVII: 38 - 39, 42 - 45; XX: 27 - 33) gebruik word.

Die afwykende herhaling of Potyptoton verskyn by 'n aantal geleenthede in die'

loop van die ,,winter'reise';hoqfsaaklik ter' beklemtoning van die herhaalde

gedeeltes: I: 39 - 70, 93,- 98 as versterking van die afskeidsgedagtes:

III: 37 - 39 is hoofsaaklik t.o.v. die teks herkenbaar; IV: 12 - 13 kom

slegs in die stemparty voor; 102 - 103 onderskryf die finaliteit van die

verlies; VI: 9 - 12 is ritmies en melodies afwykend: 23 - 26; VIn:'

48 e.v~ bevat afwykinge deur die teks gesuggereer; IX: 19 - 21; X: 26 - 31

XVI: 8 - 13; XVIII:' 11 - 13; XXII: 23 - 24 as versterkende korruoentaar;

31 - 36.

Congeries verteenwoordig 'n opeenhoping van dieselfde gedagtes ten einde 'n

klimaks te bewerkstellig: I: 80 - 86 opstapeling van dieselfde ritmiese

motief; II: 6 - 9; 17 versnellende herhaling van die koimelmoti:ef, 19-

22 opeenhoping Van die koggelmotief; III: 1 - 3 gekombineer met 'n Anaphora;

4 ostinate herverskyning v~n die inleidingsmotiewe, 17 - 19 in kombinasie

met 'n Anaphora; IV: 24 - 27 gekombineer met 'n Anaphora en Paronomasia ;

XII: 31 - 33; )fN: 16 a.v , gekombineer met 'n Pathopoiia, Circulatio, en

Anaphora; XX: 33 - 38, ff) - 64; XXDJ: 29 ...32.
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Die telkense verskyning van die Interrogatio bied bevestiging van die

vraag na die sin van die lewe en die soeke na rus wat in die gemoed van die

swerwer bestaans IV: 59 - 63 bly as retoriese vraag hangj V: 8 en elders,

verskyn in kombinasie met 'n Anaphora as simbool van vereensaming en die vraag

na die sin van dinge, 57 - 58 gekombineer met ~ Anaphora: VII: 45 - 47,

61 - 70 in kombinasie met 'n Anaphoraj XI: 80:" 86 spreek van vereen-

saming en verlangej XIII: 15 verskyn in kombinasie met ~ Exclamatio en

34, 35 met ~ Anaphoraj XIV:

'n Emphasisj XX: 31 - 33;

35 - 36 heftig en ongelowig gekombineerd met

XXIV: 32 - 36 is heftig.

Die Aposiopesis verskyn telkens as versugting en is dikwels verwant Elan

die Tmesis-figuur: Ills 21 - 22, versierings geld aE'Seufzerj IV: 32

intensiveer die herhaling van "Erde" j VII: 41 - 42 (ook Tmesis), 44 - 45;

XIII: 26 verskyn as skokj XIX: 22, 25; XX: 70, 74 verskyn as versug-

ting by die besef van die onafwendbare bestemmingj XXIV: 4, 5, 7, 8 enso-

voorts (Tmesis).

Die Tmesis of onderbreking van die melodiese lyn het by Schubert hoofsaaklik

die effek van versugting. Algaande tree in die siklus 'n groter mat e van

subjektivering in, sodat die swerwer selfs sy eie hart aanspreek en met die

stil rivier vergelyk. 'nVersugting gaan op as hy uitroep: "Mein Herz"

(VII: 41 - 42, Aposiopesis). Die fragmentering van die bykans resitetief-

agtige melodielyn wanneer die swerwer besef die pos bring vir hom geen goeie

boodskap nie, spreek van sterk gevoelsintensiteit (XIII: 28). Die vro8g-

tydige afbreek van die stygende terts-moti8f het ~ deels koddige, deels

diskontinue effek. (XXIV: 4, 5, 7, 8, 12, 16, 20, 24, 29 - 32, 38).

Die Antitheton of teenspraak verskyn hoofsaaklik as teenstelling in tonali-

teit (I: 95 - 99 verdonkering; V: 37 e.v. verhelderingj VIII: 27 e.v.

verheldering, ook Neemej XIX: 22 e.v. verdonkering) maar dit kan ook

Ellips-agtig die vorm van 'n verrassende modulasie aanneem CV: 43 - 45),

as plotselinge stemmingsverandering verskyn (XIII: 27 e.v.) 'n omker.ing

van motiewe'bring (XXIII: 13 - 14) of as teenstellende figure voorkom

(XVIII: 1 - 3 Abgesang-figure, in kombinasie met Hypotyposis, Parrhesia,

Gradatio, Pathopoiia, Passus duriusculus en EllipsiS).
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Die Ellipsis of plotselinge oorgBng na 'n ander gedagte verskyn bv. as

plotselinge verminderde harmonie (III: 38 - 39, in kombinasie met oeltus

dur-Luscu.Ius, Parrliesia), plotselinge stormagtige effek (V: 43 - 45, gekom-

bineerd met 'n Antitheton) , bedrieglike kadense (X: 26 - 33), bedrieglike

kadens op 'n verminderde akkoord (XV: 33), onvenvagte modulasie (XVI: 12 -13)

teenstellende Abgesang-figure .(XVIII: 1 ~ 3, gekombineer met Hypotyposis,

Permesia, Gradatio, Pathopoiia, Passus duriusc.ulus, Antitheton) , verrassende

modulasie (XX: 27 - 33, in kombinasie met 'n Emphasis) en Tl onderbroke

kadens (XXIII: 23).

Die Saltus duriusculus geld. as 'n figuur met 'n besonder steri<: versomberende

weri<:ingsoos uit die volgende blyk: III: 34 - 35 gekombineer met Par-rhead,a

as uitdrukking van koudheid, gevoelsintensiteitj 38 - 39, in komqinasie

met Parrhesia en Ellipsis as beklemtoning van die "ys" j IX: 39 doodsver-,

V1agtingj X: 18 ~ 20, gekombineer met Parrhesia. en Pathopoiia om "koud" .

te beklemtoon; XIV: 6 - ? innerlike spanning, lewensmoegheid, XVI: 4?

verlies en wanhoop; XVIII: 5 - ? gekombineer met Passus duriusculus en

Emphasis om die storm te beklemtoon.

Die Passus duriusf:ulus beklemtoon in VIn: - 6 in kombinasie met 'n

Gradatio die oplaai van spanning; in XI: 15 gekombineer met Pathopoiie

werk dit angstig; XVI: 32 - 34 in kombinasie met Parmesia beklemtoon

dit die swenver se wanhoop; en in XVln: 1 - 3 in kombinasie met Hypo-

tyPosis, Parrhesta, Gradatio, Pathopoiia, Antitheton en Ellipsis en in

5 - ? in kombinasie met Saltus duriusculus en Emphasis beklemtóon dit die

krag 'en geweld van mie storm •

. Dia twyfel wat in die gemoed van die swenver heers, word steri<: beklemtoon

deur die plasing van die Dubitetio in twee liedere naby dié slot van die

siklus en veral die feit dat die laaste lied met hierdie figuur afsluit:

IX: 9, 10, 11 verminderde, intervalle gevolg deur 'n fïmatej XXI: 18-

18, onvenvagte harmonie n~ die tussenspel; XXII: 33 - 34 die vallende

tweede;. XXIV: 35 - 36 die lang slottoon op die dominant in die :>sngstem.



244

Enkele gevalle van Epistrophe kon- voor, d.w;a, waar een fraseslot met 'n

vorige ooreenstem: IV: 14 - 15 = 10 - 11, X: 31 = 10, 15; XVIII: 9

3 en XXII: 35 - 36 = 23 - 24.

Die Katabasis-figuur dui hoofsaaklik op geestelike versinking soos blyk

uit IX: 5 - 6, XVI: 32 - 34 (Hypotyposis) en XXIII: 21 - 23. In

IX: 30 - 32 (Hypotyposis) dui die Katabasis die na benede wentel van die

swerwer aan.

Die verlaging van die stem om die affek te beklemtoon, Parenthesis, werk

veral versomberend (III: 2iJ e.v.; XIV: 26 - 28) en beklemtoon die bitter-

heid in die gemoed van die swerwer (V: 52 - 53). In die geval van XV:
29 dien die sombere toonherhalings as. voorbereiding vir die emosionele

opwelling wat volg.

Slegs enkele voorbeelde van uitgebreide herhaling, Paronomasie, kom voor:

III: 16; IV: 24- 27 in kombinasie met Anaphora en Congeries; .IJ: 3/1;

VIII: 26/27.

Die enkele kere dat daar van die Exclematio gebruik gemaak word, handel

dit om ihtense emosionele betrokkenheid, soos wanneer die swerwer sy eie

ontstelde hart aanspreek (XIII: 15 "mein Herz"), hy met 'n uitroep na die

graf verwys \Vat hom blyontwyk (XV: 32 - 33 "Grabe") en .die vermelding

van sy eie ellende (XIX: 22 "Ach~"J,

Die effek van opwinding word verhoog deur die Metalepsis of vervroegde

intrede (XIII: .9). IN XX:. 10 - 11 bring dit 'n oPstapeling van dieselfde

idee mee met gevolglike vreemde harmonie met 'n bd ser-re effek.

Die Mimesis of naspotting verskyn in II:. 12 - 14 as 'n intensiverende

herhaling van die koggelmotiewe om die bespotting van die minnaar te be-

klemtoon (Hypotyposis). pie vallende geufzer-figuur (XII: 25, 27

Hypotyposis) verskyn as bittere ironie.
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Die figure wat by wyse van hoogste uitsondering elkeen slegs eenmaal ver-

skyn is soos volg: Die Anadiplosis in VII: BO. 61,bring mee dat die

aanvang van die nuwe frase met die slot van die vorige frase ooreenstem.

In samehang met die Pathopoiis. Anephora en Congeries bring die Circulatio

(XV: 16 e. v.) onbeperkte melodiese omvangmee. on Herhaaldelike terugkeer

na dieselfde tone, halftoonintervalle en chromatiese halftoonskredes verskyn

dikwels omdie voortdurende nebysyn van die kraai te beklemtoon.

Die drastiese wysiging van die register of Hyperbole soos die musikale

r!3toriek dit ken (IX: 1? - 18), weerspieSl die swerwer se onoortuigende

ongeSrgdheid. bykans as 'n vorm van oordrywing.

,,\11e anders hast; du mich empfangen•• ; •• " Die teks vereis hier (VIII: Zl

e. v., Antitheton ) onskerp kontras (Noema), wat aanleiding gee tot' die ver-

heldering na die majeur en die verandering in figurasie.

Die telkense herverskyning van ~ bepaalde kenmerkende motief in gevarieerde

vorm, Variatio, dien ter bevestiging van ~ spesifieke karakteristieke gegewe

of kerngedagte. Vgl. bv. I: ,9, 88, 90; Vg 20, 24, 44 waar die vraag-

motief gevarieer word; IX: 15, 16, 1? e ,v, t.o.v. die lokmotief. Die

uitroepe in die vorm van ~ vraag ("Mein Herz, mein Herz7") vind weerklank

in die binneste van die swerwer (XIII: 3? - 38) ~n verskyn as sulks in

omspeling, Variatio, in die klavieYllarty.

Dat Schubert hierdie tradisionele retoriese figure aanwend op onst erk

tradisionele wyse - al is die styl, idioom en stof geheel eiesoortig

is 'n duidelike bewys hoe st erk die musikale retoriek voortleef in 'n tydpark

waarin dit nie meer 'BS skolastiese komposisieleer aangebied word nie.

Soos reeds gemeld is Schubert se werk ook in 'n bepaalde mate verteenv!Oordigend

van die romantiese toonsimbol1ek. Die volgende tabel bied onoorsigtelike

beeld van hoedanig die laat-romantiese toonsimboliek reeds in die "Winter-

reise" verteenwoordig is. By wyse van vergelyking word as uitgengepun~ van

diê toonsimbole gebruik wat in die "Italiepisches Liederbuch" van HugoWolf

na vore t ree, (Vgl. PIENAAA.A.E.: QJ. cit.):



TABEL 3:

B!'ldrieglike Verlossings- Napelse Seufzer Stile Verheldering/ Verstarring- Navolging- .
Kadens* Kwartsekst- akkoord* Orrelpunt Ritme sug* Concitato Verdonkering* simboliek simboliekakkoord

".

VI: 11 - 12 XII: 33 - 34 IV: 46 VIII: 2' VI: funebnê III: 21 - 22 V: 45 e.v. I: 15 e.v. III: Bege- VIrI: 11I

28 e.v. VIII min. maj. leiding e.v.
X: 1 - 11 XIII: 18 XN: 4 (crngekeerde IX: jambe IV: 32 VIII: 1 - 10 · 25 e.v. IV:8egelefding·en ooreen- orrelpunt) 1 - 2 en e.v. maj. min. V: 51 - 52 IX: 1 - 2,

stemmende mate XX: 66 ooreenstem- VI: 1 - 2 · 71 e ,v , 5 - 6 en·X: 1 - 5 mende mate XII: 23 e.v. min. maj. VII: inlei- ooreen-
XN: 33 X: 16 - 18 · 97 e.v. ding en oor- stemmende·XII: 1 - 14 XII: funeb rë (begeleiding) XIII: '12- 16 , maj. min. eenstemmende mate

XIII: horing- 17 - 2D mate
XIV: 1 - 10 ritme XVIII: 16 - 18 II: 32 e.v.

29 e.v 1 - 8 e.v. XII: 14 e.v. min. maj. XI: 27 e.v.
25,27 : 48 e.v.

XXDl:Bega-XXDl: bas- XIX: LSndler- min. maj.
party van begeleiding XDI: 28 leiding
begeleiding V: 28 e.v.

XXI: treur- XNI: 35 - 38 maj. min.
marsbege- : 58 e.v.
leiding XX: 2 min. maj.

12 - 14
(begeleiding) VI: 17 - 18

min. maj.
: 27

.ma}, min.

*Sien Ellipsis *Sien ook *Sien *Sien ook I\)

en Antitheton Parrhesia Tmesis en Antitheton ~
Aposiopesis Ol

I



TABEL 3 (Vervolg):

Bedrieglike Verlqssings- Napelse Seufzer/ Stile Vemelden.ng/ Verstarring- Navolging-
Kadens" KaartseJc:st- akkoord* Orrelpunt Ritme sug" Cot:lcitato Verdonkering* simboliak simboliek.akkoord

XXI: 25, 28 VII: 8 - 12
verdonkering

XXIII: 1 - 4 I 23 e.v.
en ooreen- .m·in. maj.
stemmende

mate VIII: 26 e.v.
min. maj.

: 48 e.v.
maj. min.

XI, 14 e.v.
maj. min.
· 58 e.v.·maj. min.· 44 e.v.·min. maj.

XIII: Z7 e ,v,
maj. min.

XVII: 16 e.v.
maj. min.

I 41 e.v.
verdonkering

I\)
. .1:>
-.J



TABEL 3 (Vervolg):

Bedrieglike Verlossings- Napelse Seufzerl Stile Vemeldering/ Verstarring- Navolging-
Kadens* Kwartsekst""" akkoord* Drrelpunt Ritme sug* Conc:ltato Verdonkering* simboliek simboliekakkoord

XIX: 22 e.v.
mej. min.

XX: 21
min. mej.
: 33

maj. min.
XXlI: 8 - 11
min • maj -.

.- : 15 - 18
min. mej.

g 19 - 30
vemeldering

I 3? - 42
min. maj.

: 43 e.v.
verdonkering

XXIII: 9
verdonkering

: 28
verdonkering

I\)~
Ol
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Uit die meegaande tabel blyk dat die "t.oonsimbolieaa" element wat die steri<ste

in Schubert se werk verteenwoordig is, die wisseling van tonaliteit met ~ mee~

gaande vemelderende of verdonkerende effek is. Hierdie "vemeldering" of "

"verdonkering" vind egter nog, in teenstelling met bv. Wolf, op onmodulatoriese,

minder verrassende wyse plaas. Die donkerder mineur toonkleur word algemeen

met die "onaangename"weri<likheid, snart, eensaamheid, verydeling ens. geasso-

sieer, terwyl die helderder majeur die aangename herinneringe, drome,ontvlug-

ting suggereer.

Benewens die tonale kontreste kom.die Seufzer-figuur ook ~ hele aantal kere as

uitdJi,Jkking van versugting, smart of pessimisme voor. Dit neem oorwegend die

vorm van die vallende sekunde aan.

Deur middel van bepaalde kenmerkende ritmes Suggereer Schubert telkens in die

"Winterreise" ~ besondere atmosfeer wat by die toehoord,er die gewenste asso-

siasie van speelSheid, tevredenheid, versombering ens. wek.

Bepaalde "concitatoQ
- effekte word bereik deur die aanwending van o.a. toonher-

haling, ritmiese versnelling, chromatiese inkleding, intervalstrekking en ~

opstapeling van bepaalde idees.

Die orrelpunt word by ~ aantal geleenthede aangewend omdoelgerigtheid, stil-

stand, resignasie, verstarring ens. te suggereer. Uiteraard bring dit dikwels

~ dissonerende effek mee wat die betrokke affek gewoonlik versterk.

Die N~else akkoord word by enkele geleenthede aangewend omdie effek van ver-

twyfeling, vereensaming te onderskryf terwyl die verlossing~wartsekstakkoord

die intensgevoelde verydeling.momenteel gedeeltelik verlig. Die bedrieglike

kadens daarenteen onderskryf die smart, vermoeienis en doodsverlange van die

swerwer.

Die verstarr:1.ngsimboliek beklemtoon die innerlike verstarring wat die sWerwer

ervaar, die volharding waarmee hy ay wintertog voortsit en, meer konkreet, ook

die ys.

Die navolg:l.ngsimboliek verskyn bv. in die vorm van ~ kan.on (RClckblick) omdie

gedetermineerde poging tot ontvlugting te suggereer. In die geval van

"Irrlicht" dui dit op die slaafse agtervolging van die dwaallig'.
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